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Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de marzo al 30 de abril de 2004 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.3.2004 do 30.4.2004.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. marts til 30. april 2004 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. März bis 30. April 2004.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.3.2004 kuni 30.4.2004 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης Μαρτ��υ 2004 �ως και 30 Απριλ��υ 2004.

This edition contains all information for the period 1 March to 30 April 2004.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1er mars au 30 avril 2004 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° marzo al 30 aprile 2004 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.3.2004 lidz 30.4.2004.

Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.3.2004 iki 30.4.2004.

Ez a kiadvány a 1.3.2004 és 30.4.2004 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.3.2004 sal-30.4.2004;

Deze editie bevat informatie over de periode van 1 maart tot en met 30 april 2004.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.3.2004 do 30.4.2004.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1 de Março a 30 de Abril de 2004 inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.3.2004 do 30.4.2004.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.3.2004 do 30.4.2004.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1. maaliskuuta — 30. huhtikuuta 2004.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1 mars till 30 april 2004.
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personibu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V.1. Tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta vai likumiga parstavja personibu  . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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VI. Noda§a: Aizsardzibas atcelsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VI.1. Tabula: Aizsardzibas atcelsana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII. Noda§a: Obligatas lietosanas tiesibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII.1. Tabula: Pieteikumi obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII.2. Tabula: Pieteikumu obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai anulesana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII.3. Tabula: Pieteikumu obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai noraidisana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII.4. Tabula: Obligato lietosanas tiesibu pies¶irsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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1. Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (3/2004), nemot vera pieteikumu un
ar augiem saistito materialu iesniegsanas terminus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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WERREJ

PARTI A

Kapitolu I: Applikazzjonijiet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella I.1: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.1: Proposta(i) ghal denominazzjonijiet ta’ varjetà  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.2: Denominazzjonijiet approvati  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.3: Proposta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà approvata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominazzjoni gdida ta’ varjetà protetta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu IV: Id-Decizjonijiet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IV.1.1: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IV.1.2: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni skond l-Artikolu 116 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru
2100/94  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant procedurali jew tat-titolari tal-
protezzjoni  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali  . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura  . . . . . . . .

Kapitolu VI: It-Tmiem ta’ protezzjoni  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VI.1: It-Tmiem ta’ protezzjoni  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu VII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni obbligatorji . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.1: Applikazzjonijiet ghal drittijiet ta’ esplojtazzjoni obbligatorji  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.2: Irtirar ta’ applikazzjonijiet ghal drittijiet ta’ esplojtazzjoni obbligatorji . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.3: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal drittijiet ta’ esplojtazzjoni obbligatorji  . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VII.4: Koncessjonijiet ta’ drittijiet ta’ esplojtazzjoni obbligatorji  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella VIII.1: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu IX: Appelli  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabella IX.1: Appelli  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabelli IX.2: Decizjoni dwar l-appelli  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitolu X: Korrigendum  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PARTI B

1. Aggornament regolari 3/2004 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’
dati ta’ gheluq ghal applikazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti  . . . . . . . . . . . .

2. Dikjarazzjoni Nru 5/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Dikjarazzjoni Nru 6/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4 Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti  . . . . . .

5. Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali  . . . . . . . . .

6. Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, kultivaturi u rapprezentanti
procedurali  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Pagna 

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



15.6.2004 Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor plantenrassen 3/2004/15NL

INHOUD

DEEL A

Hoofdstuk I: Aanvragen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel I.1: Aanvragen van een communautair kwekersrecht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk II: Rasbenamingen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.2: Goedgekeurde benamingen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbenaming  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel II.4: Goedkeuring nieuwe benaming voor een beschermd ras  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk IV: Beslissingen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IV.1.1: Toekenning van een kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IV.1.2: Toekenning van een kwekersrecht overeenkomstig artikel 116 van Verordening (EG) nr. 2100/94
van de Raad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de 
houder van een kwekersrecht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure  . . . . . . .

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de
procedure . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VI.1: Beëindiging van een kwekersrecht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk VII: Dwanglicenties  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.1: Aanvragen voor dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.2: Intrekking van aanvragen voor dwanglicenties  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.3: Afwijzing van aanvragen voor dwanglicenties  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VII.4: Verlening dwanglicenties  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk VIII:Contractuele licenties  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel VIII.1: Contractuele licenties  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk IX: Beroep  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IX.1: Beroep . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabel IX.2: Besluit inzake beroep  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hoofdstuk X: Verbeteringen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

DEEL B

1. Het regelmatig bijwerken 3/2004 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBS (S2) met
betrekking tot de afsluitdata voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal  . . . . . . . . . .

2. Aankondiging nr. 5/2004 van het Communautair bureau voor plantenrassen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Aankondiging nr. 6/2004 van het Communautair bureau voor plantenrassen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend  . . . . . . . . . . . .

5. Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het Mededelingenblad  . . . .

6. Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van vertegenwoordigers
voor de procedure  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Pagina

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



3/2004/16 Urzπdowa Gazeta Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin 15.6.2004PL

SPIS TRESCI

CZºSC A

Rozdzia¥ I: Wnioski  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela I.1: Wnioski o ochronπ wspólnotow∏  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ II: Nazwy odmian  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.1: Propozycje nazw odmian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.2: Uznane nazwy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ IV: Decyzje  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IV.1.1: Przyznanie ochrony  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IV.1.2: Przyznanie ochrony na podstawie art. 116 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94  . . . . . . .

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony  . . . . . . . . . . .

Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pe¥nomocnika  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ VI: Wygasniπcie ochrony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VI.1: Wygasniπcie ochrony  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ VII: Licencje przymusowe na eksploatacjπ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.1: Wnioski o licencje przymusowe na eksploatacjπ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.2: Cofanie wniosków o licencje przymusowe na eksploatacjπ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.3: Odrzucanie wniosków o licencje przymusowe na eksploatacjπ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.4: Przyznawanie licencji przymusowych na eksploatacjπ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ VIII: Umowne licencje na eksploatacjπ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VIII.1: Umowne licencje na eksploatacjπ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ IX: Odwo¥ania  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IX.1: Odwo¥ania  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwo¥ania  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rozdzia¥ X: Sprostowanie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CZºSC B

1. Regularna aktualizacja 3/2004 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem
terminów sk¥adania wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego  . . . . . . . . . . . . .

2. Og¥oszenie nr 5/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Og¥oszenie nr 6/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4 Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin

5. Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety . . . . . . . . . . . . . .

6. Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, hodowców i pe¥nomoc-
ników c wys¥ane przez Urz∏d.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Strona 

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



15.6.2004 Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais 3/2004/17PT

ÍNDICE

PARTE A

Capítulo I: Pedidos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro I.1: Pedidos de protecção comunitária  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo II: Denominações varietais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro II.1: Proposta para uma denominação varietal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro II.2: Denominações aprovadas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro II.4: Adopção de uma nova denominação para uma variedade protegida . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo III: Retirada de pedidos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo IV: Decisões  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro IV.1.1: Concessão de protecção  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro IV.1.2: Concessão de protecção ao abrigo do artigo 116.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do 
Conselho  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou titulares de 
direitos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais  . . . . . . . . .

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais  . . . .

Capítulo VI: Extinção da protecção  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro VI.1: Extinção da protecção  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo VII: Direitos de exploração obrigatória  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro VII.1: Pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro VII.2: Anulação de pedidos de direitos de exploração obrigatória  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro VII.3: Recusa de pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro VII.4: Concessões de direitos de exploração  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro VIII.1: Direitos de exploração contratual  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo IX: Recursos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro IX.1: Recursos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Capítulo X: Correcção  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PARTE B

1. Actualização regular 3/2004 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de
encerramento dos pedidos e dos requisitos para apresentação do material . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Aviso n.° 5/2004 do Instituto Comunitário das variedades vegetais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Aviso n.° 6/2004 do Instituto Comunitário das variedades vegetais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais  . . . . . .

5. Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e dos 
representantes para efeitos processuais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Página

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



3/2004/18 Úradny vestník Úradu spolocenstva pre odrody rastlín 15.6.2004SK

OBSAH

CAST A

Kapitola I: Prihlásky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka I.1: Prihlásky na udelenie ochrany spolocenstva  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola II: Názvy odrody  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka II.1: Návrh (návrhy) na názvy odrody  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka II.2: Schválené názvy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka II.3: Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka II.4: Schválenie nového názvu chránenej odrody  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola III: Stiahnutie prihlások  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola IV: Rozhodnutia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka IV.1.1: Udelenie ochrany  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka IV.1.2: Udelenie ochrany podLa clánku 116 nariadenia Rady (ES) c. 2100/94.  . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany  . . . . . . . .

TabuLka V.1: Zmeny v osobe prihlasovateLa alebo procesného zástupcu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola VI: Ukoncenie ochrany  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka V.1: Ukoncenie ochrany  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola VII: Nútená licencia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka VII.1: Prihlásky na nútené licencie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka VII.2: Stiahnutia prihlások na nútené licencie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka VII.3: Zamietnutia prihlások na nútené licencie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka VII.4: Udelenie nútenych licencií  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola VIII: Licencie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka VIII.1: Licencie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola IX: Odvolania  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka IX.1: Odvolania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitola X: Corrigendum . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CAST B

1. Pravidelná aktualizácia 3/2004 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom
uzávierky pre ziadosti a poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 5/2004  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 6/2004  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4 Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín . . . . . . . . . . . .

5. Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, sLachtiteLov a procesnych
zástupcov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Strana 

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



15.6.2004 Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte 3/2004/19SL

VSEBINA

DEL A

I. poglavje: Prijave  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II. poglavje: Imena sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.1: Predlog(i) za imena sort  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.2: Potrjena imena  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III. poglavje: Umik prijav . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV. poglavje: Odlocbe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IV.1.1: Podeljevanje varstva  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IV.1.2: Podeljevanje varstva v skladu s 116. clenom Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94  . . . . . . . . . . .

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice  . .

Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VI. poglavje: Prenehanje varstva  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VI.1: Prenehanje varstva  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII. poglavje: Prisilna licenca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.1: Prijave za prisilno licenco  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.2: Umik prijave za prisilno licenco  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.3: Zavrnitev prijave za prisilno licenco  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VII.4: Podelitve prisilne licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriscanja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela VIII.1: Pogodbene pravice izkoriscanja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IX. poglavje: Pritozbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IX.1: Pritozbe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabela IX.2: Odlocba o pritozbi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

X. poglavje: Popravki  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

DEL B

1. Redno posodobljena 3/2004 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka
rokov prijave in zahtev v zvezi s predlozitvijo rastlinskega materiala  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Obvestilo st. 5/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Obvestilo st. 6/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4 Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:  . . . . . . . . . . . . . . .

5. Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku  . . . . . . .

Stran 

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



3/2004/20 Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti 15.6.2004FI

SISÄLTÖ

OSA A

Luku I: Hakemukset  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku II: Lajikenimet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko II.1: Ehdotus lajikenimitykseksi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko II.2: Hyräksytyt nimitykset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko II.3: Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku III: Hakemusten peruuttaminen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku IV: Päätökset  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko IV.1.1: Suojaamisen myöntäminen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko IV.1.2: Suojaamisen myöntäminen neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 116 artiklan mukaisesti

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai suojaamisen omistajaa koskevat 
muutokset  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset . . . . . . . .

Luku VI: Suojaamisen raukeaminen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko VI.1: Suojaamisen raukeaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku VII: Velvoittavat käyttöoikeudet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko VII.1: Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevat hakemukset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko VII.2: Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevien hakemusten peruutukset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko VII.3: Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevien hakemusten hylkäykset  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko VII.4: Myönnetyt velvoittavat käyttöoikeudet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku VIII: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku IX: Valitukset  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko IX.1: Valitukset  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Luku X: Oikaisut  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

OSA B

1. Aineiston toimittamista 3/2004 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys  .

2. Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 5/2004 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 6/2004 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää  . . . . . . . . . . . .

5. Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtuutettujen 
edustajien luettelo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sivu

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



15.6.2004 Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet 3/2004/21SV

INNEHÅLLSFÖRTECKNING

DEL A

Kapitel I: Ansökningar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell I.1: Ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel II: Sortbenämningar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell II.1: Förslag till sortbenämning  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell II.2: Godkände benämningar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad sort  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel III: Återtagande av ansökningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel IV: Beslut  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell IV.1.2: Beviljande av växtförädlarrätt enligt artikel 116 i rådets förordning (EG) nr 2100/94 . . . . . .

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den person
som innehar växtförädlarrätt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren  . . . . . . . . . . . .

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel VII: Tvångslicenser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell VII.1: Ansökningar om tvångslicenser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell VII.2: Återtagande av ansökningar om tvångslicenser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell VII.3: Avslag på ansökningar om tvångslicenser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell VII.4: Beviljande av tvångslicenser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel VIII: Avtalade licenser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell VIII.1: Avtalade licenser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel IX: Överklaganden  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell IX.1: Överklaganden  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tabell IX.2: Beslut om överklagandena  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapitel X: Rättelser  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

DEL B

1. Regelbunden uppdatering 3/2004 av den sârskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2)
angående slutdatum fôr ansôkanden och villkor fôr ôverfôrande av plantmaterial  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Meddelande nr 5/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Meddelande nr 6/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Adresser som ansökningar om växtförädlarrätt kan skickas till  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Sista datum för ansökningar för publicering i Officiella tidskriftens nästa nummer  . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. Förteckning över sökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud  . . . . . .

Sida

22

22

37

37

–

– 

–

83

58

58

–

77

79

79

86

99

99

–

–

–

–

–

108

108

–

–

–

109

116

119

124

129

130

131



Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / I. Noda§a / 
I skyrius / I. Fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I3/2004/22 15.6.2004

PARTE A / CAST A / DEL A / TEIL A / A OSA / ΜΕΡ�Σ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DA|A / A DALIS / “A” RÉSZ /

PARTI A / DEEL A / CZºSC A / PARTE A / CAST A / DEL A / OSA A / DEL A

Capítulo I: Solicitudes / Kapitola I: Zádosti / Kapitel I: Ansøgninger / Kapitel I: Anträge / I peatükk: Taotlused / Κε�	λαι Ι:
Αιτ�σεις / Chapter I: Applications / Chapitre I: Demandes / Capitolo I: Domande / I. Noda§a: Pieteikumi / I skyrius: Paraiskos / 

I. Fejezet: Kérelmek / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Hoofdstuk I: Aanvragen / Rozdzia¥ I: Wnioski / Capítulo I: Pedidos /
Kapitola I: Prihlásky / I. poglavje: Prijave / Luku I: Hakemukset / Kapitel I: Ansökningar

Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria / Tabulka I.1: Zádosti o ochranu Spolecenství / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse /
Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks / Π�νακας Ι.1: Α�τηση κ�ιν�τικ�ς

πρ�στασ�ας / Table I.1: Applications for Community protection / Table I.1: Demandes de protection communautaire / Tabella I.1: Domande di tutela
comunitaria / I.1.Tabula: Pieteikumi Kopienas aizsardzibai / I.1 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje / I.1: Közösségi oltalmi kérelemek /
Tabella I.1: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja / Tabel I.1: Aanvragen van een communautair kwekersrecht / Tabela I.1: Wnioski o ochronπ

wspólnotow∏ / Quadro I.1: Pedidos de protecção comunitária / TabuLka I.1: Prihlásky na udelenie ochrany spolocenstva / Tabela I.1: Prijave za
podelitev varstva Skupnosti / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Císlo spisu / Stevilka prij-
ave / Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Fecha de solicitud / Datum podání zádosti /
Ansøgningsdato / Antragstag / Taotluse kuupäev /
Ηµερ�µην�α α�τησης / Date of application / Date
de demande / Data della domanda / Pieteikuma ies-
niegsanas datums / Paraiskos data / A kérelem
benyújtásának dátuma / Id-Data ta’ applikazzjoni /
Datum van aanvraag / Data wniosku / Data do ped-
ido / Dátum podania prihlásky / Datum prijave /
Hakemuksen jättöpäivä / Ansökningsdag 

c: Fecha del derecho de prioridad / Datum práva
prednosti / Prioritetsdato / Tag des Zeitvorrangs /
Prioriteedikuupäev / Ηµερ�µην�α πρ�τε-
ραι�τητας / Date of priority / Date du droit de
priorité / Data prioritaria / Prioritates datums /
Pirmumo nustatymo data / Elsöbbség dátuma / Id-
Data ta’ priorità / Datum recht van voorrang / Data
pierwszenstwa / Data do direito de prioridade /
Dátum priority / Datum prednostne pravice /
Etuoikeuspäivä / Prioritetsdag

Designación provisional / Predbezny název / Foreløbig
betegnelse / Vorläufige Bezeichnung / Ajutine sordin-
imi / Πρ�σωριν� περιγρα�� / Provisional designa-
tion / Désignation provisoire / Designazione provvis-
oria / Provizoriskais nosaukums / Laikinas pavadini-
mas / Ideiglenes megnevezés / Dezinjazzjoni provi-
zorja / Voorlopige aanduiding / Tymczasowe oznacze-
nie / Designação provisória / Docasné oznacenie /
Zacasna oznaka / Väliaikainen nimi / Preliminär
beteckning

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja
/ Αιτ�ν / Applican / Demandeur / Richiedente /
Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c. Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö /
Ombud

1 32

1 32 1 32

Agapanthus L'Herit
a: 2004/0544 a: 04592 atiblu
b:19/03/2004 b:04593
c: c: 02499

Allium schoenoprasum L.
a: 2004/0235 a: 03723 nelly
b:12/03/2004 b:04554
c: c:

Alstroemeria L.
a: 2004/0524 a: 02895 d169
b:16/03/2004 b:02895
c: c:

a: 2004/0525 a: 02895 e170
b:16/03/2004 b:02895
c: c:

Anethum graveolens L.
a: 2004/0233 a: 03723 e93.1113jw
b:08/03/2004 b:04554
c: c:

a: 2004/0234 a: 03723 e93.1512jw
b:09/03/2004 b:04554
c: c:

Anthurium Schott.
a: 2004/0457 a: 01347 anthaqeje
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/0458 a: 01347 anthabak
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/0459 a: 01347 anthegano
b:11/03/2004 b:01347
c: c:
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a: 2004/0460 a: 01347 anthepedi
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/0461 a: 01347 anthubowon
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/0462 a: 01347 anthegeops
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/0463 a: 01347 anthezira
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/0464 a: 01347 anthehawam
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

Anthurium scherzerianum Schott
a: 2004/0456 a: 01347 anthemen
b:11/03/2004 b:01347
c: c:

Avena sativa L.
a: 2004/0482 a: 02409 s.22668
b:04/03/2004 b:02409
c: c:

a: 2004/0483 a: 02409 s15587
b:04/03/2004 b:02409
c: c:

Beaucarnea Lem.
a: 2004/0331 a: 03776 fach004
b:01/03/2004 b:03776
c: c: 01903

Begonia L.
a: 2004/0588 a: 04443 04bb-01
b:25/03/2004 b:00555
c: c: 00423

a: 2004/0589 a: 04443 04bb-02
b:25/03/2004 b:00555
c: c: 00423

Begonia Tuberhybrida-Grp.
a: 2004/0721 a: 04623 sweet lady
b:19/04/2004 b:04623
c: c:

a: 2004/0722 a: 04623 sweet wonder
b:19/04/2004 b:04623
c: c:

a: 2004/0723 a: 04623 sweet dream
b:19/04/2004 b:04623
c: c:

Berberis thunbergii DC.
a: 2004/0367 a: 01689 berval/2
b:05/03/2004 b:04216
c: c:

Bergenia purpurascens (Hook. f. et Thomas) Engl.
a: 2004/0389 a: 00165 genglo
b:08/03/2004 b:00593
c: c:

Betula pendula Roth
a: 2004/0667 a: 04602 splendor white
b:05/04/2004 b:04603
c: c:

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. alba DC
a: 2004/0703 a: 04075 wpr 56-1779
b:14/04/2004 b:04075
c: c: 02329

Brachyglottis J.R. et G. Forst.
a: 2004/0564 a: 02512 walbrach
b:22/03/2004 b:02512
c: c:

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2004/0237 a: 00786 mb 61898
b:12/03/2004 b:00786
c: c:

a: 2004/0357 a: 02761 m9442b
b:04/03/2004 b:02761
c: c: 01394

a: 2004/0358 a: 02761 m94284b
b:04/03/2004 b:02761
c: c: 01394

a: 2004/0394 a: 00143 wrg 222
b:08/03/2004 b:03718/00882
c: c: 03163

a: 2004/0395 a: 00143 wrg 215
b:08/03/2004 b:00882
c: c: 03163

a: 2004/0480 a: 02409 gpr 456
b:29/03/2004 b:00689/00827
c: c:

a: 2004/0608 a: 04197 rpc882
b:29/03/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/0609 a: 04197 egc101
b:29/03/2004 b:04197
c: 03/04/2003 c: 00993

a: 2004/0610 a: 04197 egc102
b:29/03/2004 b:04197
c: 03/04/2003 c: 00993

a: 2004/0611 a: 04197 r9925
b:29/03/2004 b:04197
c: 03/04/2003 c: 00993

a: 2004/0612 a: 04197 c2157
b:29/03/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/0613 a: 04197 h1938-1
b:29/03/2004 b:04197
c: c: 00993

Buddleja davidii Franch.
a: 2004/0627 a: 04101 camberwell 

beauty
b:30/03/2004 b:04101
c: c: 04349

Calibrachoa
a: 2004/0804 a: 04071 fp03-18ep-1
b:28/04/2004 b:03490/04641
c: c: 00082
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a: 2004/0805 a: 04071 fp03-54ep-1
b:28/04/2004 b:03490
c: c: 00082

a: 2004/0806 a: 04071 fp04-24-1
b:28/04/2004 b:04641
c: c: 00082

Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2004/0590 a: 04596 cheyenne
b:25/03/2004 b:04596
c: c:

Campanula portenschlagiana Schult
a: 2004/0489 a: 02849 pkmp04
b:07/04/2004 b:04373
c: c: 00003

Canna L.
a: 2004/0732 a: 04592 mactro
b:19/04/2004 b:04624
c: 13/05/2003 c: 02499

Capsicum annuum L.
a: 2004/0694 a: 04606 kaldóm
b:13/04/2004 b:04609/04608/

04610/04611/
04612

c: c: 04607

a: 2004/0695 a: 04606 kalóz
b:13/04/2004 b:04612/04611/

04610/04609/
04608

c: c: 04607

a: 2004/0696 a: 04606 kalorez
b:13/04/2004 b:04608/04609/

04612/04611/
04610

c: c: 04607

a: 2004/0697 a: 04606 kármin
b:13/04/2004 b:04613/04614/

04612/04609/
04608

c: c: 04607

a: 2004/0698 a: 04606 rubin
b:13/04/2004 b:04608/04609/

04612/04614/
04613

c: c: 04607

a: 2004/0699 a: 04606 glóbusz
b:13/04/2004 b:04608/04611/

04610/04609
c: c: 04607

Chrysanthemum
a: 2004/0398 a: 03788 padre red
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0399 a: 03788 conaco yellow
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0400 a: 03788 conaco bronze
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0401 a: 03788 paularo yellow
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0402 a: 03788 elda yellow
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0403 a: 03788 nestoro red
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0404 a: 03788 nestoro white
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0405 a: 03788 contessa yellow
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0406 a: 03788 akira lilac
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0407 a: 03788 albanor white
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0408 a: 03788 benito orange
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0409 a: 03788 oghana pink
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0410 a: 03788 oghana red
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0411 a: 03788 oghana lilac
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0412 a: 03788 oghana orange
b:30/03/2004 b:03788
c: c:

a: 2004/0530 a: 00116 cba 13
b:17/03/2004 b:04416
c: c:

a: 2004/0565 a: 00121 yoarielle
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0566 a: 00121 yopatagonia
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0567 a: 00121 yooceanna
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0568 a: 00121 copper yovisalia
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0569 a: 00121 yosimonne
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423
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a: 2004/0570 a: 00121 yozoe
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0571 a: 00121 yotampico
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0572 a: 00121 yofabienne
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0573 a: 00121 yellow yomankato
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0574 a: 00121 festive yost. louis
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0575 a: 00121 yokey largo
b:14/04/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0576 a: 00121 yoivy ridge
b:14/04/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0577 a: 00121 yoliliana
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0578 a: 00121 yolorelei
b:22/03/2004 b:01653
c: c: 00423

a: 2004/0641 a: 00638 b01.0.6.
b:01/04/2004 b:00638
c: c: 00423

a: 2004/0642 a: 00638 branroyal white
b:01/04/2004 b:00638
c: c: 00423

a: 2004/0643 a: 00638 b00.16.1.1
b:01/04/2004 b:00638
c: c: 00423

a: 2004/0644 a: 00121 fort collins
b:01/04/2004 b:01052
c: c: 00423

a: 2004/0645 a: 00121 yosun city
b:01/04/2004 b:01052
c: c: 00423

a: 2004/0666 a: 04061 322-pb6
b:05/04/2004 b:02858
c: c: 02858

a: 2004/0715 a: 01607 stamimosa
b:15/04/2004 b:01607
c: c:

a: 2004/0716 a: 01607 stamlorraine
b:15/04/2004 b:01607
c: c:

a: 2004/0717 a: 01607 stambricot
b:15/04/2004 b:01607
c: c:

a: 2004/0718 a: 01607 stamnuit
b:15/04/2004 b:01607
c: c:

a: 2004/0719 a: 01607 starouvisa
b:15/04/2004 b:01607
c: c:

a: 2004/0727 a: 00116 cba 16
b:19/04/2004 b:04416
c: c: 04114

a: 2004/0728 a: 00116 cba 14
b:19/04/2004 b:04416
c: c: 04114

a: 2004/0729 a: 00116 cba 15
b:19/04/2004 b:04416
c: c: 04114

a: 2004/0730 a: 02851 60302 j262
b:19/04/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/0731 a: 02851 40481 j115
b:19/04/2004 b:02851
c: c:

a: 2004/0776 a: 02545 hk-97201/m.yg
b:26/04/2004 b:00435
c: c: 00423

Cichorium intybus L. partim
a: 2004/0707 a: 00072 wo 0056
b:14/04/2004 b:00072
c: c:

Citrus L.
a: 2004/0753 a: 04630 limoncella
b:05/05/2004 b:04630
c: c: 00441

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
a: 2004/0522 a: 03325 90-4194
b:16/03/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/0523 a: 03325 sp 1
b:16/03/2004 b:03325
c: c:

Clematis L.
a: 2004/0614 a: 03336/00081 evipo020
b:14/04/2004 b:03336/00081
c: c: 03735

a: 2004/0615 a: 00081/03336 evipo029
b:14/04/2004 b:03336/00081
c: c: 03735

a: 2004/0616 a: 03336/00081 evipo030
b:14/04/2004 b:03336/00081
c: c: 03735

Cucumis sativus L.
a: 2004/0580 a: 00088 24-118 rz
b:23/03/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/0623 a: 02701 nun 2216 cu
b:29/03/2004 b:02701
c: c:
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Cuphea hyssopifolia Humb., Bonpl. et Kunth
a: 2004/0325 a: 04563 w.g.2003
b:25/02/2004 b:04563
c: c:

Cydonia oblonga Mill.
a: 2004/0587 a: 04595 fleuren-1
b:24/03/2004 b:04595
c: c: 00420

Cynara scolymus L.
a: 2004/0690 a: 00689 nun 0042 ar
b:13/04/2004 b:00689
c: c: 02701

Dianthus L.
a: 2004/0351 a: 03481 112-a
b:02/03/2004 b:03481
c: c:

a: 2004/0478 a: 04528 devon flavia
b:11/03/2004 b:04528
c: c:

a: 2004/0479 a: 04528 devon octavia
b:11/03/2004 b:04528
c: c:

Dianthus caryophyllus L.
a: 2004/0685 a: 01334 2001 pl 1
b:07/04/2004 b:01334
c: c:

a: 2004/0686 a: 01334 2001 pp 1
b:07/04/2004 b:01334
c: c:

a: 2004/0687 a: 01334 2000 psfc 1
b:07/04/2004 b:01334
c: c:

a: 2004/0756 a: 04406 klen04068
b:22/04/2004 b:04406
c: c:

a: 2004/0757 a: 04406 klen04069
b:22/04/2004 b:04406
c: c:

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.
a: 2004/0232 a: 03723 e93.4106jw
b:08/03/2004 b:04554
c: c:

Dracaena marginata Lam.
a: 2004/0420 a: 04579 norjim
b:10/03/2004 b:04580
c: c: 01903

Eruca sativa Mill.
a: 2004/0380 a: 01001 tz0145
b:08/03/2004 b:01001
c: c:

a: 2004/0726 a: 04075 rx 06013070
b:19/04/2004 b:04075
c: c: 02329

Euonymus fortunei
a: 2004/0355 a: 04570 mickaela
b:02/03/2004 b:04570
c: c: 02433

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2004/0330 a: 02910 floristella red
b:25/03/2004 b:02910
c: c: 00420

a: 2004/0336 a: 02910 temptation red
b:25/03/2004 b:02910
c: c: 00420

a: 2004/0582 a: 01018/02910 p204901
b:16/04/2004 b:01018/02910
c: c: 04494

a: 2004/0583 a: 01018/02910 p204902
b:16/04/2004 b:01018/02910
c: c: 04494

Euphorbia L.
a: 2004/0386 a: 00165 innthal
b:08/03/2004 b:03654/02951
c: c:

a: 2004/0626 a: 00396 blackbird
b:30/03/2004 b:00396
c: c:

Ficus benjamina L.
a: 2004/0526 a: 00277 danistripe
b:16/03/2004 b:00277
c: c: 01903

Foeniculum vulgare P. Mill.
a: 2004/0621 a: 04075 sum 60-3003
b:29/03/2004 b:04075
c: c: 02329

Forsythia Vahl
a: 2004/0795 a: 03090 verfors
b:28/04/2004 b:03090
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2004/0490 a: 00331 99 by4
b:12/03/2004 b:00331
c: c: 00563

a: 2004/0771 a: 01460 cf 1778
b:26/04/2004 b:01460
c: c:

Fuchsia L.
a: 2004/0495 a: 02871 3167-5
b:15/03/2004 b:02871
c: c:

a: 2004/0496 a: 02871 3178-4
b:15/03/2004 b:02871
c: c:

Gentiana asclepiadea L.
a: 2004/0335 a: 03994 320-01-03
b:01/03/2004 b:04009/04120
c: c: 00441

Geranium L.
a: 2004/0786 a: 03004 sabani blue
b:27/04/2004 b:03004
c: c: 01110

Glycine max (L.) Merril
a: 2004/0252 a: 04197 ega109
b:02/03/2004 b:04197
c: c: 00993
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a: 2004/0675 a: 03889 arm2201h2c
b:06/04/2004 b:03889
c: c: 03992

a: 2004/0676 a: 04191 amk0300a0
b:06/04/2004 b:04191
c: c: 03992

a: 2004/0677 a: 04191 abn1901aoc
b:06/04/2004 b:04191
c: c: 03992

Gossypium hirsutum L.
a: 2004/0414 a: 02846 nuopal
b:09/03/2004 b:02846
c: c: 03241

Hebe Comm ex. Juss.
a: 2004/0366 a: 01794 v-3
b:05/03/2004 b:01794
c: c:

Helianthus annuus L.
a: 2004/0535 a: 04184 lgrol64
b:17/03/2004 b:04184
c: c: 04222

a: 2004/0536 a: 04184 lgr29
b:17/03/2004 b:04184
c: c: 04222

a: 2004/0537 a: 04184 lg1234b
b:17/03/2004 b:04184
c: c: 04222

a: 2004/0592 a: 03602 fr810rm1
b:25/03/2004 b:03602
c: c: 03570

a: 2004/0733 a: 03602 f703rm1
b:20/04/2004 b:03602
c: c: 02116

a: 2004/0734 a: 03602 fr803rm1
b:20/04/2004 b:03602
c: c: 02116

Heuchera L.
a: 2004/0356 a: 04571 caramel
b:04/03/2004 b:04571
c: c: 02334

Hibiscus L.
a: 2004/0779 a: 03428 lyon
b:26/04/2004 b:03428
c: c: 00420

a: 2004/0780 a: 03428 lissabon
b:26/04/2004 b:03428
c: c: 00420

a: 2004/0781 a: 03428 lima
b:26/04/2004 b:03428
c: c: 00420

a: 2004/0782 a: 03428 malaga
b:26/04/2004 b:03428
c: c: 00420

Hibiscus rosa-sinensis L.
a: 2004/0382 a: 03428 granada
b:29/03/2004 b:03428
c: c: 00420

a: 2004/0383 a: 03428 rome
b:29/03/2004 b:03428
c: c: 00420

a: 2004/0384 a: 03428 siena
b:29/03/2004 b:03428
c: c: 00420

a: 2004/0385 a: 03428 sevilla
b:29/03/2004 b:03428
c: c: 00420

Hippeastrum Herb.
a: 2004/0712 a: 04377/04379 koko-3
b:14/04/2004 b:04378/04380
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2004/0481 a: 02409 s.6608
b:04/03/2004 b:02409
c: c:

a: 2004/0498 a: 02761 nsl 99-1093
b:15/03/2004 b:02761
c: c: 01394

a: 2004/0607 a: 02738 ga 8.3
b:29/03/2004 b:02738
c: c:

a: 2004/0640 a: 04125 br.6421b17
b:31/03/2004 b:04125
c: c: 04126

a: 2004/0693 a: 03384 jolival
b:13/04/2004 b:03384
c: c:

a: 2004/0725 a: 00062 hairoon
b:19/04/2004 b:00062
c: c: 00007

a: 2004/0761 a: 00731 ack 96576/9
b:23/04/2004 b:00928
c: c: 00928

a: 2004/0762 a: 00731 nord 96628/7
b:23/04/2004 b:00928
c: c: 00928

a: 2004/0764 a: 00731 nord 96508/25
b:23/04/2004 b:00928
c: c: 00928

Hosta Tratt.
a: 2004/0711 a: 03835 moonstruck
b:14/04/2004 b:04618
c: c:

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2004/0508 a: 04587 h202904
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0509 a: 04587 h202905
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0510 a: 04587 h202906
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494
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a: 2004/0511 a: 04587 h202907
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0512 a: 04587 h202908
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0513 a: 04587 h202909
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0514 a: 04587 h202911
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0515 a: 04587 h202912
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0516 a: 04587 h202901
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0517 a: 04587 h202902
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0518 a: 04587 h202903
b:15/03/2004 b:04587
c: c: 04494

a: 2004/0540 a: 04182 racopen
b:19/03/2004 b:04182
c: c: 00441

a: 2004/0541 a: 04182 ralo
b:19/03/2004 b:04182
c: c: 00441

a: 2004/0754 a: 04182 ralis
b:21/04/2004 b:04182
c: c: 00441

Hypericum L.
a: 2004/0332 a: 00164 queen ronna
b:01/03/2004 b:00505
c: c: 00423

a: 2004/0333 a: 00164 royal ronna
b:01/03/2004 b:00505
c: c: 00423

a: 2004/0334 a: 00164 angel ronna
b:01/03/2004 b:00505
c: c: 00423

Hypericum androsaemum L.
a: 2004/0542 a: 02989 verhyp 21/04
b:19/03/2004 b:02989
c: c:

a: 2004/0543 a: 02989 verhyp 20/04
b:19/03/2004 b:02989
c: c:

a: 2004/0561 a: 02989 verhyp 19/04
b:22/03/2004 b:02989
c: c:

a: 2004/0562 a: 02989 verhyp 22/04
b:22/03/2004 b:02989
c: c:

X Iwanagara Hort.
a: 2004/0487 a: 04192 trop0008
b:12/03/2004 b:04192
c: c: 01903

Lactuca sativa L.
a: 2004/0359 a: 04075 rx 08821154
b:04/03/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/0362 a: 04112 40-0203103-b
b:04/03/2004 b:04112
c: c: 04113

a: 2004/0379 a: 01001 tz 3623
b:08/03/2004 b:01001
c: c:

a: 2004/0381 a: 01001 tz 0289
b:08/03/2004 b:01001
c: c:

a: 2004/0421 a: 03325 ls 2964
b:10/03/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/0584 a: 00031 brp 4629
b:24/03/2004 b:00031
c: c:

a: 2004/0653 a: 00088 85-03 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0654 a: 00088 79-01 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0655 a: 00088 43-14 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0656 a: 00088 43-63 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0657 a: 00088 83-57 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0658 a: 00088 85-85 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0660 a: 00088 79-95 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0661 a: 00088 84-10 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0662 a: 00088 84-32 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0663 a: 00088 79-49 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 

a: 2004/0664 a: 00088 81-73 rz
b:02/04/2004 b:00088
c: 17/09/2003 c: 
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a: 2004/0710 a: 00072 e 14.8467
b:14/04/2004 b:00072
c: c:

a: 2004/0778 a: 01001 tz 25511
b:26/04/2004 b:01001
c: c:

Lilium L.
a: 2004/0360 a: 00147 93414-729
b:04/03/2004 b:00147
c: c:

a: 2004/0361 a: 00147 91404-409
b:04/03/2004 b:00147
c: c:

Linum usitatissimum L.
a: 2004/0484 a: 03370 cebeco 9901
b:12/03/2004 b:03370
c: c:

a: 2004/0485 a: 03370 cebeco 0020
b:12/03/2004 b:03370
c: c:

a: 2004/0486 a: 03370 cebeco 9813 g
b:12/03/2004 b:03370
c: c:

Lonicera caerulea L.
a: 2004/0563 a: 04594 amur
b:22/03/2004 b:04594
c: c: 00446

Lonicera nitida E.H. Wilson
a: 2004/0476 a: 04121 bright eyes
b:11/03/2004 b:04121
c: c: 02586

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2004/0619 a: 04075 fir 18-2044
b:29/03/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/0620 a: 04075 ps 01869729
b:29/03/2004 b:04075
c: c: 02329

Malus Mill.
a: 2004/0326 a: 04564 hl 75-26-18
b:01/04/2004 b:04565
c: c: 01950

Medicago sativa L.
a: 2004/0625 a: 00009 fd 9715
b:29/03/2004 b:00009
c: c:

Myosotis alpestris
a: 2004/0787 a: 01498 bosmyatla
b:27/04/2004 b:01498
c: c:

Narcissus L.
a: 2004/0329 a: 00974 têtard
b:13/04/2004 b:02337
c: c:

Nemesia Vent.
a: 2004/0388 a: 00165 n0069blau
b:08/03/2004 b:03654/00929/

02951
c: c:

a: 2004/0636 a: 01801 fleurame
b:31/03/2004 b:01801
c: c: 04599

a: 2004/0637 a: 01801 fleurcla
b:31/03/2004 b:01801
c: c: 04599

a: 2004/0638 a: 01801 fleuripi
b:31/03/2004 b:01801
c: c: 04599

Nierembergia Ruiz et Pav.
a: 2004/0796 a: 04071 fp04-32ep-1
b:28/04/2004 b:03490
c: c: 00082

a: 2004/0797 a: 04071 fp04-31ep-1
b:28/04/2004 b:03490
c: c: 00082

Ocimum basilicum L.
a: 2004/0229 a: 03723 e93.3002jw
b:08/03/2004 b:04554
c: c:

a: 2004/0230 a: 03723 e93.3016jw
b:08/03/2004 b:04554
c: c:

a: 2004/0231 a: 03723 e93.6156jw
b:08/03/2004 b:04554
c: c:

Oryza sativa L.
a: 2004/0519 a: 03264 giano
b:16/03/2004 b:03264
c: c: 00443

a: 2004/0520 a: 03264 aiace
b:16/03/2004 b:03264
c: c: 00443

a: 2004/0521 a: 03264 centauro
b:16/03/2004 b:03264
c: c: 00443

a: 2004/0678 a: 01884 marisma
b:06/04/2004 b:01884
c: c: 03800

a: 2004/0679 a: 01884 guara
b:06/04/2004 b:01884
c: c: 03800

a: 2004/0680 a: 01884 orellana
b:06/04/2004 b:01884
c: c: 03800

a: 2004/0681 a: 01884 delmar
b:06/04/2004 b:01884
c: c: 03800

Pelargonium zonale (L.) L'Herit.ex Ait.
a: 2004/0493 a: 00089 minirose (p-15)
b:15/03/2004 b:00440
c: c: 00441

a: 2004/0494 a: 00089 minipink (p-8173)
b:15/03/2004 b:00440
c: c: 00441
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Petunia Juss.
a: 2004/0766 a: 00164 cascadias 
b:23/04/2004 b:00505 bicolor pastel
c: c: 00423

a: 2004/0807 a: 04071/01112 fp04-33ep-1
b:28/04/2004 b:00935/04131/

03667
c: c: 00082

a: 2004/0808 a: 04071/01112 fp03-43ep-1
b:28/04/2004 b:00935/04131/

04132/01239
c: c: 00082

a: 2004/0809 a: 04071 fp-04-25
b:28/04/2004 b:00935/04131
c: c: 00082

Phaseolus coccineus L.
a: 2004/0377 a: 01001 tz 0227
b:08/03/2004 b:01001
c: c:

a: 2004/0378 a: 01001 tz 0335
b:08/03/2004 b:01001
c: c:

a: 2004/0670 a: 01001 s83/105
b:05/04/2004 b:01001
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2004/0417 a: 03325 r 1246
b:10/03/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/0418 a: 03325 r 1522
b:10/03/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/0419 a: 03325 r 2000
b:10/03/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/0700 a: 04075 rs 08021411
b:14/04/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/0701 a: 04075 xp 08790481
b:14/04/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/0702 a: 04075 rs 08021152
b:14/04/2004 b:04075
c: c: 02329

Phalaenopsis Bl.
a: 2004/0363 a: 01250 phmfb506
b:05/03/2004 b:01250
c: c: 04525

Physocarpus opulifolius (L.) maxim
a: 2004/0539 a: 02967 seward
b:19/03/2004 b:04591
c: c: 00423

Phygelius aequalis Harv. ex Hiern
a: 2004/0760 a: 01849/02511 bla 99/2
b:22/04/2004 b:01849/02511
c: c:

Phygelius E. Mey. ex Benth.
a: 2004/0373 a: 01511 yellow
b:08/03/2004 b:01511
c: c: 01110

a: 2004/0374 a: 01511 cream
b:08/03/2004 b:01511
c: c: 01110

a: 2004/0375 a: 01511 coral (coral tall)
b:08/03/2004 b:01511
c: c: 01110

a: 2004/0376 a: 01511 orange (orange 2)
b:08/03/2004 b:01511
c: c: 01110

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2004/0390 a: 00215 wav 630
b:29/04/2004 b:01041
c: c:

a: 2004/0391 a: 00215 wav 953
b:29/04/2004 b:01041
c: c:

a: 2004/0585 a: 00031 rf 277
b:24/03/2004 b:00031
c: c:

a: 2004/0586 a: 00031 rf 282
b:24/03/2004 b:00031
c: c:

Prunus armeniaca L.
a: 2004/0497 a: 04585 91-3677
b:15/03/2004 b:04586
c: c: 00757

Prunus domestica L.
a: 2004/0302 a: 00672 p 36-17-1994
b:19/04/2004 b:04149
c: c:

Prunus laurocerasus L.
a: 2004/0413 a: 04578 gajo
b:09/03/2004 b:04578
c: c:

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2004/0738 a: 04628 01.01.02.00 nj
b:27/04/2004 b:04629/01118
c: c:

a: 2004/0739 a: 04628 01.07.33.01 nj
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0740 a: 04628 01.06.26.99 nj
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0741 a: 04628 01.08.60.01 nj
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0742 a: 04628 01.07.43.01 nj
b:27/04/2004 b:04629/01118
c: c:

a: 2004/0743 a: 04628 01.23.15.02 nj
b:27/04/2004 b:01118
c: c:
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a: 2004/0744 a: 04628 01.24.93.02 nj
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0745 a: 04628 01.14.03.01 nb
b:27/04/2004 b:04629/01118
c: c:

a: 2004/0746 a: 04628 02.10.66.02 nb
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0747 a: 04628 01.16.73.01 nb
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0748 a: 04628 01.16.107.02 nb
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0749 a: 04628 01.14.77.01 nb
b:27/04/2004 b:04629/01118
c: c:

a: 2004/0750 a: 04628 01.11.92.02 pb
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

a: 2004/0751 a: 04628 01.05.20.98 pb
b:27/04/2004 b:04629/01118
c: c:

a: 2004/0752 a: 04628 01.05.05.98 pb
b:27/04/2004 b:01118/04629
c: c:

Pyrus communis L.
a: 2004/0303 a: 00672 bie 3-42-1989
b:19/04/2004 b:04149
c: c:

Rhododendron-Simsii-Hybrids
a: 2004/0714 a: 04619 ak-00-8
b:15/04/2004 b:04619
c: c:

Rosa L.
a: 2004/0352 a: 00936 noa167897
b:02/03/2004 b:00936
c: c:

a: 2004/0353 a: 00936 noa195597
b:02/03/2004 b:00936
c: c:

a: 2004/0396 a: 03733 spedoon
b:08/03/2004 b:03733
c: c:

a: 2004/0397 a: 03733 spedeni
b:08/03/2004 b:03733
c: c:

a: 2004/0492 a: 00889 meigadraz
b:15/03/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/0500 a: 00124 tan99066
b:15/03/2004 b:02276
c: c:

a: 2004/0501 a: 00124 tan01221
b:15/03/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/0502 a: 00124 tan01606
b:15/03/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/0503 a: 00124 tan00370
b:15/03/2004 b:02276
c: c:

a: 2004/0504 a: 00124 tan01549
b:14/04/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/0505 a: 00124 tan99572
b:15/03/2004 b:02276
c: c:

a: 2004/0506 a: 00124 tan99627
b:15/03/2004 b:02276
c: c:

a: 2004/0507 a: 00124 tan01441
b:15/03/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/0534 a: 00709 korristke
b:17/03/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/0560 a: 00081 poulcy011
b:22/03/2004 b:00081
c: c:

a: 2004/0597 a: 01810 adaterhuit
b:26/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0598 a: 01810 adacecmar
b:26/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0599 a: 01810 adecohuit
b:26/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0600 a: 01810 adaghaki
b:26/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0601 a: 01810 adalyakces
b:26/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0617 a: 00081 poultc004
b:29/03/2004 b:00081
c: c:

a: 2004/0618 a: 00081 poulcy010
b:29/03/2004 b:00081
c: c:

a: 2004/0630 a: 01810 adabaring
b:31/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0631 a: 01810 adalecob
b:31/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0632 a: 01810 adasilthe
b:31/03/2004 b:00872
c: c: 04453
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a: 2004/0633 a: 01810 adaquethom
b:31/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0634 a: 01810 adabaluc
b:31/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0635 a: 01810 adesmanod
b:31/03/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/0684 a: 04296 pp20426bar
b:26/04/2004 b:04296
c: c: 00560

a: 2004/0688 a: 00889 meigalpio
b:13/04/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/0765 a: 04431/04431 bota 1002
b:23/04/2004 b:04431/04431
c: c:

a: 2004/0772 a: 03041/04638 augia verena
b:26/04/2004 b:03041/04638
c: c: 00421

a: 2004/0773 a: 03041/04638 augia linda
b:26/04/2004 b:03041/04638
c: c: 00421

a: 2004/0783 a: 00251 ruimb05
b:27/04/2004 b:00251
c: c:

a: 2004/0784 a: 01807 pang607
b:27/04/2004 b:01807
c: c: 00251

a: 2004/0810 a: 00091 harjangle
b:29/04/2004 b:00091
c: c: 00477

a: 2004/0811 a: 00091 harlagoon
b:29/04/2004 b:00091
c: c: 00477

a: 2004/0812 a: 00091 harkimono
b:29/04/2004 b:00091
c: c: 00477

a: 2004/0813 a: 00091 harjug
b:29/04/2004 b:00091
c: c: 00477

Saintpaulia H. Wendl.
a: 2004/0758 a: 00710 e164
b:22/04/2004 b:00710
c: c:

a: 2004/0759 a: 00710 e165
b:22/04/2004 b:00710
c: c:

Scaevola saligna G. Forst.
a: 2004/0591 a: 01695 wesscaeam
b:25/03/2004 b:01695
c: c: 00441

Secale cereale L.
a: 2004/0538 a: 00146 carotrumpf
b:19/03/2004 b:00146
c: c:

a: 2004/0651 a: 00038 lph 59
b:31/03/2004 b:00039/01756/

03839
c: c:

a: 2004/0652 a: 00038 lpg 2000
b:31/03/2004 b:00039/01756/

03839
c: c:

Sedum L.
a: 2004/0387 a: 00165 garbro
b:08/03/2004 b:02951
c: c:

Senecio L.
a: 2004/0798 a: 04071 fp03-39ep-1
b:28/04/2004 b:00935
c: c: 00082

a: 2004/0799 a: 04071 fp03-40ep-1
b:28/04/2004 b:00935
c: c: 00082

a: 2004/0800 a: 04071 fp03-41ep-1
b:28/04/2004 b:00935
c: c: 00082

Solanum tuberosum L.
a: 2004/0328 a: 00287 k 3515
b:27/02/2004 b:01455/00921
c: c:

a: 2004/0415 a: 00634 bpz 96041/13 - 
b:09/03/2004 b:03829/03830 k 3513
c: c:

a: 2004/0416 a: 00634 bpz 96322/26 - 
b:09/03/2004 b:03829/03830 k 3514
c: c:

a: 2004/0422 a: 00456 omega
b:08/03/2004 b:02032
c: c:

a: 2004/0423 a: 00456 toccata
b:08/03/2004 b:04581
c: c:

a: 2004/0424 a: 00456 fribona
b:08/03/2004 b:02032
c: c:

a: 2004/0425 a: 00456 anuschka
b:08/03/2004 b:02032
c: 06/03/2001 c: 

a: 2004/0426 a: 00456 aspirant
b:08/03/2004 b:04582
c: c:

a: 2004/0531 a: 01615/04643/ wb 89-2510
04642

b:17/03/2004 b:01615
c: c: 00239

a: 2004/0532 a: 00609/04600 pr 89-2097
b:17/03/2004 b:00609/04600
c: c: 00239
a: 2004/0533 a: 04589/04590 ck 89-1206
b:17/03/2004 b:04589/04590
c: c: 00239
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a: 2004/0649 a: 00340 93-bxl-13
b:02/04/2004 b:00340
c: c: 00451

a: 2004/0650 a: 00340 91-bpu-11
b:02/04/2004 b:00340
c: c: 00451

a: 2004/0669 a: 01282/00793/ florence
00567

b:05/04/2004 b:01282/00793/
00567

c: c:

a: 2004/0674 a: 01031 g93tt018008
b:06/04/2004 b:01031
c: c:

a: 2004/0682 a: 01869 mn 395
b:06/04/2004 b:04500
c: c:

a: 2004/0683 a: 01869 mn 339
b:06/04/2004 b:04500
c: c:

a: 2004/0788 a: 00117 97-317-1
b:22/04/2004 b:01231
c: c:

a: 2004/0789 a: 00117 97-026-2
b:22/04/2004 b:01231
c: c:

a: 2004/0790 a: 00117 97-328-1
b:22/04/2004 b:01231
c: c:

a: 2004/0791 a: 00117 95-702-13
b:22/04/2004 b:01231
c: c:

a: 2004/0792 a: 00117 93-114-1
b:22/04/2004 b:01231
c: c:

Solanum sisymbriifolium Lam.
a: 2004/0665 a: 04601 sis 9912
b:05/04/2004 b:04601
c: c:

Sorghum bicolor (L.) Moench
a: 2004/0622 a: 03304 rls0402
b:29/03/2004 b:03304
c: c:

Spathiphyllum Schott.
a: 2004/0364 a: 01250 spmf072
b:05/03/2004 b:01250
c: c: 04525

Spinacia oleracea L.
a: 2004/0579 a: 00088 51-79 rz
b:23/03/2004 b:00088
c: c:

Sutera grandiflora (Galpin) Hiern
a: 2004/0629 a: 02374 sumsut 02
b:30/03/2004 b:02374
c: c: 00441

Thuja plicata Donn ex D. Don
a: 2004/0365 a: 04572 goldy
b:05/03/2004 b:04572
c: c: 02586

Trifolium repens L.
a: 2004/0477 a: 00143 tr 9504
b:11/03/2004 b:02589/00882
c: c: 03163

Triticum durum Desf.
a: 2004/0604 a: 02738 ga 5c79
b:29/03/2004 b:02738
c: c:

a: 2004/0605 a: 02738 ga 5d2
b:29/03/2004 b:02738
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2004/0174 a: 02761 nic 96-4013 b
b:11/03/2004 b:02761
c: c: 03009

a: 2004/0474 a: 03889 pbis 00/84
b:11/03/2004 b:03889
c: c: 03727

a: 2004/0475 a: 03889 pbi 00/138
b:11/03/2004 b:03889
c: c: 03727

a: 2004/0596 a: 00143 dsv 121/01
b:26/03/2004 b:00882
c: c: 03163

a: 2004/0602 a: 02738 ga 1g66
b:29/03/2004 b:02738
c: c:

a: 2004/0603 a: 02738 t 10 (ga 1h27)
b:29/03/2004 b:02738
c: c:

a: 2004/0606 a: 02738 ga 1g92
b:29/03/2004 b:02738
c: c:

a: 2004/0624 a: 02409 s.8358
b:29/03/2004 b:02409
c: c:

a: 2004/0668 a: 03889 pbis 00/77
b:05/04/2004 b:03889
c: c: 03727

a: 2004/0691 a: 03384 kaspart
b:13/04/2004 b:03384
c: c:

a: 2004/0692 a: 03384 katart
b:13/04/2004 b:03384
c: c:

a: 2004/0755 a: 03884 schw 248-93 32
b:21/04/2004 b:03591
c: c:

a: 2004/0814 a: 02537 hadm.40732
b:30/04/2004 b:00541/03753
c: c:
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a: 2004/0815 a: 02537 hadm.22444
b:30/04/2004 b:00541/03753
c: c:

X Triticosecale W.
a: 2004/0392 a: 00731 nilex
b:08/03/2004 b:00923/04576/

04575
c: c: 00923

a: 2004/0639 a: 00731 versus
b:31/03/2004 b:00923
c: c: 00923

a: 2004/0646 a: 00038 lp 16458.9.97
b:29/03/2004 b:03756
c: 22/09/2003 c: 

Verbena L.
a: 2004/0628 a: 02374 sumverb 12
b:30/03/2004 b:02374
c: c: 00441

a: 2004/0801 a: 04071 fp04-26ep-1
b:28/04/2004 b:02385
c: c: 00082

a: 2004/0802 a: 04071 fp04-27ep-1
b:28/04/2004 b:02385
c: c: 00082

a: 2004/0803 a: 04071 fp03-34ep-1
b:28/04/2004 b:01239/02385/

04429
c: c: 00082

Vinca L.
a: 2004/0499 a: 02777 wojo's jem
b:15/03/2004 b:02777
c: c: 01110

a: 2004/0785 a: 03407 illumination 
reselect

b:27/04/2004 b:03407
c: c: 01110

Vitis L.
a: 2004/0488 a: 03851 vp f50
b:12/03/2004 b:03851
c: c: 01166

Weigela Thunb.
a: 2004/0794 a: 03090 verweig 2
b:28/04/2004 b:03090
c: c:

Zamioculcas zamiifolia (Lodd.) Engl.
a: 2004/0736 a: 04625 mini
b:20/04/2004 b:04625
c: c: 01802

Zea mays L.
a: 2004/0337 a: 04197 eg2023
b:01/03/2004 b:04197
c: 05/03/2003 c: 00993

a: 2004/0338 a: 04197 psa104
b:01/03/2004 b:04569
c: c: 00993

a: 2004/0339 a: 04197 eg6503
b:01/03/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/0340 a: 04197 eg7016
b:01/03/2004 b:04197
c: 05/03/2003 c: 00993

a: 2004/0341 a: 04197 eg7018
b:01/03/2004 b:04197
c: 05/03/2003 c: 00993

a: 2004/0342 a: 04197 eg7023
b:01/03/2004 b:04197
c: 05/03/2003 c: 00993

a: 2004/0343 a: 04197 eg7025
b:01/03/2004 b:04197
c: 05/03/2003 c: 00993

a: 2004/0344 a: 04197 saeta
b:01/03/2004 b:04197
c: 26/05/2003 c: 00993

a: 2004/0345 a: 04197 eg7050
b:01/03/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/0346 a: 04197 eg7027
b:01/03/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/0347 a: 04197 rpk8015
b:01/03/2004 b:04197
c: 05/03/2003 c: 00993

a: 2004/0348 a: 04197 cpm707
b:01/03/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/0349 a: 04197 es-nutriplus
b:01/03/2004 b:04197
c: 26/05/2003 c: 00993

a: 2004/0350 a: 04197 psb703
b:01/03/2004 b:04569
c: c: 00993

a: 2004/0354 a: 01079/00362 sk825
b:02/03/2004 b:01077
c: c: 03185

a: 2004/0393 a: 00212 83013
b:08/03/2004 b:00212
c: c:

a: 2004/0427 a: 00044/04184 bv1
b:11/03/2004 b:04184/00044
c: c: 01006

a: 2004/0428 a: 00044/04184 mn2
b:11/03/2004 b:04184/00044
c: c: 01006

a: 2004/0429 a: 04184 limbfd29
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0430 a: 04184 limdfa22a
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0431 a: 04184 limefd64
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006
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a: 2004/0432 a: 04184 limffh29
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0433 a: 04184 limfmf2
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0434 a: 04184 limfmh6
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0435 a: 04184 limgvah503
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0436 a: 04184 limijt17
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0437 a: 04184 limiou93
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0438 a: 04184 limiov33
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0439 a: 04184 limiqs68
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0440 a: 04184 limiqt26
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0441 a: 04184 limirs64
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0442 a: 04184 limivt44
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0443 a: 04184 limivt45
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0444 a: 04184 limivu11
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0445 a: 04184 limmil100
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0446 a: 04184 limml94
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0447 a: 04184 limnfu26
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0448 a: 04184 limnfv10
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0449 a: 04184 limrln3
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0450 a: 04184 limvbb17
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0451 a: 04184 limvmm12
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0452 a: 04184 limwba31
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0453 a: 04184 limwbb53
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0454 a: 04184 up97d067
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0455 a: 04184 up98d173
b:11/03/2004 b:04184
c: c: 01006

a: 2004/0491 a: 04577 x0762f
b:15/03/2004 b:04577
c: c: 00804

a: 2004/0527 a: 03459 7sh382
b:16/03/2004 b:03459
c: c: 04588

a: 2004/0528 a: 03459 6rc172
b:16/03/2004 b:03459
c: c: 04588

a: 2004/0529 a: 03459 be4207
b:16/03/2004 b:03459
c: c: 04588

a: 2004/0545 a: 03304 r0103
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0546 a: 03304 r0202
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0547 a: 03304 r0204
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0548 a: 03304 rh0211
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0549 a: 03304 rh0207
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0550 a: 03304 rh0223
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0551 a: 03304 rh0218
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0552 a: 03304 rh0227
b:22/03/2004 b:03304
c: c:
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a: 2004/0553 a: 03304 rh0118
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0554 a: 03304 rh0152
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0555 a: 03304 rh0076
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0556 a: 03304 rh0232
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0557 a: 03304 rh0234
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0558 a: 03304 rh0133
b:22/03/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0559 a: 03304 rh0030
b:20/04/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/0671 a: 01079/00362 sk951
b:05/04/2004 b:01077
c: c: 03185

a: 2004/0672 a: 01079/00362 sk935
b:05/04/2004 b:01077
c: c: 03185

a: 2004/0673 a: 01079/00362 sk865
b:05/04/2004 b:01077
c: c: 03185
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE)
n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b)
straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru
2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) 
nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Acacia cognata Domin.
2004/0001 a: 04511 a: LIMELIGHT

b:04511 b: limelight
c: 02870 c: F

Actinidia Lindl.
2003/2524 a: 04509 a: T 1910

b:04509 b: tsechelidis
c: 04510 c: C

Aeschynanthus speciosus
2002/1420 a: 01419 a: CANOPUS

b:01419 b:2177/8
c: 00003 c:

Agapanthus L'Herit
2004/0109 a: 03741 a: WHITE 

QUEEN
b:03741 b:white
c: c: F

2004/0544 a: 04592 a: BLUESTORM
b:04593 b:atiblu
c: 02499 c: F

Aglaonema Schott.
2002/0714 a: 03610 a: MULTICOLOR

THAILAND
b:03610 b:multicolor
c: c:

Allium schoenoprasum L.
2004/0235 a: 03723 a: NELLY

b:04554 b:nelly
c: c: F

Alstroemeria L.
2004/0288 a: 02460 a: KONOVATIO

b:02460 b:7666-23
c: c: C

2004/0524 a: 02895 a: TESLAND
b:02895 b:d169
c: c: F

2004/0525 a: 02895 a: TESTIQUE
b:02895 b:e170
c: c: F

Anthurium Schott.
2004/0457 a: 01347 a: ANTHAQEJE

b:01347 b:anthaqeje
c: c: C

2004/0458 a: 01347 a: ANTHABAK
b:01347 b:anthabak
c: c: C

2004/0459 a: 01347 a: ANTHEGANO
b:01347 b:anthegano
c: c: C

2004/0461 a: 01347 a: ANTHU-
BOWON

b:01347 b:anthubowon
c: c: C

2004/0462 a: 01347 a: ANTHEGEOPS
b:01347 b:anthegeops
c: c: C

2004/0463 a: 01347 a: ANTHEZIRA
b:01347 b:anthezira
c: c: C

2004/0464 a: 01347 a: ANTHE-
HAWAM

b:01347 b:anthehawam
c: c: C

Anthurium scherzerianum Schott
2004/0456 a: 01347 a: ANTHEMEN

b:01347 b:anthemen
c: c: C

Asparagus officinalis L.
2004/0304 a: 04466 a: RAPSODY

b:04466 b: rapsody
c: c: F

Avena sativa L.
2004/0091 a: 00731 a: IVORY

b:00731 b:nord 91g268
c: 03337 c:

2004/0324 a: 00186 a: SW BETANIA
b:00484 b:sw 99142
c: c: F

2004/0482 a: 02409 a: CHAPLINE
b:02409 b:s.22668
c: c: F

2004/0483 a: 02409 a: CHIMENE
b:02409 b:s15587
c: c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2003/2198 a: 04443 a: BETULIA 

NEW PINK
b:00555 b:a03-06
c: 00423 c: F

2003/2199 a: 04443 a: BINOS SOFT 
PINK

b:00555 b:a03-08
c: 00423 c: F

Begonia L.
2004/0589 a: 04443 a: AMAZON 

DELTA
b:00555 b:04bb-02
c: 00423 c: F

Berberis thunbergii DC.
2004/0367 a: 01689 a: TINY GOLD

b:04216 b:berval/2
c: c: F

Bergenia purpurascens (Hook. f. et Thomas) Engl.
2004/0389 a: 00165 a: GENGLO

b:00593 b:genglo
c: c: C

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll
2002/0116 a: 03737 a: DIECK 3903

b:03737 b:dieck 3903
c: c: C

2004/0298 a: 03316 a: HI0385
b:03316 b:hi0385
c: 02296 c: C

2004/0299 a: 03316 a: HI0386
b:03316 b:hi0386
c: 02296 c: C
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Betula pendula Roth
2004/0667 a: 04602 a: SPLENDOR 

WHITE
b:04603 b:splendor white
c: c: F

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. alba DC
2004/0703 a: 04075 a: WPR561779

b:04075 b:wpr 56-1779
c: 02329 c: C

Brachyglottis J.R. et G. Forst.
2004/0564 a: 02512 a: SYLVER 

DORMOUSE
b:02512 b:walbrach
c: c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2002/1570 a: 02988 a: MONARCH

b:02988 b:pbis00/4
c: 03727 c: F

2003/0659 a: 04197 a: ELLA
b:04197 b: rpc981
c: 03413 c:

2003/1471 a: 02761 a: SPR75
b:02761 b:nsl 00/75
c: 01394 c: C

2004/0237 a: 00786 a: PLANET
b:00786 b:mb 61898
c: c: F

2004/0357 a: 02761 a: M9442B
b:02761 b:m9442b
c: 01394 c: C

2004/0358 a: 02761 a: M94284B
b:02761 b:m94284b
c: 01394 c: C

2004/0394 a: 00143 a: LIONESS
b:00882/03718 b:wrg 222
c: 03163 c: F

2004/0395 a: 00143 a: LICORNE
b:00882 b:wrg 215
c: 03163 c: F

2004/0480 a: 02409 a: LEWIS
b:00689/00827 b:gpr 456
c: c: F

Buddleja davidii Franch.
2004/0627 a: 04101 a: CAMKEEP

b:04101 b:camberwell 
beauty

c: 04349 c: C

Calibrachoa
2003/2370 a: 04464 a: KAKEGAWA 

S43
b:01020 b:kakegawa s43
c: c: F

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/0590 a: 04596 a: CHEYENNE

b:04596 b:cheyenne
c: c: F

Campanula portenschlagiana Schult
2002/0955 a: 03910 a: PABLO

b:03911 b: th100
c: 00423 c: F

2004/0489 a: 02849 a: PKMP04
b:04373 b:pkmp04
c: 00003 c: C

Capsicum annuum L.
2004/0694 a: 04606 a: KALDÓM

b:04608/04610/ b:kaldóm
04609/04612/
04611

c: 04607 c: F

2004/0695 a: 04606 a: KALÓZ
b:04608/04612/ b:kalóz

04611/04610/
04609

c: 04607 c: F

2004/0696 a: 04606 a: KALOREZ
b:04608/04612/ b:kalorez

04611/04610/
04609

c: 04607 c: F

Chrysanthemum
1998/1630 a: 00301 a: CORNPOP

b:00301 b:g 205/98
c: c:

2000/0813 a: 00195 a: ANDREA 1477
b:02483 b:amoy
c: c: C

2001/0952 a: 02545 a: DELIANNE 
IVORYGREEN

b:00435 b:hk-97201/m.g.
c: 00423 c:

2001/0957 a: 00116 a: BILLION
b:00852 b:97.0772
c: c: F

2001/0960 a: 00116 a: WHITE FORCE 
REAGAN

b:00852 b:30.4442-00
c: c: F

2002/1720 a: 02557 a: ANNECY RED
b:02557 b:db8475
c: c:

2002/1721 a: 02557 a: ANNECY 
LEMON

b:02557 b:db8479
c: c:

2002/1722 a: 02557 a: ORINOCO 
YELLOW

b:02557 b:db9439
c: c:

2002/1723 a: 02557 a: ZEMBLA 
YELLOW

b:02557 b:db9539
c: c:

2002/1724 a: 02557 a: MANAGUA 
ORANGE

b:02557 b:db9546
c: c:
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2002/1839 a: 01571 a: LANTERI
b:03810 b:98014
c: 00423 c: F

2002/1840 a: 01571 a: TORPEDO
b:03810 b:98082
c: 00423 c: F

2002/1842 a: 01571 a: BONITARE
b:03810 b:99015
c: 00423 c: F

2002/1951 a: 02851 a: MOON-
LIGHTNING

b:02851 b:70019-e-429
c: c: F

2004/0278 a: 00320 a: DEKCHOP 
SALMON

b:02676 b:99.795.01/5
c: 00423 c: F

2004/0290 a: 00121 a: CORAL YOG-
RACELAND

b:01653 b:coral yograce-
land

c: 00423 c: F

2004/0291 a: 00121 a: DARK 
YOVISALIA

b:01653 b:dark yovisalia
c: 00423 c: F

2004/0398 a: 03788 a: PADRE RED
b:03788 b:padre red
c: c:

2004/0399 a: 03788 a: CONACO 
YELLOW

b:03788 b:conaco yellow
c: c:

2004/0400 a: 03788 a: CONACO 
BRONZE

b:03788 b:conaco bronze
c: c:

2004/0401 a: 03788 a: PAULARO 
YELLOW

b:03788 b:paularo yellow
c: c:

2004/0402 a: 03788 a: ELDA 
YELLOW

b:03788 b:elda yellow
c: c:

2004/0403 a: 03788 a: NESTORO 
RED

b:03788 b:nestoro red
c: c:

2004/0404 a: 03788 a: NESTORO 
WHITE

b:03788 b:nestoro white
c: c:

2004/0405 a: 03788 a: CONTESSA 
YELLOW

b:03788 b:contessa yellow
c: c:

2004/0407 a: 03788 a: ALBANOR 
WHITE

b:03788 b:albanor white
c: c:

2004/0408 a: 03788 a: BENITO 
ORANGE

b:03788 b:benito orange
c: c:

2004/0409 a: 03788 a: OGHANA 
PINK

b:03788 b:oghana pink
c: c:

2004/0410 a: 03788 a: OGHANA RED
b:03788 b:oghana red
c: c:

2004/0411 a: 03788 a: OGHANA 
LILAC

b:03788 b:oghana lilac
c: c:

2004/0412 a: 03788 a: OGHANA 
ORANGE

b:03788 b:oghana orange
c: c:

2004/0565 a: 00121 a: YOARIELLE
b:01653 b:yoarielle
c: 00423 c: F

2004/0566 a: 00121 a: YOPATAGO-
NIA

b:01653 b:yopatagonia
c: 00423 c: F

2004/0567 a: 00121 a: YOOCEANNA
b:01653 b:yooceanna
c: 00423 c: F

2004/0569 a: 00121 a: YOSIMONNE
b:01653 b:yosimonne
c: 00423 c: F

2004/0570 a: 00121 a: YOZOE
b:01653 b:yozoe
c: 00423 c: F

2004/0571 a: 00121 a: YOTAMPICO
b:01653 b:yotampico
c: 00423 c: F

2004/0572 a: 00121 a: YOFABIENNE
b:01653 b:yofabienne
c: 00423 c: F

2004/0573 a: 00121 a: YELLOW 
YOMANKATO

b:01653 b:yellow 
yomankato

c: 00423 c: F

2004/0575 a: 00121 a: YOKEY 
LARGO

b:01653 b:yokey largo
c: 00423 c: F

2004/0576 a: 00121 a: YOIVY RIDGE
b:01653 b:yoivy ridge
c: 00423 c: F
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2004/0577 a: 00121 a: YOLILIANA
b:01653 b:yoliliana
c: 00423 c: F

2004/0578 a: 00121 a: YOLORELEI
b:01653 b:yolorelei
c: 00423 c: F

2004/0642 a: 00638 a: BRANROYAL 
WHITE

b:00638 b:branroyal white
c: 00423 c: F

2004/0644 a: 00121 a: YOFORT 
COLLINS

b:01052 b: fort collins
c: 00423 c: F

2004/0645 a: 00121 a: YOSUN CITY
b:01052 b:yosun city
c: 00423 c: F

2004/0715 a: 01607 a: STAMIMOSA
b:01607 b:stamimosa
c: c:

2004/0716 a: 01607 a: STAMLOR-
RAINE

b:01607 b:stamlorraine
c: c:

2004/0717 a: 01607 a: STAMBRICOT
b:01607 b:stambricot
c: c:

2004/0718 a: 01607 a: STAMNUIT
b:01607 b:stamnuit
c: c:

2004/0719 a: 01607 a: STAROUVISA
b:01607 b:starouvisa
c: c:

Cichorium intybus L. partim
2004/0707 a: 00072 a: WO 0056

b:00072 b:wo 0056
c: c: C

Citrus L.
2004/0072 a: 04531/04533/ a: MANDARED

04532
b:04531/04533/ b:c 1732

04532
c: c: F

2004/0075 a: 04531/04533/ a: ALKANTARA
04532

b:04531/04532/ b:c 2191
04533

c: c: F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2004/0522 a: 03325 a: SENG 9081

b:03325 b:90-4194
c: c: F

2004/0523 a: 03325 a: SENG 9082
b:03325 b:sp 1
c: c: F

Clematis L.
2004/0614 a: 00081/03336 a: EVIPO020

b:00081/03336 b:evipo020
c: 03735 c: C

2004/0615 a: 00081/03336 a: EVIPO029
b:00081/03336 b:evipo029
c: 03735 c: C

2004/0616 a: 00081/03336 a: EVIPO030
b:00081/03336 b:evipo030
c: 03735 c: C

Cucumis sativus L.
2004/0580 a: 00088 a: BURGOS

b:00088 b:24-118 rz
c: c: F

2004/0623 a: 02701 a: SHEILA
b:02701 b:nun 2216 cu
c: c: F

Cuphea hyssopifolia Humb., Bonpl. et Kunth
2004/0325 a: 04563 a: GABRIELE

b:04563 b:w.g.2003
c: c: F

Cynara scolymus L.
2004/0690 a: 00689 a: NUN0042AR

b:00689 b:nun 0042 ar
c: 02701 c: C

Cytisus scoparius (L.) Link
2004/0173 a: 04549 a: AMBER ELF

b:04549 b:walcytamb
c: c: F

Daboecia cantabrica (Huds.) K. Koch
2001/0702 a: 00145 a: AMELIE

b:00145 b: rot 309
c: c:

Dahlia Cav.
2002/0784 a: 03868 a: PELE

b:03869 b: ree 0210
c: c: F

2002/0987 a: 03917 a: PATTY
b:03917 b:dapapu
c: c: F

2002/0988 a: 03917 a: TESSY
b:03917 b:dapared
c: c: F

2003/1205 a: 04160 a: CELAYA
b:04160 b:09 x 126d
c: 00003 c: F

2004/0227 a: 03739 a: MELODY 
LIZZA

b:03739 b:vd-0-20
c: c: F

Dianthus L.
2004/0351 a: 03481 a: ESKIMO

b:03481 b:112-a
c: c: F

2004/0478 a: 04528 a: DEVON 
FLAVIA

b:04528 b:devon flavia
c: c: F

2004/0479 a: 04528 a: DEVON 
OCTAVIA

b:04528 b:devon octavia
c: c: F
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Dianthus caryophyllus L.
2003/1731 a: 00149 a: KOPLAM

b:00149 b:pamplona
c: c: F

2004/0685 a: 01334 a: BARSYROS
b:01334 b:2001 pl 1
c: c:

2004/0686 a: 01334 a: BARTOJA
b:01334 b:2001 pp 1
c: c:

2004/0756 a: 04406 a: KLEN04068
b:04406 b:klen04068
c: c: C

2004/0757 a: 04406 a: KLEN04069
b:04406 b:klen04069
c: c: C

Eruca sativa Mill.
2004/0380 a: 01001 a: SKY ROCKET

b:01001 b: tz0145
c: c: F

Euonymus fortunei
2004/0355 a: 04570 a: MICKAELA

b:04570 b:mickaela
c: 02433 c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2004/0245 a: 00012 a: FISMILLERL

b:04555 b: fispoin 00-3-1
c: c: F

2004/0330 a: 02910 a: FLORISTELLA
RED

b:02910 b: floristella red
c: 00420 c: F

2004/0336 a: 02910 a: TEMPTATION 
RED

b:02910 b: temptation red
c: 00420 c: F

2004/0582 a: 01018/02910 a: STARGAZER
b:01018/02910 b:p204901
c: 04494 c: F

2004/0583 a: 01018/02910 a: ALREDDY 
RED

b:01018/02910 b:p204902
c: 04494 c: F

Euphorbia L.
2004/0386 a: 00165 a: INNTHAL

b:03654/02951 b: innthal
c: c: C

2004/0626 a: 00396 a: NOTHOWLEE
b:00396 b:blackbird
c: c: C

Euphorbia x martinii
2002/1476 a: 02406 a: APERITIF

b:02406 b:mini martini
c: 02749 c: F

Foeniculum vulgare P. Mill.
2004/0621 a: 04075 a: SUM603003

b:04075 b:sum 60-3003
c: 02329 c: C

Fragaria x ananassa Duch.
2004/0490 a: 00331 a: EVIE 3

b:00331 b:99 by4
c: 00563 c: F

Fuchsia L.
2004/0495 a: 02871 a: KIEFUZAK

b:02871 b:3167-5
c: c: F

2004/0496 a: 02871 a: KIEFUKAF
b:02871 b:3178-4
c: c: F

Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
2003/0279 a: 04143 a: GAUCHEBRA

b:04144 b:cherry brandy
c: c: C

Gentiana asclepiadea L.
2004/0335 a: 03994 a: DOMA LITTLE 

BLUE
b:04120/04009 b:320-01-03
c: 00441 c: F

Gerbera L.
2004/0311 a: 00021 a: WISH

b:00021 b:ps 8367
c: c:

2004/0313 a: 00021 a: DORINDA
b:00021 b:ps 9149
c: c:

2004/0314 a: 00021 a: SCHADORS
b:00021 b:ps 2107
c: c:

2004/0315 a: 00021 a: CRUISER
b:00021 b:ps 3127
c: c:

2004/0316 a: 00021 a: DARLICIA
b:00021 b:ps 1181
c: c:

Glycine max (L.) Merril
2004/0252 a: 04197 a: ISIDOR

b:04197 b:ega109
c: 00993 c: F

2004/0675 a: 03889 a: SAMURAI
b:03889 b:arm2201h2c
c: 03992 c: F

2004/0676 a: 04191 a: KATANA
b:04191 b:amk0300a0
c: 03992 c: F

2004/0677 a: 04191 a: TOYAMA
b:04191 b:abn1901aoc
c: 03992 c: F

Gossypium hirsutum L.
2004/0414 a: 02846 a: NUOPAL

b:02846 b:nuopal
c: 03241 c: C

Gypsophila paniculata L.
2002/1491 a: 00164 a: DANFESTAR

b:00505 b:danfestar
c: 00423 c: F
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Hebe Comm ex. Juss.
2004/0366 a: 01794 a: HEBVER

b:01794 b:v-3
c: c: C

Helianthus annuus L.
2004/0076 a: 04534 a: HA 26 IMI

b:04535/04537/ b:ha-26-imi
04536

c: c: C

2004/0077 a: 04534 a: RHA SES IMI
b:04535/04537/ b: rha-ses-imi

04536
c: c: C

2004/0078 a: 04534 a: HA 89 IMI
b:04535/04537/ b:ha-89-imi

04536
c: c: C

2004/0307 a: 03304 a: RT824
b:03304 b: rt824
c: c: C

2004/0535 a: 04184 a: LGROL64
b:04184 b: lgrol64
c: 04222 c: C

2004/0536 a: 04184 a: LGR 29
b:04184 b: lgr29
c: 04222 c: C

2004/0537 a: 04184 a: LG1234B
b:04184 b: lg1234b
c: 04222 c: C

2004/0592 a: 03602 a: FR810RM1
b:03602 b: fr810rm1
c: 03570 c: C

2004/0733 a: 03602 a: F703RM1
b:03602 b: f703rm1
c: 02116 c: C

2004/0734 a: 03602 a: FR803RM1
b:03602 b: fr803rm1
c: 02116 c: C

Heuchera L.
2004/0356 a: 04571 a: CARAMEL

b:04571 b:caramel
c: 02334 c: F

Hibiscus rosa-sinensis L.
2004/0292 a: 00121 a: CABARET 

BREEZE
b:01653 b:y-2164
c: 00423 c: F

2004/0293 a: 00121 a: YOHIB 1490
b:01653 b:y-1490
c: 00423 c: C

2004/0294 a: 00121 a: YOHIB 2136
b:01653 b:y-2136
c: 00423 c: C

2004/0295 a: 00121 a: YOHIB 2362
b:01653 b:y-2362
c: 00423 c: C

2004/0296 a: 00121 a: CATO BREEZE
b:01653 b:y-2173
c: 00423 c: F

2004/0297 a: 00121 a: CARACAS 
WIND

b:01653 b:y-2353
c: 00423 c: F

2004/0382 a: 03428 a: GRANADA
b:03428 b:granada
c: 00420 c: F

2004/0383 a: 03428 a: ROME
b:03428 b: rome
c: 00420 c: F

2004/0384 a: 03428 a: SIENA
b:03428 b:siena
c: 00420 c: F

2004/0385 a: 03428 a: SEVILLA
b:03428 b:sevilla
c: 00420 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2000/0661 a: 00731 a: SILKE

b:03012 b:gw 1838
c: 03396 c:

2003/0675 a: 03887 a: NAOMIE
b:00928 b:naomie
c: c:

2004/0068 a: 03252 a: EBSON
b:03252 b:he 7659
c: 03253 c: F

2004/0069 a: 03252 a: MALZ
b:03252 b:he 7513
c: 03253 c: F

2004/0122 a: 00142 a: COLIBRI
b:00142 b:mh ds 2
c: c: F

2004/0284 a: 04105 a: COCKTAIL
b:04105 b:nfc 499-72
c: 00427 c: F

2004/0285 a: 04105 a: CRISTALIA
b:04105 b:nfc 401-5
c: 00427 c: F

2004/0481 a: 02409 a: PROPICE
b:02409 b:s.6608
c: c: F

2004/0498 a: 02761 a: BERRAS
b:02761 b:nsl 99-1093
c: 01394 c: F

2004/0607 a: 02738 a: NATIVE
b:02738 b:ga 8.3
c: c: F

2004/0725 a: 00062 a: HAIROON
b:00062 b:hairoon
c: 00007 c: F

2004/0761 a: 00731 a: PALMYRA
b:00928 b:ack 96576/9
c: 00928 c: F
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2004/0762 a: 00731 a: ANNICKA
b:00928 b:nord 96628/7
c: 00928 c: F

2004/0764 a: 00731 a: ROSITA
b:00928 b:nord 96508/25
c: 00928 c: F

Hosta Tratt.
2004/0711 a: 03835 a: MOONS-

TRUCK
b:04618 b:moonstruck
c: c: F

Hosta sieboldiana Engl.
2004/0080 a: 01431 a: INDEPENDEN-

CE
b:01431 b: independance
c: 02334 c: F

Humulus lupulus L.
2001/0825 a: 00010 a: PILOT

b:00865 b:s24
c: c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2004/0270 a: 03521 a: RIPPLE

b:03521 b: rip
c: 01457 c:

2004/0271 a: 02444 a: WENDY
b:02444 b:kolktwo
c: 01457 c:

2004/0508 a: 04587 a: PINK BEAUTY
b:04587 b:h202904
c: 04494 c: F

2004/0509 a: 04587 a: LITTLE 
PRINCE

b:04587 b:h202905
c: 04494 c: F

2004/0510 a: 04587 a: HOT RED
b:04587 b:h202906
c: 04494 c: F

2004/0512 a: 04587 a: CAMILLA
b:04587 b:h202908
c: 04494 c: F

2004/0516 a: 04587 a: WHITE 
WATER

b:04587 b:h202901
c: 04494 c: F

2004/0517 a: 04587 a: SWEET 
DREAMS

b:04587 b:h202902
c: 04494 c: F

2004/0540 a: 04182 a: RACOPEN
b:04182 b: racopen
c: 00441 c: F

2004/0541 a: 04182 a: RALO
b:04182 b: ralo
c: 00441 c: F

2004/0754 a: 04182 a: RALIS
b:04182 b: ralis
c: 00441 c:

Hydrangea paniculata Siebold
2003/0328 a: 01229 a: DVPPINKY

b:01229 b:99.2
c: c: C

Hypericum L.
2004/0332 a: 00164 a: DANHYP-

QUERON
b:00505 b:queen ronna
c: 00423 c: F

2004/0333 a: 00164 a: DANHYPROY-
RON

b:00505 b: royal ronna
c: 00423 c: F

2004/0334 a: 00164 a: DANHYPAN-
RON

b:00505 b:angel ronna
c: 00423 c: F

X Iwanagara Hort.
2004/0487 a: 04192 a: TROP0008

b:04192 b: trop0008
c: 01903 c: C

Lactuca sativa L.
2002/0289 a: 00938 a: RS 06410635

b:00938 b: rx 06410635
c: 02329 c: C

2003/1601 a: 02701 a: NEREA
b:02701 b:nun 4505 lt
c: c: F

2003/2044 a: 00088 a: VISYON
b:00088 b:81-55 rz
c: c: F

2003/2084 a: 00088 a: TEMPTATION
b:00088 b:81-29 rz
c: c: F

2004/0359 a: 04075 a: MARILICE
b:04075 b: rx 08821154
c: 02329 c: F

2004/0362 a: 04112 a: ANNAPOLIS
b:04112 b:40-0203103-b
c: 04113 c: F

2004/0421 a: 03325 a: BANDOLIN
b:03325 b: ls 2964
c: c: F

2004/0584 a: 00031 a: ACCESS
b:00031 b:brp 4629
c: c: F

2004/0654 a: 00088 a: VIRGILE
b:00088 b:79-01 rz
c: c: F

2004/0655 a: 00088 a: MARLANDO
b:00088 b:43-14 rz
c: c: F

2004/0656 a: 00088 a: DAKINO
b:00088 b:43-63 rz
c: c: F

2004/0657 a: 00088 a: SIRMAÏ
b:00088 b:83-57 rz
c: c: F
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2004/0658 a: 00088 a: CARMOLÍ
b:00088 b:85-85 rz
c: c: F

2004/0660 a: 00088 a: KARDIGON
b:00088 b:79-95 rz
c: c: F

2004/0661 a: 00088 a: JANDAC
b:00088 b:84-10 rz
c: c: F

2004/0662 a: 00088 a: MILLAC
b:00088 b:84-32 rz
c: c: F

2004/0663 a: 00088 a: PENTAGON
b:00088 b:79-49 rz
c: c: F

2004/0664 a: 00088 a: TRENTON
b:00088 b:81-73 rz
c: c: F

2004/0710 a: 00072 a: DESIGN
b:00072 b:e 14.8467
c: c: F

Lilium L.
2002/1639 a: 02791 a: IMPERATORE

b:02791 b:cg 99-14
c: c: F

2004/0360 a: 00147 a: CORVARA
b:00147 b:93414-729
c: c: F

2004/0361 a: 00147 a: SAPPORO
b:00147 b:91404-409
c: c: F

Linum usitatissimum L.
2004/0484 a: 03370 a: MELINA

b:03370 b:cebeco 9901
c: c: F

2004/0485 a: 03370 a: GEMINI
b:03370 b:cebeco 0020
c: c: F

2004/0486 a: 03370 a: SCORPION
b:03370 b:cebeco 9813 g
c: c: F

Lonicera caerulea L.
2004/0563 a: 04594 a: AMUR

b:04594 b:amur
c: 00446 c: F

Lonicera nitida E.H. Wilson
2004/0476 a: 04121 a: BRIGHT EYES

b:04121 b:bright eyes
c: 02586 c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2004/0228 a: 04081 a: ALLFLESH 

1120
b:04081 b:allflesh 1120
c: c: F

2004/0300 a: 04075 a: PSQ232023
b:04075 b:psq 23-2023
c: 02329 c: C

2004/0619 a: 04075 a: FIR182044
b:04075 b: fir 18-2044
c: 02329 c: C

Magnolia grandiflora L.
2004/0255 a: 04557 a: TMGH

b:04558 b: tmgh
c: 02870 c: C

Malus Mill.
2003/1834 a: 04312 a: GALMAC

b:04312 b:galmac
c: 02601 c: F

2004/0286 a: 04559 a: LOUTER-
WATER 
GRANNY 
SMITH

b:04559 b: louterwater 
granny smith

c: 00160 c:

2004/0326 a: 04564 a: PIDI
b:04565 b:hl 75-26-18
c: 01950 c: F

Medicago sativa L.
2004/0625 a: 00009 a: ARPEGE

b:00009 b: fd 9715
c: c: F

Narcissus L.
2004/0329 a: 00974 a: TÊTARD

b:02337 b: têtard
c: c: F

Nemesia Vent.
2004/0636 a: 01801 a: FLEURAME

b:01801 b: fleurame
c: 04599 c: C

2004/0637 a: 01801 a: FLEURCLA
b:01801 b: fleurcla
c: 04599 c: C

2004/0638 a: 01801 a: FLEURIPI
b:01801 b: fleuripi
c: 04599 c: C

Nemesia fruticosa
2003/2441 a: 03325 a: NEMHABAR

b:03325 b:sg 40037
c: c: C

Ornithogalum L.
2004/0287 a: 01757 a: NAMIB GOLD

b:01757 b:namib gold
c: 01903 c: F

Oryza sativa L.
2002/0400 a: 01884 a: FANI

b:01884 b:senda
c: 03800 c:

2004/0519 a: 03264 a: GIANO
b:03264 b:giano
c: 00443 c: F

2004/0520 a: 03264 a: AIACE
b:03264 b:aiace
c: 00443 c: F
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2004/0521 a: 03264 a: CENTAURO
b:03264 b:centauro
c: 00443 c: F

2004/0678 a: 01884 a: MARISMA
b:01884 b:marisma
c: 03800 c: F

2004/0679 a: 01884 a: GUARA
b:01884 b:guara
c: 03800 c: F

2004/0680 a: 01884 a: ORELLANA
b:01884 b:orellana
c: 03800 c: F

2004/0681 a: 01884 a: DELMAR
b:01884 b:delmar
c: 03800 c: F

Parthenocissus Planch.
2004/0323 a: 04221 a: SUGAR VINE

b:04221 b:sugar vine
c: 02586 c: F

Pelargonium zonale (L.) L'Herit.ex Ait.
2004/0494 a: 00089 a: MINIPINK

b:00440 b:minipink 
(p-8173)

c: 00441 c: F

Pelargonium x graveolens auct. non L'Hér. ex Aiton
2003/0535 a: 04186 a: BONTROSAI

b:04186 b:200302
c: c: F

Petunia Juss.
2001/1794 a: 03645 a: LAZZ

PERSFOL
b:02470 b: lazzpersfff
c: c: F

2001/1801 a: 03645 a: LAZZPESAB
b:02470 b: lazzpesaaaa
c: c: F

2002/0600 a: 00139 a: KIRIMAJI 
DOUBLE 
LAVEND

b:00139 b:707
c: 02851 c: F

2003/2364 a: 04464 a: KAKEGAWA 
S30

b:01020 b:kakegawa s30
c: c: F

2003/2365 a: 04464 a: KAKEGAWA 
S28

b:01020 b:kakegawa s28
c: c: F

2003/2366 a: 04464 a: KAKEGAWA 
S37

b:01020 b:kakegawa s37
c: c: F

2003/2367 a: 04464 a: KAKEGAWA 
S29

b:01020 b:kakegawa s29
c: c: F

2003/2368 a: 04464 a: KAKEGAWA 
S66

b:01020 b:kakegawa s66
c: c: F

2003/2369 a: 04464 a: KAKEGAWA 
S38

b:01020 b:kakegawa s38
c: c: F

2004/0766 a: 00164 a: DANCAS-
BIPAS

b:00505 b:cascadias 
bicolor pastel

c: 00423 c: F

Phaseolus coccineus L.
2004/0378 a: 01001 a: CELEBRATION

b:01001 b: tz 0335
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2004/0417 a: 03325 a: LANGON

b:03325 b: r 1246
c: c: F

2004/0418 a: 03325 a: VILLERON
b:03325 b: r 1522
c: c: F

2004/0419 a: 03325/03325 a: LANNION
b:03325/03325 b: r 2000
c: c: F

Phalaenopsis Bl.
2003/0631 a: 04192 a: TROPIC 

WHITEBELL
b:04192 b:st 1997
c: 01903 c: F

2004/0363 a: 01250 a: ATLANTIS
b:01250 b:phmfb506
c: 04525 c: F

Physocarpus opulifolius (L.) maxim
2004/0539 a: 02967 a: SEWARD

b:04591 b:seward
c: 00423 c: F

Phygelius aequalis Harv. ex Hiern
2004/0760 a: 01849/02511 a: BLACHER

b:01849/02511 b:bla 99/2
c: c: C

Phygelius E. Mey. ex Benth.
2004/0373 a: 01511 a: YAPYEL

b:01511 b:yellow
c: 01110 c: C

2004/0374 a: 01511 a: YAPCRE
b:01511 b:cream
c: 01110 c: C

2004/0375 a: 01511 a: YAPCOR
b:01511 b:coral (coral tall)
c: 01110 c: C

2004/0376 a: 01511 a: YAPOR
b:01511 b:orange (orange 2)
c: 01110 c: C
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Pinus halepensis Mill.
2004/0301 a: 04562 a: LUCIA

b:04562 b:hm27
c: 01903 c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2004/0390 a: 00215 a: CALIDA

b:01041 b:wav 630
c: c: F

2004/0391 a: 00215 a: EMILY
b:01041 b:wav 953
c: c: F

2004/0585 a: 00031 a: MIKANA
b:00031 b: rf 277
c: c: F

2004/0586 a: 00031 a: TENDRILA
b:00031 b: rf 282
c: c: F

Prunus armeniaca L.
2004/0497 a: 04585 a: REGIPEARL

b:04586 b:91-3677
c: 00757 c: F

Prunus avium (L.) L.
2004/0281 a: 00695 a: AIDA

b:00695 b: iv-13/20
c: 00441 c: F

2004/0282 a: 00695 a: CARMEN
b:00695 b: iii-42/114
c: 00441 c: F

Prunus domestica L.
2003/0333 a: 00672 a: PLUMTASTIC

b:04149 b:p 1-220-91
c: c: F

2004/0302 a: 00672 a: TOPEND PLUS
b:04149 b:p 36-17-1994
c: c:

Prunus laurocerasus L.
2004/0413 a: 04578 a: GAJO

b:04578 b:gajo
c: c: F

Prunus persica (L.) Batsch
1998/0152 a: 01562 a: ARGENTO DI 

FAENZA
b:01562 b: ff 86958
c: c:

2000/1775 a: 00189 a: HONEY 
HAVEN

b:01065 b:556 97n
c: c:

2002/2113 a: 00132 a: PLAWHITE 5
b:00132 b:97.08.017-nb
c: 00466 c: C

2003/2431 a: 01045 a: MONSEPTE
b:01045 b:82.15
c: 03299 c: F

2004/0738 a: 04628 a: NECTAPRIMA
b:01118/04629 b:01.01.02.00 nj
c: c: F

2004/0740 a: 04628 a: NECTAREINE
b:01118/04629 b:01.06.26.99 nj
c: c: F

2004/0741 a: 04628 a: NECTAPINK
b:01118/04629 b:01.08.60.01 nj
c: c: F

2004/0742 a: 04628 a: NECTAGALA
b:01118/04629 b:01.07.43.01 nj
c: c: F

2004/0743 a: 04628 a: NECTA-
ROYAL

b:01118 b:01.23.15.02 nj
c: c: F

2004/0744 a: 04628 a: NECTALADY
b:01118/04629 b:01.24.93.02 nj
c: c: F

2004/0745 a: 04628 a: MAILLAR-
QUEEN

b:01118/04629 b:01.14.03.01 nb
c: c: F

2004/0746 a: 04628 a: NECTAR-
MAGIE

b:01118/04629 b:02.10.66.02 nb
c: c: F

2004/0747 a: 04628 a: MAILLAR-
PRINCESSE

b:01118/04629 b:01.16.73.01 nb
c: c: F

2004/0748 a: 04628 a: NECTAR-
PERLE

b:01118/04629 b:01.16.107.02 nb
c: c: F

2004/0749 a: 04628 a: MAILLAR-
DUCHESSE

b:01118/04629 b:01.14.77.01 nb
c: c: F

2004/0750 a: 04628 a: MAILLAR-
LOVE

b:01118/04629 b:01.11.92.02 pb
c: c: F

2004/0751 a: 04628 a: MAILLAR-
DIVA

b:01118/04629 b:01.05.20.98 pb
c: c: F

2004/0752 a: 04628 a: MAILLAR-
DANCE

b:01118/04629 b:01.05.05.98 pb
c: c: F

Prunus salicina Lindl.
2003/2027 a: 03945 a: RUBY RED

b:03945 b: ruby red
c: 01753 c:

Pyrus communis L.
2004/0303 a: 00672 a: SCHOENE 

HELENE
b:04149 b:bie 3-42-1989
c: c: F
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Rosa L.
2003/1761 a: 03312 a: LEXINAMA

b:03312 b: lr 00 357
c: c: F

2003/1762 a: 03312 a: LEXEHSIF
b:03312 b: lr 98-123
c: c: F

2004/0240 a: 00092 a: AUSPEET
b:00092 b:p/2/92
c: c:

2004/0241 a: 00092 a: AUSPISHUS
b:00092 b:bb/15d/96
c: c:

2004/0242 a: 00092 a: AUSBONNY
b:00092 b: i/6a/98
c: c:

2004/0243 a: 00092 a: AUSCHESNUT
b:00092 b:o/26a/97
c: c:

2004/0308 a: 00889 a: MEIFLOCCUS
b:00891 b:meifloccus
c: 00562 c: F

2004/0309 a: 00889 a: MEILEZPHA
b:00891 b:meilezpha
c: 00562 c: F

2004/0310 a: 00889 a: MEISYLPHO
b:00891 b:meisylpho
c: 00562 c: F

2004/0327 a: 01810 a: PEKCOU-
GUIGNE

b:00329 b:pekcouguigne
c: 04453 c: F

2004/0352 a: 00936 a: NOA167897
b:00936 b:noa167897
c: c: C

2004/0353 a: 00936 a: NOA195597
b:00936 b:noa195597
c: c: C

2004/0396 a: 03733 a: SPEDOON
b:03733 b:spedoon
c: c: F

2004/0397 a: 03733 a: SPEDENI
b:03733 b:spedeni
c: c: F

2004/0492 a: 00889 a: MEIGADRAZ
b:00891 b:meigadraz
c: 00562 c: F

2004/0500 a: 00124 a: TAN99066
b:02276 b: tan99066
c: c: C

2004/0501 a: 00124 a: TAN01221
b:02261 b: tan01221
c: c: C

2004/0502 a: 00124 a: TAN01606
b:02261 b: tan01606
c: c: C

2004/0503 a: 00124 a: TAN00370
b:02276 b: tan00370
c: c: C

2004/0504 a: 00124 a: TAN01549
b:02261 b: tan01549
c: c: C

2004/0505 a: 00124 a: TAN99572
b:02276 b: tan99572
c: c: C

2004/0506 a: 00124 a: TAN99627
b:02276 b: tan99627
c: c: C

2004/0507 a: 00124 a: TAN01441
b:02261 b: tan01441
c: c: C

2004/0534 a: 00709 a: KORRISTKE
b:01366/01368/ b:korristke

01367
c: 00421 c: F

2004/0560 a: 00081 a: POULCY011
b:00081 b:poulcy011
c: c: C

2004/0597 a: 01810 a: ADATERHUIT
b:00872 b:adaterhuit
c: 04453 c: C

2004/0598 a: 01810 a: ADACECMAR
b:00872 b:adacecmar
c: 04453 c: C

2004/0599 a: 01810 a: ADECOHUIT
b:00872 b:adecohuit
c: 04453 c: C

2004/0600 a: 01810 a: ADAGHAKI
b:00872 b:adaghaki
c: 04453 c: C

2004/0601 a: 01810 a: ADALYAK-
CES

b:00872 b:adalyakces
c: 04453 c: C

2004/0617 a: 00081 a: POULTC004
b:00081 b:poultc004
c: c: C

2004/0618 a: 00081 a: POULCY010
b:00081 b:poulcy010
c: c: C

2004/0630 a: 01810 a: ADABARING
b:00872 b:adabaring
c: 04453 c: C

2004/0631 a: 01810 a: ADALECOB
b:00872 b:adalecob
c: 04453 c: C

2004/0632 a: 01810 a: ADASILTHE
b:00872 b:adasilthe
c: 04453 c: C

2004/0633 a: 01810 a: ADAQUET-
HOM

b:00872 b:adaquethom
c: 04453 c: C
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2004/0634 a: 01810 a: ADABALUC
b:00872 b:adabaluc
c: 04453 c: C

2004/0635 a: 01810 a: ADESMANOD
b:00872 b:adesmanod
c: 04453 c: C

2004/0684 a: 04296 a: PP20426BAR
b:04296 b:pp20426bar
c: 00560 c: C

2004/0688 a: 00889 a: MEIGALPIO
b:00891 b:meigalpio
c: 00562 c: F

2004/0765 a: 04431 a: BOTA 1002
b:04431 b:bota 1002
c: c: C

Rubus idaeus L.
2004/0289 a: 03855 a: JOSEPHINE

b:03857/03858/ b: jef-fl
03859

c: 00331 c: F

Scaevola saligna G. Forst.
2004/0591 a: 01695 a: WESSCAEAM

b:01695 b:wesscaeam
c: 00441 c: F

Secale cereale L.
2004/0538 a: 00146 a: CARO-

TRUMPF
b:00146 b:carotrumpf
c: c: F

2004/0651 a: 00038 a: RESONANZ
b:00039/01756/ b: lph 59

03839
c: c: F

2004/0652 a: 00038 a: VITALLO
b:00039/01756/ b: lpg 2000

03839
c: c: F

Sedum L.
2004/0387 a: 00165 a: GARBRO

b:02951 b:garbro
c: c: C

Solanum tuberosum L.
2002/1320 a: 00317 a: AXELLE

b:00317 b:91.58.1
c: c: F

2002/2202 a: 02958 a: CYRANO
b:02958 b: rzd 92-2367
c: c: F

2003/2039 a: 02540 a: MAGIC RED
b:04423 b:ny38-4
c: 01031 c:

2003/2268 a: 00676 a: ANOÉ
b:00676 b:136.93.1
c: c: F

2004/0214 a: 00239 a: ANASTASIA
b:00239 b:ar 91-492
c: c: F

2004/0215 a: 00239 a: ELISABETH
b:00239 b:elisabeth
c: c: F

2004/0216 a: 00239 a: RED BARON
b:00239 b: red baron
c: c: F

2004/0322 a: 00108 a: TIZIA
b:02033/02032 b: tizia
c: c: F

2004/0328 a: 00287 a: VIENNA
b:00921/01455 b:k 3515
c: c: F

2004/0415 a: 00634 a: FRÜHGOLD
b:03829/03830 b:bpz 96041/13 - 

k 3513
c: c: F

2004/0416 a: 00634 a: MAXI
b:03829/03830 b:bpz 96322/26 - 

k 3514
c: c:

2004/0422 a: 00456 a: OMEGA
b:02032 b:omega
c: c: F

2004/0423 a: 00456 a: TOCCATA
b:04581 b: toccata
c: c: F

2004/0424 a: 00456 a: FRIBONA
b:02032 b: fribona
c: c: F

2004/0425 a: 00456 a: ANUSCHKA
b:02032 b:anuschka
c: c: F

2004/0426 a: 00456 a: ASPIRANT
b:04582 b:aspirant
c: c: F

2004/0531 a: 04642/04643/ a: ALADIN
01615

b:01615 b:wb 89-2510
c: 00239 c: F

2004/0532 a: 00609/04600 a: PROCESSOR
b:00609/04600 b:pr 89-2097
c: 00239 c: F

2004/0533 a: 04589/04590 a: VIRGO
b:04589/04590 b:ck 89-1206
c: 00239 c: F

2004/0649 a: 00340 a: BALLERINA
b:00340 b:93-bxl-13
c: 00451 c: F

2004/0650 a: 00340 a: CANASTA
b:00340 b:91-bpu-11
c: 00451 c: F

2004/0669 a: 00567/00793/ a: FLORENCE
01282

b:00567/01282/ b: florence
00793

c: c: F
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2004/0674 a: 01031 a: DAIFLA
b:01031 b:g93tt018008
c: c: F

2004/0682 a: 01869 a: BIANCHIDEA
b:04500 b:mn 395
c: c: F

2004/0683 a: 01869 a: LETIZIA
b:04500 b:mn 339
c: c: F

Solanum sisymbriifolium Lam.
2004/0665 a: 04601 a: PION

b:04601 b:sis 9912
c: c: F

Sorghum bicolor (L.) Moench
2004/0622 a: 03304 a: RLS0402

b:03304 b: rls0402
c: c: C

Spathiphyllum Schott.
2004/0364 a: 01250 a: MADRES

b:01250 b:spmf072
c: 04525 c: F

Sutera grandiflora (Galpin) Hiern
2004/0629 a: 02374 a: SUMSUT 02

b:02374 b:sumsut 02
c: 00441 c: F

Trifolium repens L.
2004/0477 a: 00143 a: LIFLEX

b:00882/02589 b: tr 9504
c: 03163 c: F

Triticum durum Desf.
2004/0604 a: 02738 a: NOVADUR

b:02738 b:ga 5c79
c: c: F

2004/0605 a: 02738 a: VIVADUR
b:02738 b:ga 5d2
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2004/0174 a: 02761 a: HARLEM

b:02761 b:nic 96-4013 b
c: 03009 c: F

2004/0474 a: 03889 a: GLANDT
b:03889 b:pbis 00/84
c: 03727 c: F

2004/0475 a: 03889 a: SILJAN
b:03889 b:pbi 00/138
c: 03727 c: F

2004/0602 a: 02738 a: MELKIOR
b:02738 b:ga 1g66
c: c: F

2004/0603 a: 02738 a: AFRICA
b:02738 b: t 10 (ga 1h27)
c: c: F

2004/0606 a: 02738 a: TOISONDOR
b:02738 b:ga 1g92
c: c: F

2004/0624 a: 02409 a: GEPPETTO
b:02409 b:s.8358
c: c: F

2004/0668 a: 03889 a: PRIVILEG
b:03889 b:pbis 00/77
c: 03727 c: F

2004/0755 a: 03884 a: SOLITÄR
b:03591 b:schw 248-93 32
c: c: F

Tricyrtis hirta (Thunb.) Hook.
2003/2128 a: 02595 a: RASPBERRY 

MOUSSE
b:02595 b:chocolate 

mousse
c: 02334 c: F

X Triticosecale W.
2004/0392 a: 00731 a: NILEX

b:04575/04576/ b:nilex
00923

c: 00923 c: F

2004/0639 a: 00731 a: VERSUS
b:00923 b:versus
c: 00923 c: F

2004/0646 a: 00038 a: TRIMESTER
b:03756 b: lp 16458.9.97
c: c: F

Tulipa L.
2001/2070 a: 03824 a: CANCUN

b:00411 b:218 84 6
c: 00033 c: F

Verbena L.
2003/1632 a: 00401 a: RAP BURG 

TWO
b:00401 b:1357-1
c: 00065 c: F

2003/1634 a: 00401 a: RAP PUREYE 
TWO

b:00401 b:1174-3
c: 00065 c: F

2004/0628 a: 02374 a: SUMVERB 12
b:02374 b:sumverb 12
c: 00441 c: F

Zantedeschia Spreng.
2002/1440 a: 00147 a: PICASSO

b:00147 b:95846-814
c: c: F

2004/0272 a: 04230/04229 a: AVALANCHE
b:04230/04229 b:selektie 69
c: 04230 c: F

Zea mays L.
2004/0305 a: 03304 a: R0208

b:03304 b: r0208
c: c: C

2004/0306 a: 03304 a: R0244
b:03304 b: r0244
c: c: C

2004/0317 a: 02022 a: LH2046
b:02022 b: lh2046
c: c: C

2004/0318 a: 02022 a: LH304
b:02023 b: lh304
c: c: C
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2004/0319 a: 02022 a: LH332
b:02023 b: lh332
c: c: C

2004/0320 a: 02022 a: LH360
b:02023 b: lh360
c: c: C

2004/0321 a: 02022 a: LH295
b:02023 b: lh295
c: c: C

2004/0337 a: 04197 a: EG2023
b:04197 b:eg2023
c: 00993 c: C

2004/0338 a: 04197 a: PSA104
b:04569 b:psa104
c: 00993 c: C

2004/0339 a: 04197 a: EG6503
b:04197 b:eg6503
c: 00993 c: C

2004/0340 a: 04197 a: EG7016
b:04197 b:eg7016
c: 00993 c: C

2004/0341 a: 04197 a: EG7018
b:04197 b:eg7018
c: 00993 c: C

2004/0342 a: 04197 a: EG7023
b:04197 b:eg7023
c: 00993 c: C

2004/0343 a: 04197 a: EG7025
b:04197 b:eg7025
c: 00993 c: C

2004/0344 a: 04197 a: SAETA
b:04197 b:saeta
c: 00993 c: F

2004/0345 a: 04197 a: EG7050
b:04197 b:eg7050
c: 00993 c: C

2004/0346 a: 04197 a: EG7027
b:04197 b:eg7027
c: 00993 c: C

2004/0347 a: 04197 a: RPK8015
b:04197 b: rpk8015
c: 00993 c: C

2004/0348 a: 04197 a: CPM707
b:04197 b:cpm707
c: 00993 c: C

2004/0349 a: 04197 a: ES NUTRIPLUS
b:04197 b:es-nutriplus
c: 00993 c: F

2004/0350 a: 04197 a: PSB703
b:04569 b:psb703
c: 00993 c: C

2004/0354 a: 00362/01079 a: SK825
b:01077 b:sk825
c: 03185 c: C

2004/0393 a: 00212 a: SLL83013
b:00212 b:83013
c: c: C

2004/0427 a: 04184/00044 a: BV1
b:04184/00044 b:bv1
c: 01006 c: C

2004/0428 a: 04184/00044 a: MN2
b:04184/00044 b:mn2
c: 01006 c: C

2004/0429 a: 04184 a: LIMBFD9
b:04184 b: limbfd29
c: 01006 c: C

2004/0430 a: 04184 a: LIMDFA22A
b:04184 b: limdfa22a
c: 01006 c: C

2004/0431 a: 04184 a: LIMEFD64
b:04184 b: limefd64
c: 01006 c: C

2004/0432 a: 04184 a: LIMFFH29
b:04184 b: limffh29
c: 01006 c: C

2004/0433 a: 04184 a: LIMFMF2
b:04184 b: limfmf2
c: 01006 c: C

2004/0434 a: 04184 a: LIMFMH6
b:04184 b: limfmh6
c: 01006 c: C

2004/0435 a: 04184 a: LIMGVAH503
b:04184 b: limgvah503
c: 01006 c: C

2004/0436 a: 04184 a: LIMIJT17
b:04184 b: limijt17
c: 01006 c: C

2004/0437 a: 04184 a: LIMIOU93
b:04184 b: limiou93
c: 01006 c: C

2004/0438 a: 04184 a: LIMIOV33
b:04184 b: limiov33
c: 01006 c: C

2004/0439 a: 04184 a: LIMIQS68
b:04184 b: limiqs68
c: 01006 c: C

2004/0440 a: 04184 a: LIMIQT26
b:04184 b: limiqt26
c: 01006 c: C

2004/0441 a: 04184 a: LIMIRS64
b:04184 b: limirs64
c: 01006 c: C

2004/0442 a: 04184 a: LIMIVT44
b:04184 b: limivt44
c: 01006 c: C

2004/0443 a: 04184 a: LIMIVT45
b:04184 b: limivt45
c: 01006 c: C
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2004/0444 a: 04184 a: LIMIVU11
b:04184 b: limivu11
c: 01006 c: C

2004/0445 a: 04184 a: LIMMIL100
b:04184 b: limmil100
c: 01006 c: C

2004/0446 a: 04184 a: LIMML94
b:04184 b: limml94
c: 01006 c: C

2004/0447 a: 04184 a: LIMNFU26
b:04184 b: limnfu26
c: 01006 c: C

2004/0448 a: 04184 a: LIMNFV10
b:04184 b: limnfv10
c: 01006 c: C

2004/0449 a: 04184 a: LIMRLN3
b:04184 b: limrln3
c: 01006 c: C

2004/0450 a: 04184 a: LIMVBB17
b:04184 b: limvbb17
c: 01006 c: C

2004/0451 a: 04184 a: LIMVMM12
b:04184 b: limvmm12
c: 01006 c: C

2004/0452 a: 04184 a: LIMWBA31
b:04184 b: limwba31
c: 01006 c: C

2004/0453 a: 04184 a: LIMWBB53
b:04184 b: limwbb53
c: 01006 c: C

2004/0454 a: 04184 a: UP97D067
b:04184 b:up97d067
c: 01006 c: C

2004/0455 a: 04184 a: UP98D173
b:04184 b:up98d173
c: 01006 c: C

2004/0491 a: 04577 a: PR39N92
b:04577 b:x0762f
c: 00804 c: C

2004/0527 a: 03459 a: 7SH382
b:03459 b:7sh382
c: 04588 c: C

2004/0528 a: 03459 a: 6RC172
b:03459 b:6rc172
c: 04588 c: C

2004/0529 a: 03459 a: BE4207
b:03459 b:be4207
c: 04588 c: C

2004/0545 a: 03304 a: R0103
b:03304 b: r0103
c: c: C

2004/0546 a: 03304 a: R0202
b:03304 b: r0202
c: c: C

2004/0547 a: 03304 a: R0204
b:03304 b: r0204
c: c: C

2004/0548 a: 03304 a: AUXXEL
b:03304 b: rh0211
c: c: F

2004/0549 a: 03304 a: BLIXXEM
b:03304 b: rh0207
c: c: F

2004/0550 a: 03304 a: BANXXYR
b:03304 b: rh0223
c: c: F

2004/0552 a: 03304 a: GUXXOR
b:03304 b: rh0227
c: c: F

2004/0553 a: 03304 a: ES ARNAGA
b:03304 b: rh0118
c: c: F

2004/0555 a: 03304 a: POXXIM
b:03304 b: rh0076
c: c: F

2004/0556 a: 03304 a: PIXXIA
b:03304 b: rh0232
c: c: F

2004/0557 a: 03304 a: WEXXIL
b:03304 b: rh0234
c: c: F

2004/0558 a: 03304 a: VELIN
b:03304 b: rh0133
c: c: F

2004/0559 a: 03304 a: MAXXYM
b:03304 b: rh0030
c: c: F

2004/0671 a: 00362/01079 a: SK951
b:01077 b:sk951
c: 03185 c: C

2004/0672 a: 00362/01079 a: SK935
b:01077 b:sk935
c: 03185 c: C

2004/0673 a: 00362/01079 a: SK865
b:01077 b:sk865
c: 03185 c: C
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Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisteri-numero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
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της απ�συρσης /
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del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
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irtirar / Datum van
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cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
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le / Forædlerens reference / Vorläufige
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Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
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Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Selekcionars / Forædler / Züchter /
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Agastache mexicana (H.B.K.) 
Lint. et Epling

2004/0014 a: 03607 a: LITTLE AURORA 15/04/2004
b:03608 b: little aurora
c: 00033

Agaricus bisporus (Lange) Imbach
2000/1879 a: 00689/03220 a: CINOVA 20/04/2004

b:00689/03220 b:sp 518
c: 00827

Anthurium Schott.
2003/0991 a: 01393 a: 27/04/2004

b:01393 b: rijn199924
c: 01903

2003/2204 a: 01393 a: 01/04/2004
b:01393 b: rijn200109
c: 01903

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2003/1741 a: 03867 a: BAKTERA 19/03/2004

b:03867 b:kpan 200302
c: 01889

Begonia-Elatior-Hybrids
2003/0129 a: 00856 a: BBNETCREME 22/04/2004

b:00856 b:netja creme
c: 00420
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Brunnera macrophylla (Adams) 
Johnst.

2002/2161 a: 04085/04086 a: SILVER WINGS 21/04/2004
b:04085/04086 b:silver wings
c: 01110

Carex siderosticha Hance
2003/1917 a: 02133 a: LEMON ZEST 29/04/2004

b:02133 b: lemon zest
c: 02334

Chrysanthemum
2002/0354 a: 03788 a: KISMO YELLOW 06/04/2004

b:03788 b:kismo yellow
c:

2002/2141 a: 01571 a: 02/04/2004
b:03810 b:pjl 114
c: 00423

2002/2142 a: 01571 a: 02/04/2004
b:03810 b:pjl 116
c: 00423

2002/2143 a: 01571 a: 02/04/2004
b:03810 b:pjl 115
c: 00423

2003/2192 a: 00121 a: SUNNY YOGRETCHEN 07/04/2004
b:03171 b:sunny yogretchen
c: 00423

Cuphea P. Browne
2003/2388 a: 03592 a: UNG CU04 24/04/2004

b:03592 b:ung cu04
c: 00441

Curcuma L.
2002/1888 a: 02631 a: CINTHO VIOLET 15/04/2004

b:02631 b:cvl
c:

Cymbidium Sw.
2002/2095 a: 04077 a: SEOUL 25/03/2004

b:04077 b:seoul
c:

Cynara scolymus L.
2002/0729 a: 00689 a: NUN0042AR 14/04/2004

b:00689 b:nun0042ar
c: 02701

2002/0733 a: 00689 a: NUN0246AR 17/03/2004
b:00689 b:nun0246ar
c: 02701

Dendrobium Sw.
2003/1619 a: 04192 a: TROP0001 16/03/2004

b:04192 b: trop0001
c:

Diascia Link et Otto
2003/2178 a: 00633 a: BALWINCOR 21/04/2004

b:04304 b:balwincor
c: 00423

Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

2003/1621 a: 00548 a: 20/03/2004
b:00548 b:poi-mgw
c: 00423
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Fragaria x ananassa Duch.
2001/0816 a: 02723 a: 23/03/2004

b:03460 b:cf2440
c:

Freesia Eckl. ex. Klatt
2003/1103 a: 03783 a: ZAFREZUR 26/03/2004

b:03783 b:a504
c:

2003/1104 a: 03783 a: ZAPOBUN 26/03/2004
b:03783 b:922240p3
c:

Gerbera L.
2003/0896 a: 00023 a: BIANCHI 30/04/2004

b:00023 b:11988
c: 00024

2003/0903 a: 00023 a: FELICITY 30/04/2004
b:00023 b:10947
c: 00024

2003/0904 a: 00023 a: YELLOW MISTIQUE 30/04/2004
b:00023 b:2982
c: 00024

2003/0912 a: 00023 a: PERCY 30/04/2004
b:00023 b:8931
c: 00024

2003/1862 a: 02416 a: REALVEN 30/03/2004
b:02416 b: realven
c:

Hebe Comm ex. Juss.
2003/0657 a: 03854 a: RAINSEIONT 09/03/2004

b:03854 b: rainseiont
c: 02475

Homalonema Schott
2002/1017 a: 03422 a: 11/03/2004

b:03422 b:zai1998.65
c: 01903

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.)

2004/0510 a: 04587 a: HOT RED 24/04/2004
b:04587 b:h202906
c: 04494

Hypericum androsaemum L.
2002/1269 a: 02989 a: 26/03/2004

b:02990 b:verhyp 10/02
c: 02990

2002/1271 a: 02989 a: 26/03/2004
b:02990 b:verhyp 12/02
c: 02990

2002/1274 a: 02989 a: 26/03/2004
b:02990 b:verhyp 14-02
c: 02990

2002/1595 a: 02989 a: 26/03/2004
b:02989 b:verhyp 15/02
c:

2002/1596 a: 02989 a: 26/03/2004
b:02989 b:verhyp 16/02
c:
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2002/1597 a: 02989 a: 26/03/2004
b:02989 b:verhyp 17/02
c:

2002/1598 a: 02989 a: 26/03/2004
b:02989 b:verhyp 18/02
c:

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2003/0973 a: 00432 a: 27/03/2004

b:00123 b:kj 2000-0943
c: 00423

Lactuca sativa L.
2000/1229 a: 02701 a: PIANOSA 17/04/2004

b:02701 b:nun 1567
c:

2000/1614 a: 02701 a: KATINGA 17/04/2004
b:02701 b:Nun 0006
c:

2001/1270 a: 03325 a: NEKANE 16/03/2004
b:03325 b:s9311
c:

2001/2155 a: 02701 a: SIDRA 17/04/2004
b:02701 b:nun 4500 lt
c:

2002/1000 a: 00072 a: DELAILA 16/04/2004
b:00072 b:e 14.2043
c:

2003/0043 a: 03325 a: SULTAN 16/03/2004
b:03325 b:s 0698
c:

Lilium L.
2001/2113 a: 02828 a: ANGELWHITE 18/03/2004

b:02828 b:89-13-1
c:

Ocimum basilicum L.
2001/1471 a: 03587 a: GECOM 04/03/2004

b:03587 b:gecom
c:

Podophyllum L.
2003/0986 a: 02133 a: KALEIDOSCOPE 29/04/2004

b:02133 b:kaleidoscope
c: 02334

Rosa L.
2001/0755 a: 03432/03433 a: PROBERG 23/03/2004

b:03432/03433 b:proberg
c: 00074

2002/0841 a: 03888 a: PREFLOBIPU 05/03/2004
b:03888 b:2002-101
c: 02321

2002/1410 a: 00124 a: TAN99311 01/04/2004
b:02276 b: tan99311
c:

2003/2013 a: 02987 a: 31/03/2004
b:02987 b:evera 108
c: 00342

2003/2016 a: 02987 a: 31/03/2004
b:02987 b:evera 124
c: 00342
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Rubus idaeus L.
2003/0463 a: 04173/04174 a: REMSA 3 13/03/2004

b:04173/04174 b: remsa 3
c: 00446

Salvia leucantha Cav.
2003/1013 a: 04244 a: SANTA BARBARA 13/03/2004

b:04244 b:santa barbara
c: 01589

Sedum telephium L.
2002/0604 a: 03832 a: RED RUM 09/03/2004

b:03832 b: red rum
c: 03833

2003/1340 a: 04311 a: LAJOS 21/04/2004
b:04311 b: lajos
c: 02749

Spathiphyllum Schott.
2003/1452 a: 00115 a: 09/03/2004

b:00115 b:boav
c: 01903

2003/1453 a: 00115 a: 09/03/2004
b:00115 b:sanj
c: 01903

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2003/2031 a: 04279 a: ESPERIA 23/04/2004
b:04279 b:esperia
c: 00443

2003/2033 a: 04279 a: CARISMA 23/04/2004
b:04279 b:carisma
c: 00443

Tulipa L.
2002/0198 a: 00236 a: BOLRAY GOLD 22/04/2004

b:00931/01286 b:bolroyal gold
c:

Zea mays L.
2000/1171 a: 02775 a: KW7791 09/03/2004

b:00486/03082 b:kw 7791
c: 00486



Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / IV. Noda§a / 
IV skyrius / IV. Fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV3/2004/58 15.6.2004

1 432

Agrostis stolonifera L.
2002/0053 a: 01695 a: GREEN TWIST 12745

b:00441 08/03/2004

Allium cepa (Cepa group)
1999/0144 a: 00237/00422 a: BGS 2133 11964

b:02838 19/04/2004

1999/0145 a: 00237/00422 a: BGS 2134 11965
b:02838 19/04/2004

1999/0146 a: 00237/00422 a: BGS 2135 13111
b:02838 19/04/2004

1999/0147 a: 00237/00422 a: BGS 2136 13112
b:02838 19/04/2004

2001/1973 a: 00010/04257 a: DULCINEA 12891
b:04258 22/03/2004

Allium sativum L.
2003/1353 a: 01303 a: DARIO 13028

b: 05/04/2004
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Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabulka IV.1.1: Udelení ochrany / Tabel IV.1.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: 
Erteilung des Schutzes / Tabel IV.1.1: Kaitse alla võtmine / Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection /

Table IV.1.1: Octroi d’une protection / Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / IV.1.1. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana / IV.1.1 lentele: 
Teisines apsaugos suteikimas / Táblázat IV.1.1: Oltalmak megadása / Tabella IV.1.1: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni / Tabel IV.1.1: Toekenning

van een kwekersrecht / Tabela IV.1.1: Przyznanie ochrony / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção / TabuLka IV.1.1: Udelenie ochrany / 
Tabela IV.1.1: Podeljevanje varstva / Taulukko IV.1.1: Suojaamisen myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión,
fecha / Císlo udelení
práva, datum / Med-
delelsens nummer,
dato / Nummer der
Erteilung, Datum /
Kaitse alla võtmise
number, kuupäev /
Αριθµ�ς ��ρ�γη-
σης, ηµερ�µην�α /
Grant number, date /
Numéro de l’octroi,
date / Numero della
concessione, data /
Pies¶irsanas numurs,
datums / Suteiktas nu-
meris, data / A mega-
dás száma, dátuma /
In-numru tal-konces-
sjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum /
Numer przyznania,
data / Número da con-
cessão, data / Císlo
udelenia, dátum /
Stevilka podelitve,
datum / Myönnön
numero, päivämäärä /
Beviljandenummer,
datum

a: Denominación aprobada / Schválené oznacení /
Godkendt betegnelse / Genehmigte Bezeich-
nung / Sordinimi kinnitatud / Eγκεκριµ
νη
�ν�µασ�α / Denomination approved /
Dénomination approuvée / Denominazione
approvata / Nosaukums apstiprinats /
Pavadinimas patvirtintas / Fajtanév jóváhagy-
va / Id-Denominazzjoni approvata / Erkende
benaming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrjeno /
Hyväksytty lajikenimi / Godkänd benämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutz-
inhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija / Innehavare
av växtförädlarrätt 

b: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení (je-li zvolen) / (Eventuel)
repræsentant / Verfahrensvertrete / Esindaja
(olemasolul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais parstavis
(ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei yra) /
Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk disponibbli) /
Vertegenwoordiger voor de procedure (indien
van toepassing) / Pe¥nomocnik (o ile ustano-
wiony) / Representante para fins processuais
(caso exista) / Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell)
fullmaktsinnehavare

1 3 42
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Alstroemeria L.
2001/1670 a: 03783 a: ZANRINA 12739

b: 08/03/2004

2001/1922 a: 02895 a: TESFORTUN 12741
b: 08/03/2004

2001/1982 a: 00357 a: ETNA 12743
b: 08/03/2004

2002/0306 a: 03888 a: PREALDORDO 12755
b:02321 08/03/2004

2002/0307 a: 03888 a: PREALLAD 12756
b:02321 08/03/2004

2002/0309 a: 03888 a: PREALPECH 12757
b:02321 08/03/2004

2002/0326 a: 03783 a: ZANFINES 12758
b: 08/03/2004

2002/0560 a: 03783 a: ZALSAREST 12759
b: 08/03/2004

2002/0561 a: 03783 a: ZALSAMBIA 12760
b: 08/03/2004

2002/0562 a: 03783 a: ZALSATINE 12761
b: 08/03/2004

2002/0563 a: 03783 a: ZALSABEL 12762
b: 08/03/2004

2002/0564 a: 03783 a: ZALSAMAY 12763
b: 08/03/2004

2002/0565 a: 03783 a: ZALSASEA 12764
b: 08/03/2004

2002/0566 a: 03783 a: ZALSASWEET 12765
b: 08/03/2004

2002/1166 a: 02895 a: TESSALM 12770
b: 08/03/2004

2002/1188 a: 03783 a: ZAPRIKO 12772
b: 08/03/2004

2002/1189 a: 03783 a: ZAPRIBEL 12773
b: 08/03/2004

2002/1190 a: 03783 a: ZAPRIJUL 12774
b: 08/03/2004

2002/1194 a: 00357 a: ARABELLA 12775
b: 08/03/2004

2002/1195 a: 00357 a: SOPHIE 12776
b: 08/03/2004

2002/1196 a: 00357 a: TARA 12777
b: 08/03/2004

2002/1197 a: 00357 a: CHRISTINA 12778
b: 08/03/2004

Anthurium-Andreanum-Hybrids
1999/0736 a: 01347 a: ANTKAMELO 12893

b: 05/04/2004
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Apium graveolens L. var. dulce 
(Mill.) Pers

2001/2134 a: 00088 a: KYLIAN 13010
b: 05/04/2004

Ardisia crenata Sims
2001/1737 a: 02916 a: QUEEN STAR 12928

b: 05/04/2004

Avena sativa L.
2003/0567 a: 02409 a: PADDOCK 13138

b: 19/04/2004

Beaucarnea Lem.
2002/0302 a: 03776 a: GOLD STAR 13043

b:01903 19/04/2004

Begonia-Elatior-Hybrids
2002/1823 a: 04443 a: BELARO 13047

b:00423 19/04/2004

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
2003/1616 a: 04198 a: TOPTEPPICH 13052

b:00593 19/04/2004

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. botrytis

1999/0154 a: 00237 a: BEJO 2179 13113
b:02838 19/04/2004

Bracteantha bracteata Anderb. and 
Haegi

2002/2074 a: 03169 a: REDBRAMAG 12802
b:03663 08/03/2004

2002/2075 a: 03169 a: REDBRARED 12803
b:03663 08/03/2004

Brassica napus L. emend. Metzg.
2001/1006 a: 03323 a: CS12 12810

b:02642 08/03/2004

2001/1282 a: 03540 a: MO13392 12811
b: 08/03/2004

2002/1225 a: 00260 a: CHELSI 13129
b:02037 19/04/2004

2002/1715 a: 03602 a: NKBRAVOUR 13120
b:02116 19/04/2004

2002/1716 a: 03602 a: NKFAIR 13121
b:02116 19/04/2004

2002/1717 a: 03602 a: NKVICTORY 12818
b:02116 08/03/2004

2002/2040 a: 00186 a: SW LANDMARK 13130
b: 19/04/2004

2003/0101 a: 02554 a: CARIBOU 12936
b:02642 05/04/2004

2003/0103 a: 02554 a: CATALINA 13122
b:02642 19/04/2004

2003/0104 a: 01915/02554 a: SPIRAL 13123
b:02642 19/04/2004

2003/0660 a: 04197 a: OLPHI 12938
b:03413 05/04/2004

2003/0661 a: 04197 a: OLIVINE 12939
b:03413 05/04/2004
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2003/0956 a: 03602 a: RNX4002 12940
b:02116 05/04/2004

2003/0959 a: 03602 a: RNX5002 12941
b:02116 05/04/2004

2003/1402 a: 03602 a: RNX4901 12946
b:02116 05/04/2004

2003/1455 a: 00786 a: BE800397 12952
b: 05/04/2004

2003/1743 a: 02409 a: BELCANTO 12961
b: 05/04/2004

Buxus microphylla Siebold et Zucc.
2002/0796 a: 01384 a: GOLDEN TRIUMPH 13044

b: 19/04/2004

Calathea
2001/0542 a: 01393 a: TANJA 12731

b:01903 08/03/2004

Capsicum annuum L.
1997/0629 a: 02395 a: ANTONIO 13005

b:01122 05/04/2004

Centranthus ruber (L.) DC
2002/1053 a: 02617 a: PINK SENSATION 12769

b:02433 08/03/2004

Chrysanthemum
1998/0579 a: 01607 a: STAMAGIC 13006

b: 05/04/2004

1999/0433 a: 00116 a: BUZZER 12884
b: 22/03/2004

2000/1209 a: 03888 a: PRECHRYMANDA 13069
b:02321 19/04/2004

2001/0197 a: 04538 a: GUITPREYELL 12887
b: 22/03/2004

2001/0649 a: 01607 a: STAMROSTI 13009
b: 05/04/2004

2001/1254 a: 02851 a: FIREDDY 13071
b: 19/04/2004

2001/1911 a: 00638 a: BRANROYAL 13072
b:00423 19/04/2004

2001/1928 a: 00320 a: DEKCHOP 13073
b:00423 19/04/2004

2001/1936 a: 00320 a: DEKLIBELLE 13074
b:00423 19/04/2004

2002/0293 a: 01566 a: BULALPAGA 13076
b:00423 19/04/2004

2002/0301 a: 02545 a: ANASTASIA YELLOW 13077
b:00423 19/04/2004

2002/0493 a: 00638 a: BRANCHARM 13078
b:00423 19/04/2004

2002/0494 a: 00638 a: BRANINKA 13079
b:00423 19/04/2004

2002/0495 a: 00638 a: ANLYMP 13080
b:00423 19/04/2004
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2002/0496 a: 00638 a: ANBLANC 13081
b:00423 19/04/2004

2002/0520 a: 00320 a: OSCAR 13082
b:00423 19/04/2004

2002/0521 a: 00320 a: ROMINA 13083
b:00423 19/04/2004

2002/0526 a: 02851 a: FLEURY WHITE 13084
b: 19/04/2004

2002/0545 a: 02557 a: CAYENNE 13085
b: 19/04/2004

2002/0546 a: 02557 a: ARICA 13086
b: 19/04/2004

2002/0547 a: 02557 a: ANNECY WHITE 13087
b: 19/04/2004

2002/0706 a: 00320 a: EUROBELLE PINK 13088
b:00423 19/04/2004

2002/0707 a: 00320 a: DEKCHOP PINK 13089
b:00423 19/04/2004

2002/0710 a: 00320 a: LUZON 13090
b:00423 19/04/2004

2002/1301 a: 00121 a: YORIVERSIDE 13091
b:00423 19/04/2004

2002/1302 a: 00121 a: YOAMARILLO 13092
b:00423 19/04/2004

2002/1303 a: 00121 a: YOLISETTE 13093
b:00423 19/04/2004

2002/1304 a: 00121 a: FESTIVE YOBAY CITY 13094
b:00423 19/04/2004

2002/1305 a: 00121 a: RED YOAUBURN 13095
b:00423 19/04/2004

2002/1492 a: 00121 a: YOERNST 13096
b:00423 19/04/2004

2002/1493 a: 00121 a: YOEDGE YELLOW 13097
b:00423 19/04/2004

2002/1494 a: 00121 a: YONOKI CREAM 13098
b:00423 19/04/2004

2002/1546 a: 00320 a: ARDILO ROYAL 13099
b:00423 19/04/2004

2002/1957 a: 00121 a: YOHEIDI 13100
b:00423 19/04/2004

2002/1958 a: 00121 a: YOGRETCHEN 13101
b:00423 19/04/2004

2002/1959 a: 00121 a: YOURSULA 13102
b:00423 19/04/2004

2002/1960 a: 00121 a: YOHELGA 13103
b:00423 19/04/2004

2002/1961 a: 00121 a: YOBIANCA 13104
b:00423 19/04/2004

2002/1962 a: 00121 a: SUNNY YOBRIGITTE 13105
b:00423 19/04/2004
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2002/2008 a: 00638 a: BRANMALLOW 13106
b:00423 19/04/2004

2002/2009 a: 00638 a: BRANIVORY 13107
b:00423 19/04/2004

Cucumis melo L.
1999/0719 a: 03325 a: SENG9073 13068

b: 19/04/2004

2001/1944 a: 03325 a: SENG 9078 13075
b: 19/04/2004

Dianthus L.
2001/1444 a: 04528 a: CANDY SPICE 12736

b: 08/03/2004

Dianthus caryophyllus L.
2002/0146 a: 01334 a: LONAVEIRO 12747

b: 08/03/2004

2002/0147 a: 01334 a: LONNAZER 12748
b: 08/03/2004

2002/0149 a: 01334 a: LONINDIRA 12749
b: 08/03/2004

2002/0150 a: 01334 a: LONESPLENDID 12750
b: 08/03/2004

2002/0152 a: 01334 a: LONPINVER 12751
b: 08/03/2004

2002/0153 a: 01334 a: LONMELO 12752
b: 08/03/2004

2002/0155 a: 01334 a: LONALTE 12753
b: 08/03/2004

2002/0158 a: 01334 a: LONGIORGIA 12754
b: 08/03/2004

2002/1307 a: 04406 a: KLEN02115 12780
b: 08/03/2004

2002/1308 a: 04406 a: KLEN02421 12781
b: 08/03/2004

2002/1309 a: 04406 a: KLEN02427 12782
b: 08/03/2004

2002/1310 a: 04406 a: KLEN02437 12783
b: 08/03/2004

2002/1311 a: 04406 a: KLEN02461 12784
b: 08/03/2004

2002/1455 a: 01334 a: LONKAZAN 12786
b: 08/03/2004

2002/1457 a: 01334 a: LONMERA 12787
b: 08/03/2004

2002/1458 a: 01334 a: LONZORES 12788
b: 08/03/2004

2002/1461 a: 01334 a: LONBAMAS 12789
b: 08/03/2004

2002/1463 a: 01334 a: LONSALOME 12790
b: 08/03/2004

2002/1465 a: 01334 a: LONSONIA 12791
b: 08/03/2004
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2002/1472 a: 01334 a: LONKIROK 12993
b: 05/04/2004

Diascia Link et Otto
2000/1442 a: 03491 a: CODIAPE 13034

b:02318 19/04/2004

2001/0938 a: 03491 a: CODIAP 13035
b:00199 19/04/2004

Dodecatheon L.
2000/0318 a: 02947 a: APHRODITE 12730

b:02079 08/03/2004

Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

2001/2056 a: 03645 a: LAZZPORSBO 12970
b: 05/04/2004

Exacum affine Balf.
2001/1455 a: 01944 a: REX 22 12924

b:00003 05/04/2004

2001/1456 a: 01944 a: REX 23 12925
b:00003 05/04/2004

2001/1518 a: 01944 a: REX 24 12926
b:00003 05/04/2004

Festuca rubra L.
2003/1003 a: 03304 a: MUSICA 13131

b: 19/04/2004

Foeniculum vulgare P. Mill.
2000/0902 a: 00938 a: DUILIO 12886

b:02329 22/03/2004

2001/1470 a: 00938 a: RIACE 12889
b:02329 22/03/2004

Fragaria x ananassa Duch.
2001/1515 a: 00132 a: PLAHUELFRE 12890

b:00466 22/03/2004

2003/1573 a: 04362 a: RUBIA 13032
b: 05/04/2004

Freesia Eckl. ex. Klatt
2001/1201 a: 03783 a: VARALAGU 12735

b: 08/03/2004

2001/1916 a: 03056/03306 a: RICAGRANDE 12740
b:03783 08/03/2004

Gerbera L.
2002/0898 a: 00023 a: BELLAMI 12828

b:00024 22/03/2004

2002/0899 a: 00023 a: BOGOR 12829
b:00024 22/03/2004

2002/0900 a: 00023 a: BOUNTY 12830
b:00024 22/03/2004

2002/0901 a: 00023 a: CIRILLO 12831
b:00024 22/03/2004

2002/0902 a: 00023 a: CORNICE 12832
b:00024 22/03/2004

2002/0903 a: 00023 a: ESSENCE 12833
b:00024 22/03/2004



Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / IV. Noda§a / 
IV skyrius / IV. Fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV15.6.2004 3/2004/65

1 432

2002/0904 a: 00023 a: FINLEY 12834
b:00024 22/03/2004

2002/0907 a: 00023 a: WINTER QUEEN 12835
b:00024 22/03/2004

2002/0908 a: 00023 a: PURITY 12836
b:00024 22/03/2004

2002/0909 a: 00023 a: FLOPRIM 12837
b:00024 22/03/2004

2002/0910 a: 00023 a: PRELUDE 12838
b:00024 22/03/2004

2002/0912 a: 00023 a: PHANTOM 12839
b:00024 22/03/2004

2002/0913 a: 00023 a: MONARCH 12840
b:00024 22/03/2004

2002/0914 a: 00023 a: FLOLIRU 12841
b:00024 22/03/2004

2002/1339 a: 03888 a: PREGEARIBA 12842
b:02321 22/03/2004

2002/1340 a: 03888 a: PREGEHOFANT 12843
b:02321 22/03/2004

2002/1342 a: 03888 a: PREGESPARK 12844
b:02321 22/03/2004

2002/1390 a: 00023 a: HARLEY 12845
b:00024 22/03/2004

2003/0570 a: 00230 a: TERKNOB 12846
b: 22/03/2004

2003/0571 a: 00230 a: TERPRINCE 12847
b: 22/03/2004

2003/0572 a: 00230 a: TERCARTOON 12848
b: 22/03/2004

2003/0573 a: 00230 a: TERROYCE 12849
b: 22/03/2004

2003/0574 a: 00230 a: TERHOTEL 12850
b: 22/03/2004

2003/0575 a: 00230 a: TERSHARP 12851
b: 22/03/2004

2003/0576 a: 00230 a: TERSMOKE 12852
b: 22/03/2004

2003/0578 a: 00230 a: TERROCKET 12853
b: 22/03/2004

2003/0579 a: 00230 a: TERJEWEL 12854
b: 22/03/2004

2003/0581 a: 00230 a: TERZENY 12855
b: 22/03/2004

2003/0584 a: 00230 a: TERKRAAL 12856
b: 22/03/2004

2003/0585 a: 00230 a: TERLIBERO 12857
b: 22/03/2004

2003/0586 a: 00230 a: TERSUPPORT 12858
b: 22/03/2004
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2003/0587 a: 00230 a: TERGOAL 12859
b: 22/03/2004

2003/0588 a: 00230 a: TERMURAP 13002
b: 05/04/2004

2003/0589 a: 00230 a: TERWATERFALLS 12860
b: 22/03/2004

2003/0591 a: 00230 a: TERPAINT 12861
b: 22/03/2004

2003/0592 a: 00230 a: TERROUTE 12862
b: 22/03/2004

2003/0593 a: 00230 a: TERPARRO 12863
b: 22/03/2004

2003/0594 a: 00230 a: TERROAD 12864
b: 22/03/2004

2003/0595 a: 00230 a: TERSCADA 12865
b: 22/03/2004

2003/0596 a: 00230 a: TERREBEL 12866
b: 22/03/2004

2003/0597 a: 00230 a: TERDEJAVU 12867
b: 22/03/2004

2003/0598 a: 00230 a: TERWERPER 12868
b: 22/03/2004

2003/0599 a: 00230 a: TERAMIGO 12869
b: 22/03/2004

2003/0600 a: 00230 a: TERGAMBLE 12870
b: 22/03/2004

2003/0601 a: 00230 a: TERTIME 12871
b: 22/03/2004

2003/0603 a: 00230 a: TERMEIJER 12872
b: 22/03/2004

2003/0604 a: 00230 a: TERREGARDS 12873
b: 22/03/2004

2003/0606 a: 00230 a: TERBABY 12874
b: 22/03/2004

2003/0608 a: 00230 a: TERBAYA 12875
b: 22/03/2004

2003/0609 a: 00230 a: TERBJORN 12876
b: 22/03/2004

2003/0610 a: 00230 a: TERBLOS 12877
b: 22/03/2004

2003/0611 a: 00230 a: TERBOOMER 12878
b: 22/03/2004

2003/0613 a: 00230 a: TERLOVE 12879
b: 22/03/2004

2003/0671 a: 00021 a: SCHAZUR 12880
b: 22/03/2004

2003/0672 a: 00021 a: SCHINIT 12881
b: 22/03/2004

2003/0673 a: 00021 a: ZORA 12882
b: 22/03/2004
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2003/0674 a: 00021 a: EXPLOSIV 12883
b: 22/03/2004

Gladiolus L.
2001/1779 a: 03283 a: ANTHONY 12929

b: 05/04/2004

Guzmania Ruiz et Pav.
1999/0112 a: 00797/01389/01390 a: GWENDOLYN 12729

b:01903 08/03/2004

2001/0868 a: 00741/00103 a: ALERTA 12732
b: 08/03/2004

2001/0870 a: 00741/00103 a: WENDY 12733
b: 08/03/2004

2001/1031 a: 03507 a: PURPLE AND STRIPES 12734
b:00286 08/03/2004

Gypsophila paniculata L.
2003/1392 a: 01587 a: MYDAH SAYO 13048

b:00423 19/04/2004

2003/1393 a: 01587 a: MYDAH QUEEN 13049
b:00423 19/04/2004

2003/1394 a: 01587 a: MYDAH PINK 13050
b:00423 19/04/2004

2003/1395 a: 01587 a: MYDAH BAL 13051
b:00423 19/04/2004

Helianthus annuus L.
2001/1112 a: 04184 a: LG1284B 13114

b:04222 19/04/2004

2001/1113 a: 04184 a: LG1274B 13115
b:04222 19/04/2004

2001/1117 a: 04184 a: LGR284 13116
b:04222 19/04/2004

2001/1369 a: 00180 a: PR64H61 13117
b:02494 19/04/2004

2001/1371 a: 00180 a: PHA305 13118
b:00804 19/04/2004

2003/0458 a: 03304 a: RT435 13134
b: 19/04/2004

2003/0459 a: 03304 a: BT520 13135
b: 19/04/2004

2003/0461 a: 03304 a: FILLIA 13136
b: 19/04/2004

2003/0543 a: 03602 a: FS715 13137
b:02116 19/04/2004

2003/0656 a: 04184 a: V506R 13139
b:04222 19/04/2004

2003/0699 a: 03426 a: H870R 12822
b: 08/03/2004

2003/0700 a: 03426 a: D40713M 12823
b: 08/03/2004

Hippeastrum Herb.
2000/1082 a: 01701 a: PINYM 12921

b:00423 05/04/2004
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Hordeum vulgare L. sensu lato
2000/2016 a: 03252 a: TOLAR 12808

b:03370 08/03/2004

2003/0190 a: 02409 a: MARADO 12937
b: 05/04/2004

2003/1095 a: 03887 a: SUNBEAM 12944
b: 05/04/2004

2003/1426 a: 00187 a: MASCARA 12948
b: 05/04/2004

2003/1456 a: 02845 a: MAXIMILIANE 13125
b: 19/04/2004

2003/1457 a: 02845 a: DOROTHEA 12953
b: 05/04/2004

Hosta Tratt.
2002/0611 a: 03835 a: EL NIÑO 12982

b:00423 05/04/2004

Hypericum L.
2001/1942 a: 03671 a: ESMOPAL 12969

b:00423 05/04/2004

2002/0061 a: 03671 a: RED CONDOR 12972
b:00423 05/04/2004

Impatiens L.
2001/2158 a: 00012 a: FISLING 13042

b: 19/04/2004

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2002/1698 a: 02851 a: TAMAR VIOLET 13045

b: 19/04/2004

2002/1699 a: 02851 a: TAMAR BLUSH 13046
b: 19/04/2004

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2002/0783 a: 02851 a: LA DOUCE 13151

b: 19/04/2004

2002/1477 a: 03867 a: KAFALDA 13152
b:01889 19/04/2004

2002/1478 a: 03867 a: KAZERGO 13153
b:01889 19/04/2004

Lactuca sativa L.
1999/0692 a: 03325 a: BARRINA 12885

b: 22/03/2004

2001/0873 a: 00938 a: STALLION 12888
b:02329 22/03/2004

2002/1285 a: 00031 a: MATINALE 13012
b: 05/04/2004

2002/1288 a: 00031 a: DEVONIA 13013
b: 05/04/2004

2002/1290 a: 00031 a: NOUGATINE 13014
b: 05/04/2004

2002/1676 a: 00938 a: SALAKIS 13015
b:02329 05/04/2004

2002/1714 a: 00938 a: ALANIS 13016
b:02329 05/04/2004
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2002/1774 a: 00031 a: ROMORA 13017
b: 05/04/2004

2003/0041 a: 03325 a: KORIGAN 13018
b: 05/04/2004

2003/0632 a: 03325 a: TOUCAN 13020
b: 05/04/2004

2003/1099 a: 03325 a: FUNWAY 13027
b: 05/04/2004

2003/1547 a: 00031 a: REGLICE 13029
b: 05/04/2004

2003/1548 a: 00031 a: FITNESS 13030
b: 05/04/2004

2003/1549 a: 00031 a: BOCADO 13031
b: 05/04/2004

Lavandula stoechas L.
2001/0281 a: 03322 a: ALEXANDRA 12922

b:00003 05/04/2004

Leea D. Royen ex L.
1998/0673 a: 01514 a: SAVARIA 12920

b: 05/04/2004

Leptospermum J.R. et G. Forst.
2002/0365 a: 01813 a: CENTAURUS 12974

b:02433 05/04/2004

2002/0366 a: 01813 a: CYGNUS 12975
b:02433 05/04/2004

2002/0368 a: 01813 a: MAGELLAN 12976
b:02433 05/04/2004

2002/0369 a: 01813 a: PEGASUS 12977
b:02433 05/04/2004

Ligularia Cass.
2002/1174 a: 03943 a: LITTLE ROCKET 12771

b:03423 08/03/2004

2002/1782 a: 04035 a: BRITT MARIE CRAWFORD 12794
b:02334 08/03/2004

Lilium L.
2001/1827 a: 02791 a: CASSINI 12968

b: 05/04/2004

2002/1573 a: 01821 a: FAIRY TALE 13061
b:00419 19/04/2004

2002/1574 a: 01821 a: ORANGE TYCOON 13062
b:00419 19/04/2004

2002/1575 a: 01821 a: ROSALIENE 13063
b:00419 19/04/2004

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2003/1850 a: 03883 a: CDB EARLY 13004

b:00420 05/04/2004

Linum usitatissimum L.
2002/2167 a: 03542 a: RECITAL 12819

b:04087 08/03/2004

Lolium multiflorum Lam.
2003/1680 a: 03304 a: SUXYL 12960

b: 05/04/2004
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Lolium perenne L.
2003/1679 a: 03304 a: LACTAL 12957

b: 05/04/2004

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

1999/1379 a: 00938 a: FDR10933HP933 13007
b:02329 05/04/2004

Malus Mill.
1999/0129 a: 00751 a: COOP43 13110

b:02513 19/04/2004

2000/1677 a: 03184 a: BELGICA 12892
b: 22/03/2004

2000/1948 a: 00160 a: CHANCOR 13070
b: 19/04/2004

2003/0273 a: 00689 a: ARIANE 13108
b:00827 19/04/2004

Mandevilla Lindl.
2002/0636 a: 04071 a: SUNMANDEHO 12767

b:01008 08/03/2004

2002/1415 a: 03982 a: REDVELVET 12785
b:00601 08/03/2004

Neoregelia L.B.Sm.
2001/1448 a: 02658 a: FRANCA 12737

b:01903 08/03/2004

2001/1449 a: 02658 a: RAPHAEL 12738
b:01903 08/03/2004

Oryza sativa L.
2002/0177 a: 02096 a: TANARO 13128

b: 19/04/2004

2003/1775 a: 02096 a: SISR215 12962
b: 05/04/2004

Pelargonium zonale (L.) 
L'Herit.ex Ait.

2001/1089 a: 00071 a: RED FOX 1048 13036
b: 19/04/2004

2001/1090 a: 00071 a: RED FOX 9999 13037
b: 19/04/2004

2001/1091 a: 00071 a: RED FOX 8776 13038
b: 19/04/2004

2001/1097 a: 00071 a: RED FOX 5230 13039
b: 19/04/2004

2003/1174 a: 00012 a: FIP 469 13053
b: 19/04/2004

Phaseolus vulgaris L.
2002/0779 a: 03325 a: AVIGNON 13011

b: 05/04/2004

2003/0651 a: 04199 a: NAVARRO 13021
b:00031 05/04/2004

2003/0652 a: 00031 a: SUNDANCE 13022
b: 05/04/2004

2003/0653 a: 00031 a: MANAGER 13023
b: 05/04/2004
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2003/0654 a: 00031 a: CRUISER 13024
b: 05/04/2004

2003/0738 a: 00938 a: FLAVIO 13025
b:02329 05/04/2004

2003/0949 a: 03325 a: SOUSTON 13026
b: 05/04/2004

Phalaenopsis Bl.
1999/1870 a: 01250 a: SELENE 13054

b:00308 19/04/2004

2002/1992 a: 03552 a: PIKO FANTASY 12801
b:01347 08/03/2004

Pisum sativum L. sensu lato
2002/0359 a: 00112 a: COSMOS 12933

b: 05/04/2004

Prunus armeniaca L.
1997/0229 a: 00667 a: COTPY 13109

b: 19/04/2004

Rosa L.
2000/1835 a: 00892 a: MEIPTIPIER 13033

b:00562 05/04/2004

2001/1145 a: 00124 a: TAN95064 12894
b: 05/04/2004

2001/1611 a: 00124 a: TAN97103 12895
b: 05/04/2004

2001/1612 a: 00124 a: TAN96590 12896
b: 05/04/2004

2002/0085 a: 00081 a: POULTW001 12897
b: 19/04/2004

2002/0086 a: 00081 a: POULYC002 12898
b: 19/04/2004

2002/0310 a: 00091 a: HARHILT 12973
b:00477 05/04/2004

2002/0319 a: 00709 a: KORJAFIR 13055
b:00421 19/04/2004

2002/0363 a: 00709 a: KORHIGEGO 13056
b:00421 19/04/2004

2002/0577 a: 00709 a: KORFLIEDER 12979
b:00421 05/04/2004

2002/0578 a: 00709 a: KORKALLET 12980
b:00421 05/04/2004

2002/0601 a: 00081 a: POULRA026 12981
b: 19/04/2004

2002/0634 a: 00251 a: RUITWEEN 12766
b: 08/03/2004

2002/0835 a: 00081 a: POULRA019 12768
b: 08/03/2004

2002/0847 a: 00889 a: MEIFAFIO 12983
b:00562 05/04/2004

2002/0848 a: 00889 a: MEISKAILLE 12984
b:00562 05/04/2004
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2002/0851 a: 00709 a: KORBRAVET 13059
b:00421 19/04/2004

2002/0852 a: 00709 a: KORKITOEK 13060
b:00421 19/04/2004

2002/1239 a: 01810 a: ADAHARLU 12985
b:03626 05/04/2004

2002/1240 a: 01810 a: ADAPOLRED 12986
b:03626 05/04/2004

2002/1241 a: 01810 a: ADAROCONA 12987
b:03626 05/04/2004

2002/1242 a: 01810 a: ADAEXLYA 12988
b:03626 05/04/2004

2002/1249 a: 01810 a: NIRPAYBLA 12899
b:03626 05/04/2004

2002/1255 a: 01810 a: NIRPYELASIF 12900
b:03626 05/04/2004

2002/1260 a: 00081 a: POULRA021 12779
b: 08/03/2004

2002/1296 a: 00124 a: TAN97125 12989
b: 05/04/2004

2002/1297 a: 00124 a: TAN97174 12990
b: 05/04/2004

2002/1299 a: 00124 a: TAN98192 12991
b: 05/04/2004

2002/1300 a: 00124 a: TAN98145 12992
b: 05/04/2004

2002/1547 a: 00251 a: RUIY1549 12792
b: 08/03/2004

2002/1672 a: 00709 a: KORUMINNO 13064
b:00421 19/04/2004

2002/1673 a: 00709 a: KORUNALIKE 13065
b:00421 19/04/2004

2002/1675 a: 00709 a: KORJULON 13066
b:00421 19/04/2004

2002/1709 a: 00251 a: RUIOVGEEN 12793
b: 08/03/2004

2002/1819 a: 00251 a: RUIY1823 12795
b: 08/03/2004

2002/1820 a: 00081 a: POULHI012 12796
b: 08/03/2004

2002/1821 a: 00081 a: POULRA022 12797
b: 08/03/2004

2002/1822 a: 00081 a: POULTY004 12901
b: 19/04/2004

2002/2091 a: 00709 a: KORAMGAT 12994
b:00421 05/04/2004

2002/2092 a: 00709 a: KORCARILL 13067
b:00421 19/04/2004

2002/2093 a: 00709 a: KORNILSCA 12902
b:00421 05/04/2004
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2002/2094 a: 00709 a: KORGLOLEV 12903
b:00421 05/04/2004

2002/2186 a: 00889 a: MEIDONETS 12996
b:00562 05/04/2004

2002/2187 a: 00889 a: MEIHECLUZ 12997
b:00562 05/04/2004

2003/0049 a: 00251 a: RUIY0775 12804
b: 08/03/2004

2003/0050 a: 00251 a: RUIZ0206 12805
b: 08/03/2004

2003/0051 a: 00251 a: RUIZ0123 12904
b: 05/04/2004

2003/0053 a: 00251 a: RUIZ29924 12905
b: 05/04/2004

2003/0054 a: 00251 a: RUIZ14914 12906
b: 05/04/2004

2003/0148 a: 00081 a: POULYV002 12907
b: 19/04/2004

2003/0160 a: 00081 a: POULAC015 12908
b: 19/04/2004

2003/0161 a: 00081 a: POULAC016 12909
b: 19/04/2004

2003/0162 a: 00081 a: POULAC017 12910
b: 19/04/2004

2003/0163 a: 00081 a: POULAC018 12911
b: 19/04/2004

2003/0164 a: 00081 a: POULHI013 12912
b: 19/04/2004

2003/0165 a: 00081 a: POULHI017 12913
b: 19/04/2004

2003/0166 a: 00081 a: POULHI018 12914
b: 19/04/2004

2003/0167 a: 00081 a: POULRA017 12915
b: 19/04/2004

2003/0168 a: 00081 a: POULRA018 12916
b: 19/04/2004

2003/0169 a: 00081 a: POULRA023 12917
b: 19/04/2004

2003/0170 a: 00081 a: POULRA024 12918
b: 19/04/2004

2003/0286 a: 02026 a: SUNCHEE 12919
b:00130 05/04/2004

Rubus idaeus L.
2000/1707 a: 01644 a: RAFZAQU 13008

b:00466 05/04/2004

Secale cereale L.
2003/1651 a: 00146 a: CAROASS 12956

b: 05/04/2004

Solanum tuberosum L.
2001/0744 a: 03427 a: MILAGRO 13127

b:03331 19/04/2004
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2003/0732 a: 00016 a: CAMELOT 13124
b:04212 19/04/2004

2003/0950 a: 04237/00214 a: ROSEBUD 12943
b:00808 05/04/2004

2003/1250 a: 03062 a: ISLE OF JURA 12950
b:03831 05/04/2004

2003/1358 a: 04321 a: MIMI 12951
b: 05/04/2004

2003/1516 a: 03919 a: AVERIA 12958
b: 05/04/2004

2003/1517 a: 03919 a: AVIALA 12959
b: 05/04/2004

2003/1769 a: 03877 a: BELICIA 12964
b: 05/04/2004

2003/1770 a: 03877 a: DORIKE 12965
b: 05/04/2004

2003/1771 a: 03877 a: CICILIA 12966
b: 05/04/2004

2003/1772 a: 03877 a: ELIANE 12967
b: 05/04/2004

Solidago L.
2002/2120 a: 00164 a: DANSOLBIRD 12995

b:00423 05/04/2004

Sorghum bicolor (L.) Moench
2003/0998 a: 03304 a: RSK1 12942

b: 05/04/2004

Spathiphyllum Schott.
2001/1721 a: 04361 a: COSMZ577 12927

b:00423 05/04/2004

Tibouchina urvilleana (DC) Cogn.
2002/0015 a: 03709/03710 a: MOONSTRUCK 12744

b:01903 08/03/2004

Trifolium pratense L.
2003/1649 a: 00689 a: DICAR 12955

b:00827 05/04/2004

Triticum durum Desf.
2001/0173 a: 00269 a: CONCADORO 12827

b:00553 08/03/2004

2002/1912 a: 03924 a: AMOSIS 12935
b:03574 05/04/2004

2003/1437 a: 03556 a: ANIBAL 12949
b: 05/04/2004

Triticum spelta L.
2001/0904 a: 02643 a: COSMOS 12930

b: 05/04/2004

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2002/0273 a: 00187 a: ACIENDA 12932
b: 05/04/2004

2003/0360 a: 03307 a: TRUST 13132
b: 19/04/2004

2003/0363 a: 03307 a: CATALAN 13133
b: 19/04/2004
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2003/1404 a: 03884 a: EMPIRE 12947
b: 05/04/2004

2003/1478 a: 02761 a: ULI 8 12954
b:00805 05/04/2004

2003/1880 a: 00187 a: ROSARIO 12963
b: 05/04/2004

Tulipa L.
2001/1157 a: 01221/00931 a: COBRA 12923

b: 05/04/2004

2001/2073 a: 03880 a: PURPLE ARROW 12971
b: 05/04/2004

2002/0505 a: 03880 a: NOAH 12978
b: 05/04/2004

2002/0508 a: 01821 a: CONQUEROR 13057
b:00419 19/04/2004

2002/0799 a: 03876 a: YELLOW POMPENETTE 13058
b:00033 19/04/2004

2002/0862 a: 03880 a: SVETLANA 12379
b: 05/04/2004

2002/1186 a: 03880 a: GRAND PERFECTION 12380
b: 05/04/2004

2003/1503 a: 03880 a: PETRA 13003
b: 05/04/2004

Vicia faba L.
2003/1159 a: 02690 a: WIZARD 12945

b:04281 05/04/2004

Vriesea Lindl.
2001/1971 a: 02341/02342 a: PLUTO 12742

b:00741 08/03/2004

Zantedeschia Spreng.
2002/0104 a: 03725 a: CAPTAIN ROSETTE 12746

b: 08/03/2004

2002/1752 a: 04029/04032 a: ELEGANT SWAN 12543
b:04030 05/04/2004

2002/1753 a: 01798 a: HAWAII 12544
b:04030 05/04/2004

2002/1898 a: 04561 a: POT BLACK 12798
b:04043 08/03/2004

2002/1899 a: 04561 a: PINK POT 12799
b:04043 08/03/2004

2002/1902 a: 04561 a: HOT SALMON 12800
b:04043 08/03/2004

2003/0029 a: 03711 a: PLUM PRETTY 12998
b:00423 05/04/2004

2003/0030 a: 03711 a: TWILIGHT 12999
b:00423 05/04/2004

2003/0031 a: 03711 a: REGAL 13000
b:00423 05/04/2004

2003/0032 a: 03711 a: BRIDAL BLISS 13001
b:00423 05/04/2004
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Zea mays L.
2000/1324 a: 00180 a: PR33J24 12806

b:00804 08/03/2004

2000/1331 a: 00180 a: PR33J56 12807
b:00804 08/03/2004

2001/0683 a: 03412 a: CODISTAR 12809
b:03790 08/03/2004

2002/0324 a: 03781 a: TN 7713 12812
b:03782 08/03/2004

2002/0404 a: 04184 a: LIMML64W 12813
b:01006 08/03/2004

2002/0408 a: 04184 a: LIMMNL60 12814
b:01006 08/03/2004

2002/0413 a: 04184 a: LIMIGU82 12815
b:01006 08/03/2004

2002/0415 a: 04184 a: LIMDDA12 13140
b:01006 19/04/2004

2002/0417 a: 04184 a: LIMEFA45 13119
b:01006 19/04/2004

2002/0428 a: 04184 a: LIMCOC34W 12816
b:01006 08/03/2004

2002/0429 a: 04184 a: LIMUMN10 12826
b:01006 08/03/2004

2002/0884 a: 00044 a: KW5G137 12934
b:00486 05/04/2004

2003/0492 a: 04184 a: LIMIFU 64 12820
b:01006 08/03/2004

2003/0498 a: 04184 a: LIMMF 85 12821
b:01006 08/03/2004

2003/0718 a: 03304 a: LEOTO 12824
b: 08/03/2004

2003/1254 a: 03602 a: NP1898 12825
b:02116 08/03/2004

2003/1700 a: 01396 a: DSP5009S3 13126
b:01397 19/04/2004
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Campanula punctata Lam.
2002/0374 a: 02133 a: PANTALOONS 19/04/2004

b:02133 pantaloons 450
c: 02334

Celosia L.
2000/1481 a: 03823 a: ZANCRES 19/04/2004

b:00029 c 2000 455
c:

Geranium cinereum Cav.
2002/0948 a: 03905 a: RAVPIL 19/04/2004

b:03905 95-B-CRS/CIN (SEL) 449
c: 01110

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. Tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum
zamítnutí / Afslagets
dato / Datum der
Zurückweisung / Ta-
gasilükkamise kuu-
päev / Hµερ�µην�α
απ�ρριψης / Date of
rejection / Date du
rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums /
Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-
data tat-tichid / Datum
van afwijzing / Data
odrzucenia / Data da
recusa / Dátum
zamietnutia / Datum
zavrnitve / Hylkäy-
späivä / Datum för
avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Sortenbezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination proposée /
Denominazione proposta / Ieteiktais nosaukums /
Siulomas pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-
Denominazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana imena /
Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechtitele /
Forædlerens reference / Vorläufige Sorten-
bezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς
µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s referen-
ce / Référence de l’obtenteur / Riferimento del
costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-
referenza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor /
SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca
zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens refe-
rens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para efeitos pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42
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Gypsophila L.
2001/2023 a: 03685 a: MORIN 08/03/2004

b:03685 morstar 445
c: 04320

Hydrangea L.
1999/0667 a: 00799 a: TRUE ROMANCE 19/04/2004

b:00799 a55 457
c: 02586

Impatiens walleriana Hook.
2002/1374 a: 01668/03766 a: TIPAR 19/04/2004

b:01668/03766 tipar 452
c: 02318

Jasminum polyanthum Franch.
2002/0323 a: 01832 a: GOLDEN JUBILEE 19/04/2004

b:01832 golden jubilee 454
c:

Lavandula angustifolia Mill.
2001/0070 a: 03275 a: 19/04/2004

b:03275 lavseiont 456
c: 02475

Plectranthus ornatus
2001/0905 a: 02374 a: SUMCOL 01 08/03/2004

b:02374 sumcol 01 446
c: 00441

Pulmonaria L.
2001/0521 a: 02133 a: RASPBERRY ICE 19/04/2004

b:02133 raspberry ice 447
c: 02334

Rosa L.
2002/0515 a: 03820 a: ATLANTA RED LIGHT 19/04/2004

b:03820 atlanta red light 453
c:

Tiarella L.
2001/1751 a: 02133 a: STARFISH 19/04/2004

b:02133 starfish 448
c: 02334

Triticum durum Desf.
2001/0174 a: 00269 a: CANNIZZO 08/03/2004

b:00553 cannizzo 438
c: 00553

Vinca L.
2001/0634 a: 03407 a: CAHILL 19/04/2004

b:03407 illumination 451
c: 01110
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a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Actinidia Lindl.
a: 2003/0366 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:HORTGEM TAHI b:03913/04161/04162 b:03913/04161/04162
c: k2d4 c: 02119 c: 01873

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2001/0701 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:BORTANGO b:01518 b:01518
c: kpan200101 c: c:

Begonia-Elatior-Hybrids
a: 2002/1823 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:BELARO b:00555 b:00555
c: a02-01 c: 00423 c: 00423

a: 2002/1824 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:DOMINO ORANGE b:00555 b:00555
c: a02-02 c: 00423 c: 00423

Calibrachoa
a: 2003/2005 a: 00139 a: 00139 01/03/2004
b: b:00139 b:00139
c: 9016 c: 00943 c: 02851

a: 2003/2006 a: 00139 a: 00139 01/03/2004
b: b:00139 b:00139
c: 9023 c: 00943 c: 02851

a: 2003/2007 a: 00139 a: 00139 01/03/2004
b: b:00139 b:00139
c: 9024 c: 00943 c: 02851

Campanula poscharskyana Degen
a: 2002/0305 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:CAMGOOD b:00098 b:00098
c: camgood c: 01803 c: 01803

Chrysanthemum
a: 2001/1850 a: 00116 a: 00116 17/03/2004
b:CETWOTONE PINK b:00852 b:00852
c: 99.0428-00 c: 04115 c:

Cortaderia selloana (Schult. 
et Schult.f.) Asch. et Graebn.

a: 2001/1485 a: 03090 a: 03090 21/04/2004
b:SPLENDID STAR b:03090 b:03090
c: splendid star c: 01689 c:

Dahlia Cav.
a: 2003/1800 a: 03721 a: 03721 01/03/2004
b: b:03721 b:03721
c: 98-084 c: 00943 c: 02851

a: 2003/1801 a: 03721 a: 03721 01/03/2004
b: b:03721 b:03721
c: 98-118 c: 00943 c: 02851

a: 2003/1802 a: 03721 a: 03721 01/03/2004
b: b:03721 b:03721
c: 98-196 c: 00943 c: 02851

a: 2003/1803 a: 03721 a: 03721 01/03/2004
b: b:03721 b:03721
c: 98-197 c: 00943 c: 02851

a: 2003/1804 a: 03721 a: 03721 01/03/2004
b: b:03721 b:03721
c: 98-065 c: 00943 c: 02851

Eruca sativa Mill.
a: 2001/0632 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b: b:00078 b:00078
c: RQ 106 c: c:
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Eryngium L.
a: 2003/1244 a: 02333 a: 04621 13/04/2004
b: b:02333 b:02333
c: wynex a-1 c: 02334 c: 02334

Euphorbia characias L.
a: 2002/0555 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:ELENI b:03655 b:03655
c: eleni c: c:

Euphorbia L.
a: 2002/0557 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INNKALFF b:03655 b:03655
c: kalipso c: c:

Euphorbia amygdaloides L.
a: 2002/0553 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:ELEKTRA b:03655 b:03655
c: elektra c: c:

Gladiolus L.
a: 2003/1982 a: 03045 a: 03045 17/03/2004
b:MAGIC LAVENDER b:03045 b:03045
c: 26-18 c: c: 04584

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 1999/1568 a: 00103/02343 a: 00103/00741 11/03/2004
b:TOLA b:00103/02343 b:00103/02343
c: g 99 to c: c:

a: 1999/1577 a: 00103/02343 a: 00103/00741 11/03/2004
b:JALEESA b:00103/02343 b:00103/02343
c: g 99 gd c: c:

a: 2003/1195 a: 00103/02343 a: 00103/00741 11/03/2004
b: b:00103/02343 b:00103/02343
c: g0301 c: c:

Heuchera L.
a: 2002/0840 a: 02333 a: 04621 13/04/2004
b:PRINCE OF SILVER b:02333 b:02333
c: prince of silver c: 02334 c: 02334

a: 2002/1164 a: 02333 a: 04621 13/04/2004
b:SWIRLING FANTASY b:02333 b:02333
c: swirling fantasy c: 02334 c: 02334

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2002/2076 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIPAILILAC b:00511 b:00511
c: kipaililac c: 00423 c: 00423

a: 2002/2077 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIPAIORRED b:00511 b:00511
c: kipaiorred c: 00423 c: 00423

a: 2002/2078 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIDARBET b:00511 b:00511
c: kidarbet c: 00423 c: 00423

a: 2002/2079 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIDARPIDEL b:00511 b:00511
c: kidarpidel c: 00423 c: 00423

a: 2002/2080 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIIMPRAU b:00511 b:00511
c: kiimprau c: 00423 c: 00423

a: 2003/1558 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIAMOYA b:00511 b:00511
c: kiamoya c: 00423 c: 00423
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a: 2003/1559 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIMPTAMB b:00511 b:00511
c: kimptamb c: 00423 c: 00423

a: 2003/1560 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:KIORCHI b:00511 b:00511
c: kiorchi c: 00423 c: 00423

Ipomoea batatas (L.) Lam.
a: 2003/0633 a: 03657 a: 03657 11/03/2004
b:SWEET CAROLINE LIGHT G b: 04193/04194/04195 b: 04193/04194/04195
c: sweet caroline light gc: 02119 c: 01873

a: 2003/0635 a: 03657 a: 03657 11/03/2004
b:SWEET CAROLINE BRONZE b:04193/04194/04195 b:04193/04194/04195
c: sweet caroline bronze c: 02119 c: 01873

a: 2003/0636 a: 03657 a: 03657 11/03/2004
b:SWEET CAROLINE PURPLE b:04193/04194/04195 b:04193/04194/04195
c: sweet caroline purple c: 02119 c: 01873

Lysimachia L.
a: 2002/1391 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:L9902 b:03654 b:03654
c: l9902 c: c:

Lysimachia fortunei Maxim.
a: 2002/0552 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:LYSSUPSNOW b:00929 b:00929
c: super snow c: c:

Malus Mill.
a: 2000/1222 a: 00727 a: 04627 20/04/2004
b:NICOGREEN b:00727 b:00727
c: greenstar c: c:

a: 2001/0757 a: 03390 a: 04627 20/04/2004
b:NICOTER b:03390 b:03390
c: nicoter c: 03434 c:

Nemesia Vent.
a: 2001/1869 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INNKAPINK b:00929/03654/03655 b:00929/03654/03655
c: innkapink c: c:

a: 2001/1870 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INNKABLUE b:00929/03654/03655 b:00929/03654/03655
c: innkablue c: c:

b:2002/1392 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: IMPRINNO b:03654 b:03654
c: imprinno c: c:

a: 2002/2058 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INTRAIWHI b:00929/03654 b:00929/03654
c: intraiwhi c: c:

a: 2002/2060 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INUPCREAM b:00929/03654 b:00929/03654
c: inupcream c: c:

a: 2002/2062 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INTRAIGOLD b:00929/03654 b:00929/03654
c: intraigold c: c:

a: 2002/2063 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INTRAIRED b:00929/03654 b:00929/03654
c: intraired c: c:

a: 2003/1603 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INUPPINK b:00929/03654 b:00929/03654
c: inuppink c: c:
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a: 2003/1604 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INUPYEL b:00929/03654 b:00929/03654
c: inupyel c: c:

a: 2003/1605 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INTRAIYEL b:00929/03654 b:00929/03654
c: intraiyel c: c:

a: 2003/1606 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b: INTRAIBANA b:00929/03654 b:00929/03654
c: intraibana c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2003/0219 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:AKKALAV b:00002 b:00002
c: akkalav c: 02318 c:

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Herit. ex.Ait.

a: 2003/2157 a: 04442/04447 a: 04442/04447 01/03/2004
b: b:04442/04447 b:04442/04447
c: calypso c: 00943 c: 02851

Phlox drummondii Hook.
a: 1998/1020 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:BABY GEM b:00078 b:00078
c: 84444 c: c:

a: 1998/1022 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:BLUE GEM b:00078 b:00078
c: 8443 c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2002/0359 a: 02265 a: 00112 26/03/2004
b:COSMOS b:02265 b:02265
c: ds 49379 c: c:

Pleurotus eryngii
a: 1998/0718 a: 02143 a: 00259 11/03/2004
b:PENKER b:00259 b:00259
c: pk1 c: c:

Polemonium yezoense 
(Miyabe & Kudô) Kitam.

a: 2002/0304 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:POLBRESS b:00098 b:00098
c: polbress c: 01803 c: 01803

Populus L.
a: 2002/1013 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:ARGYLE b:03921 b:03921
c: nz 5015 c: 02119 c: 01873

a: 2002/1345 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:WERAITI b:03921 b:03921
c: nz 80-018-007 (nz 501) c: 02119 c: 01873

Prunus armeniaca L.
a: 2002/0985 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:ALEX b:03913/03914 b:03913/03914
c: riwaka 8/76 c: 02119 c: 01873

a: 2002/0986 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:VULCAN b:03913/03914 b:03913/03914
c: riwaka 5/67 c: 02119 c: 01873

a: 2002/1884 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:MAS 926 b:04039/04040 b:04039/04040
c: mas926 c: 02119 c: 01873

a: 2003/1061 a: 02228 a: 02228 11/03/2004
b:SUAPRIEIGHT b:01574/01941/02804 b:01574/01941/02804
c: suaprieight c: 02119 c: 01873
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Prunus persica (L. ) Batsch
a: 2003/1152 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:SCARLET O HARA b:04039/04278 b:04039/04278
c: glv26 c: 02119 c: 01873

a: 2003/1839 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:COCONUT ICE b:04039/04278 b:04039/04278
c: gl 4/33 c: 02119 c: 01873

Pyrus communis L.
a: 2002/0114 a: 03728 a: 03728 11/03/2004
b:RODE DOYENNE b: 03728 b: 03728

BROERTJES
c: rode doyenne du comice c: 03729 c: 00323

Ranunculus L.
a: 2001/1081 a: 03511 a: 04550 09/02/2004
b:ABYELLOR b:03512 b:03512
c: giallo AB2 c: c:

a: 2001/1082 a: 03511 a: 04550 09/02/2004
b:ABYELL b:03512 b:03512
c: giallo AB1 c: c:

a: 2001/1083 a: 04550 a: 04550 09/02/2004
b:ABORAN b:03512 b:03512
c: arancio AB3 c: 00815 c:

Rosa L.
a: 2002/1817 a: 00124 a: 00124 29/04/2004
b:TAN00993 b:02276 b:02276
c: tan00993 c: c: 00421

Rubus idaeus L.
a: 2002/0738 a: 03855 a: 03855 01/03/2004
b:CAROLINE b:03856/03857/03858/03859 b:03856/03857/03858/03859
c: jcr-f1 c: 00011 c: 00563

a: 2003/1068 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:TADMOR b:04259 b:04259
c: hr59 c: 02119 c: 01873

a: 2003/1069 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:MOTUEKA b:04259 b:04259
c: hr57 c: 02119 c: 01873

a: 2003/1496 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:KAITUNA b:04259 b:04259
c: p2.7 c: 02119 c: 01873

Veronica peduncularis M. B.
a: 2002/0554 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:VEROBIBLUE b:00929 b:00929
c: big blue c: c:

Verbascum L.
a: 2003/1082 a: 00657 a: 00657 16/03/2004
b:CHERRY HELEN b:00657 b:00657
c: cherry helen c: 01207 c: 03638

Vitis L.
a: 1999/1541 a: 02228 a: 02228 11/03/2004
b:SUGRATHIRTEEN b:02804 b:02804
c: sugrathirteen c: 02119 c: 01873

a: 2000/0369 a: 02228 a: 02228 11/03/2004
b:SUGRASIXTEEN b:02804 b:02804
c: sugrasixteen c: 02965 c: 01873

a: 2000/0753 a: 02228 a: 02228 11/03/2004
b:SUGRATWELVE b:02804/03031/03032 b:02804/03031/03032
c: sugratwelve c: 02965 c: 01873
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a: 2002/1217 a: 02228 a: 02228 11/03/2004
b:SUGRAEIGHTEEN b:02804 b:02804
c: sugraeighteen c: 02965 c: 01873

a: 2002/1218 a: 02228 a: 02228 11/03/2004
b:SUGRAFOURTEEN b:02804/03031 b:02804/03031
c: sugrafourteen c: 02965 c: 01873

Weigela florida (Bunge) A. DC.
a: 2003/0010 a: 03090 a: 03090 21/04/2004
b: b:03090 b:03090
c: verweig c: 01689 c:
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. Tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Actinidia Lindl.
a: 1998/0641 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:11644 b: 02120/02121 b: 02120/02121

c: 02119 c: 01873

Anthurium Schott.
a: 2000/0197 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:9486 b: 01518 b: 01518

c: c:

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 1999/0580 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:8642 b: 01518 b: 01518

c: c:

a: 1999/0581 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:8643 b: 01518 b: 01518

c: c:

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a: 1995/1717 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:1721 b: 00098 b: 00098

c: 01803 c: 01803

Begonia-Elatior-Hybrids
a: 1995/2405 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:204 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1995/2801 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:205 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1995/2802 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:206 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1995/2803 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:207 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1996/0778 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:3593 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1996/0779 a: 00203 a: 04443 08/03/2004
b:2260 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1996/0780 a: 00203 a: 04443 08/03/2004
b:2405 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1997/0406 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:2916 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1997/0407 a: 00203 a: 04443 08/03/2004
b:2917 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1997/1037 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:5537 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1997/1299 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:3972 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1997/1300 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:3973 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423
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a: 1998/0289 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:4552 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1998/1228 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:5337 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1998/1646 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:5014 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1998/1647 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:6669 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1998/1648 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:6670 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1998/1649 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:8975 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 1999/1702 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:5811 b: 01845 b: 01845

c: 00423 c: 00423

a: 1999/1703 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:6425 b: 01845 b: 01845

c: 00423 c: 00423

a: 1999/1704 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:5813 b: 01845 b: 01845

c: 00423 c: 00423

a: 1999/1705 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:6058 b: 01845 b: 01845

c: 00423 c: 00423

a: 2001/1118 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:11462 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/1290 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:9225 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/1769 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:11266 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/1770 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10635 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/1771 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10636 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/1772 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10637 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/1773 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10638 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/2000 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:11275 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423
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Begonia L.
a: 1999/0317 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:9611 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 2000/2022 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:10351 b: 01602 b: 01602

c: 02482 c: 00003

a: 2002/0062 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10299 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0063 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10648 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0064 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10649 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0065 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10650 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0068 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:11568 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

Begonia-Rex-Hybrids
a: 2001/2001 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10101 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

a: 2001/2002 a: 01845 a: 04443 08/03/2004
b:10074 b: 00555 b: 00555

c: 00423 c: 00423

Bergenia Moench
a: 1995/1795 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:203 b: 00544 b: 00544

c: 00423 c: 00423

Buxus microphylla Siebold et Zucc.
a: 2002/0796 a: 01384 a: 01384 15/04/2004
b:13044 b: 01384 b: 01384

c: 01207 c:

Campanula L.
a: 1995/0573 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:1457 b: 00579 b: 00579

c: 01803 c: 01803

Clematis L.
a: 1996/0751 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:5883 b: 00098 b: 00098

c: 01803 c: 01803

a: 1998/1164 a: 02297 a: 02297 27/04/2004
b:8175 b: 02297 b: 02297

c: 01207 c:

Cotinus Mill.
a: 1996/0732 a: 01384 a: 01384 15/04/2004
b:2402 b: 01384 b: 01384

c: 00065 c:

Curcuma L.
a: 1997/0984 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:5049 b: 01518 b: 01518

c: 01889 c: 01889
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a: 1997/0985 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:5050 b: 01518 b: 01518

c: 01889 c: 01889

a: 1997/0986 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:5051 b: 01518 b: 01518

c: 01889 c: 01889

a: 1997/1065 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:3752 b: 01518 b: 01518

c: c:

Dahlia Cav.
a: 1998/0267 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:5061 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0269 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:5599 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0271 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:5063 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0273 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:5065 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0274 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:6622 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0275 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:8973 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0351 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:4337 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0352 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:4352 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0353 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:4338 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0354 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:4339 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1998/0355 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:4340 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1999/0318 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:8557 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1999/0319 a: 01602 a: 01602 12/03/2004
b:8558 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1999/0320 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:8559 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 1999/1162 a: a: 04622 13/04/2004
b:9602 b: 01692 b: 01692

c: 02334 c: 02334
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a: 1999/1396 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:8565 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 2000/1758 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:10066 b: 01602 b: 01602

c: 02482 c: 00003

Delphinium L .
a: 1996/1034 a: 01456 a: 01456 26/03/2004
b:5582 b: 01456 b: 01456

c: c: 03638

a: 1998/0350 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:4351 b: 01602 b: 01602

c: c: 00003

a: 2000/1204 a: 01456 a: 01456 26/03/2004
b:11927 b: 01456 b: 01456

c: c: 03638

a: 2000/1205 a: 01456 a: 01456 26/03/2004
b:10039 b: 01456 b: 01456

c: c: 03638

Eryngium L.
a: 1995/0572 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:230 b: 00606 b: 00606

c: c:

Erysimum L.
a: 2002/0556 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12457 b: 03655 b: 03655

c: c:

Euphorbia fulgens Karw. ex Klotsch
a: 1997/0772 a: 02318 a: 00168 22/04/2004
b:7016 b: 01769 b: 01769

c: 02318 c: 02318

a: 1997/0773 a: 02318 a: 00168 22/04/2004
b:7017 b: 01768/01769 b: 01768/01769

c: 02318 c: 02318

a: 1997/0774 a: 02318 a: 00168 22/04/2004
b:7018 b: 01768/01769 b: 01768/01769

c: 02318 c: 02318

a: 1997/1393 a: 02318 a: 00168 22/04/2004
b:7260 b: 01768 b: 01768

c: 02318 c: 02318

Gaultheria L.
a: 2000/1188 a: 03090 a: 03090 21/04/2004
b:7616 b: 03090 b: 03090

c: 01207 c:

Geranium L.
a: 1995/0386 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:415 b: 00098 b: 00098

c: c:

Gladiolus L.
a: 1999/0235 a: 02522 a: 02522 17/03/2004
b:6366 b: 02522 b: 02522

c: c: 04584

a: 1999/0236 a: 04188 a: 04188 17/03/2004
b:6367 b: 02522/02523 b: 02522/02523

c: c: 04584

a: 1999/0237 a: 04188 a: 04188 17/03/2004
b:6368 b: 02523 b: 02523

c: c: 04584
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a: 1999/0238 a: 04188 a: 04188 17/03/2004
b:6840 b: 02523 b: 02523

c: c: 04584

a: 1999/0239 a: 02522 a: 02522 17/03/2004
b:6841 b: 02522 b: 02522

c: c: 04584

a: 2000/0889 a: 03045 a: 03045 17/03/2004
b:9480 b: 03045 b: 03045

c: c: 04584

a: 2000/0890 a: 03045 a: 03045 17/03/2004
b:9481 b: 03045 b: 03045

c: c: 04584

a: 2000/0891 a: 03045 a: 03045 17/03/2004
b:9482 b: 03045 b: 03045

c: c: 04584

a: 2000/0893 a: 03045 a: 03045 17/03/2004
b:9483 b: 03045 b: 03045

c: c: 04584

a: 2001/1430 a: 03045 a: 03045 17/03/2004
b:11294 b: 03045 b: 03045

c: c: 04584

a: 2001/1431 a: 03045 a: 03045 17/03/2004
b:11307 b: 03045 b: 03045

c: c: 04584

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 1999/1578 a: 00103/02343 a: 00103/00741 11/03/2004
b:7854 b: 00103/02343 b: 00103/02343

c: c:

X Halimiocistus sahucii
a: 1995/0321 a: 00125 a: 01621 31/03/2004
b:4568 b: 00125 b: 00125

c: c:

Heuchera L.
a: 1995/1718 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:1720 b: 00098 b: 00098

c: 01803 c: 01803

a: 1995/2113 a: 00297 a: 02133 14/04/2004
b:3954 b: 00500 b: 00500

c: 02334 c: 02334

a: 1996/0763 a: 00297 a: 02133 14/04/2004
b:6209 b: 00500 b: 00500

c: 02334 c: 02334

a: 1996/0765 a: 00297 a: 02133 14/04/2004
b:3330 b: 00500 b: 00500

c: 02334 c: 02334

a: 1996/0766 a: 00297 a: 02133 14/04/2004
b:5886 b: 00500 b: 00500

c: 02334 c: 02334

Hydrangea L.
a: 1995/1301 a: 00129 a: 04490 16/02/2004
b:4606 b: 00440 b: 00440

c: 00441 c: 00441

a: 1995/1303 a: 00129 a: 04490 16/02/2004
b:1139 b: 00440 b: 00440

c: 00441 c: 00441
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a: 2000/0024 a: 00129 a: 04490 16/02/2004
b:11576 b: 02890 b: 02890

c: 00441 c: 00441

a: 2000/0025 a: 00129 a: 04490 16/02/2004
b:11577 b: 02890 b: 02890

c: 00441 c: 00441

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2002/0216 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12050 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0217 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12051 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0218 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12052 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0219 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12300 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0221 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12200 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0222 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12053 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0224 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12054 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0225 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12055 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0226 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12301 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0227 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12056 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0228 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12057 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

a: 2002/0291 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12058 b: 00511 b: 00511

c: 00423 c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 1997/1438 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:4806 b: 01518 b: 01518

c: c:

a: 1998/1195 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:6048 b: 01518 b: 01518

c: c:

a: 2000/1556 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:8996 b: 01518 b: 01518

c: c:

Lavandula L.
a: 1995/1720 a: 00098 a: 04568 01/03/2004
b:1710 b: 01109 b: 01109

c: c:
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Lilium L .
a: 1997/1349 a: 03079 a: 02828 14/04/2004
b:5234 b: 00283 b: 00283

c: c:

a: 2000/1113 a: 03079 a: 02828 14/04/2004
b:7604 b: 02828 b: 02828

c: c:

a: 2000/1706 a: 03079 a: 02828 14/04/2004
b:8697 b: 02828 b: 02828

c: c:

Matthiola R. Br. corr. Spreng
a: 1999/0886 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:7303 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

Neotyphodium ( Acremonium).
a: 1997/1131 a: 00726 a: 00726 11/03/2004
b:11955 b: 00726 b: 00726

c: 02119 c: 01873

a: 1997/1132 a: 00726 a: 00726 11/03/2004
b:11956 b: 00726 b: 00726

c: 02119 c: 01873

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 1995/0711 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:4103 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1995/0713 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:4104 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1995/0714 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:2745 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1995/0715 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:2746 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1995/0717 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:2748 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1995/0718 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:2749 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1995/0719 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:2750 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1995/0720 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:2751 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1996/0064 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:3592 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1996/0065 a: 00002 a: 04464 25/04/2004
b:3591 b: 00003 b: 00003

c: 02318 c:

a: 1996/0066 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:3590 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:
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a: 1996/0067 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:3589 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1996/1162 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:3595 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1996/1163 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:3594 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1996/1164 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:3947 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1997/0699 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:4631 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1997/0883 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:4635 b: 00002 b: 00002

c: 00199 c:

a: 1999/0453 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:7067 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1999/0455 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:8813 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1999/1313 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:7117 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 1999/1316 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:7120 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 2000/1736 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:10341 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 2000/1737 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:10342 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 2002/1055 a: 00002 a: 04464 26/04/2004
b:12406 b: 00002 b: 00002

c: 02318 c:

a: 2002/1393 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12426 b: 02951/03654 b: 02951/03654

c: c:

a: 2002/1394 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12427 b: 02951/03654 b: 02951/03654

c: c:

a: 2002/1396 a: 03775 a: 00165 24/03/2004
b:12428 b: 02951/03654 b: 02951/03654

c: c:

Petunia Juss.
a: 2001/1634 a: 00139 a: 00139 01/03/2004
b:12198 b: 00139 b: 00139

c: 00943 c: 02851

a: 2001/1635 a: 00139 a: 00139 01/03/2004
b:11264 b: 00139 b: 00139

c: 00943 c: 02851
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a: 2001/1636 a: 00139 a: 00139 01/03/2004
b:12199 b: 00139 b: 00139

c: 00943 c: 02851

Phlox drummondii Hook.
a: 1998/1021 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:7834 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0343 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:10109 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0344 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:10110 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0345 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:10111 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0346 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:10112 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0347 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:10113 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0348 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:10114 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0349 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:10115 b: 00078 b: 00078

c: c:

Platycodon grandiflorus 
(Jacq.) A. DC.

a: 1999/0341 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:7373 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 1999/0342 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:7374 b: 00078 b: 00078

c: c:

a: 2001/1880 a: 00078 a: 04464 26/04/2004
b:11592 b: 00078 b: 00078

c: c:

Plectranthus L'Hérit.
a: 2000/2023 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:10700 b: 01602 b: 01602

c: 02482 c: 00003

Populus L.
a: 1997/0992 a: 01827 a: 04626 13/04/2004
b:6032 b: 01827 b: 01827

c: c:

Rosa L.
a: 2000/0188 a: 02925 a: 02925 01/03/2004
b:9118 b: 02925 b: 02925

c: 03888 c:

a: 2000/0189 a: 02925 a: 02925 01/03/2004
b:9119 b: 02925 b: 02925

c: 03888 c:

a: 2000/0190 a: 02925 a: 02925 01/03/2004
b:9121 b: 02925 b: 02925

c: 03888 c:
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Rubus subgenus Eubatus 
Sect. Moriferi & Ursini

a: 1999/1654 a: 00915 a: 00915 11/03/2004
b:10720 b: 02831 b: 02831

c: 02119 c: 01873

Salix repens L.
a: 1999/1202 a: 02734 a: 02734 14/04/2004
b:9261 b: 02734 b: 02734

c: 01207 c:

Solanum tuberosum L.
a: 1998/1306 a: 03247 a: 03247 26/03/2004
b:11593 b: 02338 b: 02338

c: 03279 c: 01141

Spathiphyllum Schott.
a: 1996/1238 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:5591 b: 01518 b: 01518

c: c:

a: 1997/1444 a: 01518 a: 03867 13/04/2004
b:5258 b: 01518 b: 01518

c: c:

Tanacetum parthenium (L.) 
Schultz Bip.

a: 1996/0889 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:6692 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

a: 1996/0890 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:6326 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

a: 1996/0894 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:6210 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

a: 1999/0884 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:9137 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

a: 2001/1129 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:10917 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

a: 2001/1130 a: 01602 a: 01602 06/07/2001
b:10918 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

Trachelium L.
a: 1999/0543 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:8661 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

a: 1999/1561 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:8447 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

a: 2000/1867 a: 01602 a: 01602 13/02/2004
b:11302 b: 01421 b: 01421

c: c: 00003

Zea mays L.
a: 1995/0891 a: 04184 a: 03459 26/04/2004
b:2001 b: 01027 b: 01027

c: 04588 c: 04588

a: 2001/0507 a: 04184 a: 03459 26/04/2004
b:11410 b: 02717 b: 02717

c: 04588 c: 04588
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a: 2001/0509 a: 04184 a: 03459 26/04/2004
b:11412 b: 02717 b: 02717

c: 04588 c: 04588

a: 2001/0511 a: 04184 a: 03459 26/04/2004
b:11413 b: 02717 b: 02717

c: 04588 c: 04588
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Número de expediente
/ Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzei-
chen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
-
λ�υ / File number /
Numéro de dossier /
Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyil-
vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pasibaigimo data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód / Kode /
Code / Kood / Κωδικ�ς /
Code / Code / Codice /
Kods / Kodas / Kód / 
Il-Kodici / Code / Kod /
Código / Kód / Koda /
Koodi / Kod (1)

a: Denominación / Schválené ozna-
cení / Betegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi kinnitatud / Oν�µασ�α /
Denomination / Dénomination /
Denominazione / Nosaukums apsti-
prinats / Pavadinimas / Fajtanév
jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uzn-
ana / Denominação / Schváleny
názov / Ime potrjeno / Lajinimike /
Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posia-
dacz / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure / Pe¥no-
mocnik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Fullmakts-
innehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: Kaitsest loobumine, B: Kaitse lõppemine,
C: Kaitse tühistamine, D: Kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal-protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony , B: Wygasniπcie ochrony , C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva. / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Alstroemeria L.
1998/1384 a: 03783 a: STAPRIRANA 18/03/2004 A

b:

Anthurium Schott.
1996/0762 a: 01393 a: LAURA 27/04/2004 A

b:01903

1997/1119 a: 01393 a: PINK LOVE 27/04/2004 A
b:01903

1997/1484 a: 01393 a: EVELINE 27/04/2004 A
b:01903
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Anthurium-
Andreanum-
Hybrids

1998/0747 a: 01393 a: CLEOPATRA 16/04/2004 A
b:01903

1998/0748 a: 01393 a: VENUS 27/04/2004 A
b:01903

1998/0749 a: 01393 a: FANTASY LOVE 27/04/2004 A
b:01903

1998/0750 a: 01393 a: BABY RED 27/04/2004 A
b:01903

1998/0751 a: 01393 a: BABY PINK 27/04/2004 A
b:01903

1998/0752 a: 01393 a: MARS 27/04/2004 A
b:01903

1998/1567 a: 01393 a: SACHA 16/04/2004 A
b:01903

1998/1570 a: 01393 a: HAPPY LOVE 16/04/2004 A
b:01903

1998/1571 a: 01393 a: PINK PARADISE 27/04/2004 A
b:01903

1999/1037 a: 01393 a: WENDY 27/04/2004 A
b:01903

1999/1038 a: 01393 a: RUBY 27/04/2004 A
b:01903

1999/1177 a: 01393 a: WHITE QUEEN 28/04/2004 A
b:01903

1999/1299 a: 01393 a: SUNRISE 16/04/2004 A
b:01903

2000/0034 a: 01393 a: LILA LENY 27/04/2004 A
b:01903

2000/0035 a: 01393 a: BRIGHT LOVE 16/04/2004 A
b:01903

2000/0036 a: 01393 a: SARAH 27/04/2004 A
b:01903

2000/0634 a: 01393 a: BEAUTY QUEEN 27/04/2004 A
b:01903

Aster L.
1995/3017 a: 02619 a: AMOR 23/03/2004 A

b:

Begonia-Elatior-
Hybrids

2001/1633 a: 00856 a: BBMARTINE 23/03/2004 A
b:00420

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) 
Alef. var. botrytis

1995/0157 a: 03325 a: BREVEN 09/03/2004 A
b:

1995/0158 a: 03325 a: CHALLENGER 09/03/2004 A
b:
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Brassica oleracea L. 
var. capitata 
L. f. alba DC

1995/0105 a: 03325 a: ROBUSTOR 09/03/2004 A
b:

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

1995/2035 a: 00186 a: SPRINTER 14/04/2004 A
b:

1995/2042 a: 00186 a: MARS 14/04/2004 A
b:

1997/0586 a: 00186 a: MASTER 14/04/2004 A
b:

2001/0393 a: 02988 a: CAMERA 06/04/2004 A
b:03727

Chrysanthemum
1996/0375 a: 02886 a: LACOMIR 03/04/2004 A

b:01102

1996/1473 a: 01566 a: BULOSLO 02/03/2004 A
b:00423

1999/0268 a: 01104 a: SIENNA 06/04/2004 A
b:

1999/0729 a: 00195 a: LIZ 26/03/2004 A
b:

1999/1286 a: 00121 a: YOADVANCE 02/03/2004 A
b:00423

2000/0338 a: 02545 a: DELIKID 02/03/2004 A
b:00423

2000/0574 a: 00116 a: HOGGAR 20/04/2004 A
b:

2000/0642 a: 01104 a: MASSI 06/04/2004 A
b:

2000/0644 a: 01104 a: BARDIS 06/04/2004 A
b:

2000/0645 a: 01104 a: DOLO 06/04/2004 A
b:

Cichorium 
endivia L.

2000/0809 a: 03325 a: LILIE 04/03/2004 A
b:

Costus pulverulentus
C. Presl.

2001/0707 a: 03422 a: SERENA 10/03/2004 A
b:01903

Dahlia Cav.
2001/0107 a: 01071 a: DADA ORANGE 01/04/2004 A

b:

2001/0108 a: 01071 a: DADA SCARLET 01/04/2004 A
b:

Dianthus 
caryophyllus L.

2002/0149 a: 01334 a: LONINDIRA 08/04/2004 A
b:
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2002/1458 a: 01334 a: LONZORES 08/04/2004 A
b:

2002/1461 a: 01334 a: LONBAMAS 08/04/2004 A
b:

Euphorbia 
pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

1995/0538 a: 00012 a: FISPIC 17/04/2004 A
b:

1995/0540 a: 00012 a: FISPUE 17/04/2004 A
b:

1998/1410 a: 00012 a: FISNOVA 17/04/2004 A
b:

1999/1069 a: 00012 a: FISSON BECKPINK 17/04/2004 A
b:

Ficus benjamina L.
1996/0232 a: 00277 a: CLAUDIA 02/03/2004 A

b:01903

1998/1040 a: 00277 a: ECLIPSE 02/03/2004 A
b:01903

Fragaria x ananassa 
Duch.

1997/1448 a: 00659 a: CAPTIVA 09/04/2004 A
b:01151

Gerbera L.
1995/2629 a: 03888 a: PRERINUS 17/03/2004 A

b:02321

1998/0888 a: 00021 a: SCHRADUN 23/03/2004 A
b:

1998/0891 a: 00021 a: LOURDES 23/03/2004 A
b:

1998/1733 a: 00021 a: SCHALUD 23/03/2004 A
b:

1999/0595 a: 03888 a: PREGECHAM 17/03/2004 A
b:02321

1999/0663 a: 00230 a: TERBEAST 23/04/2004 A
b:03457

1999/0902 a: 00023 a: CARESSA 10/03/2004 A
b:00024

Gladiolus L.
1997/0437 a: 01667 a: TAI PEH 19/04/2004 D

b:00369

1998/0253 a: 01967 a: TOP SECRET 15/04/2004 A
b:00033

2000/0684 a: 01967 a: PINK SOLEDO 15/04/2004 A
b:00033

2000/1533 a: 01967 a: CANBERRA 15/04/2004 A
b:00033

Glycine max (L.) 
Merril

1997/1284 a: 00180 a: CASIMIR 30/03/2004 A
b:00804
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1997/1285 a: 00180 a: ALBIR 30/03/2004 A
b:00804

Guzmania Ruiz et 
Pav.

1997/0584 a: 00286 a: AMBIANCE 05/03/2004 A
b:

Gypsophila L.
1995/2957 a: 00164 a: DANGYHAPPY 27/04/2004 A

b:00423

Helianthus 
annuus L.

1995/0426 a: 03570 a: FS 704 06/04/2004 A
b:02116

1995/0523 a: 04184 a: LG 5410 26/03/2004 A
b:04222

1995/1390 a: 03304 a: DK 3795 06/03/2004 A
b:

1995/1562 a: 00180 a: NIKIL 22/04/2004 A
b:00804

1996/0566 a: 03304 a: DK3792 06/03/2004 A
b:

1996/1375 a: 00180 a: PHA217 22/04/2004 A
b:02494

1996/1392 a: 00180 a: CENDRIL 22/04/2004 A
b:02494

1997/0239 a: 03304 a: DK3862 01/03/2004 A
b:

1997/0240 a: 03304 a: DK3825 01/03/2004 A
b:

1998/1784 a: 00180 a: MENIL 30/03/2004 A
b:00804

1998/1788 a: 00180 a: PHA149 22/04/2004 A
b:00804

Hippeastrum Herb.
2000/1647 a: 00409 a: CHRISTMAS STAR 13/04/2004 A

b:02851

2000/1648 a: 00409 a: FANFARE 13/04/2004 A
b:02851

2000/1652 a: 00409 a: HADECHOICE 13/04/2004 A
b:02851

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1995/2560 a: 00699/00714 a: ESGUEVA 18/03/2004 A
b:01155

1996/0549 a: 00187 a: ADOUR 13/04/2004 A
b:00953

1996/0671 a: 02988 a: QUARTET 02/03/2004 A
b:03727

2000/0525 a: 02988 a: CELEBRA 27/03/2004 A
b:03727

2001/1887 a: 02761 a: RANGOON 14/04/2004 A
b:01394
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2002/1015 a: 02845 a: AFFAIR 27/03/2004 A
b:01089

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1998/1683 a: 00633 a: CELEBRETTE PEACH 06/04/2004 A
b:00423

1998/1686 a: 00633 a: CELEBRETTE PINK JEWEL 06/04/2004 A
b:00423

Impatiens 
walleriana Hook.

1996/1357 a: 01071 a: FIFY RED 09/03/2004 A
b:

Kalanchoë 
blossfeldiana v. 
Poelln

1998/0680 a: 00432 a: JEPLINA 27/04/2004 A
b:00423

1999/0183 a: 00432 a: ROSE MARY 27/04/2004 A
b:00423

1999/0230 a: 00432 a: ELISA 27/03/2004 A
b:00423

1999/1198 a: 00432 a: JULIANATJE 27/03/2004 A
b:00423

2001/1722 a: 00432 a: CELINE 27/04/2004 A
b:00423

2001/1724 a: 00432 a: DOMONIQUE 27/04/2004 A
b:00423

Lactuca sativa L.
1999/0688 a: 03325 a: GOLDOR 01/04/2004 A

b:

2001/1675 a: 00088 a: BELMONDO 23/03/2004 A
b:

2001/2065 a: 00088 a: EMAÏ 23/03/2004 A
b:

Lilium L.
1995/2894 a: 03906/03907 a: ROSY BARON 02/04/2004 A

b:

1998/1330 a: 03664 a: IBARRA 20/04/2004 A
b:

1999/1439 a: 02791 a: FESTONE 25/03/2004 A
b:

1999/1441 a: 02791 a: SICILIA 25/03/2004 A
b:

1999/1443 a: 02791 a: BUDAPEST 25/03/2004 A
b:

1999/1452 a: 02791 a: FIORENTINA 25/03/2004 A
b:

1999/1456 a: 02791 a: RIO MARINA 25/03/2004 A
b:

1999/1458 a: 02791 a: CANOVA 25/03/2004 A
b:

2000/1566 a: 02791 a: CASERTA 25/03/2004 A
b:
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2000/1571 a: 02791 a: BESENO 25/03/2004 A
b:

2000/1577 a: 02791 a: MAGRITTE 25/03/2004 A
b:

2000/1594 a: 02791 a: COMORO 25/03/2004 A
b:

2000/1596 a: 02791 a: BRAGA 25/03/2004 A
b:

2000/1597 a: 02791 a: BRAMANTE 25/03/2004 A
b:

2000/1598 a: 02791 a: COTE DIVOIR 25/03/2004 A
b:

2001/1807 a: 02791 a: TSJAIKOWSKI 25/03/2004 A
b:

2001/1813 a: 02791 a: BELFAST 25/03/2004 A
b:

2001/1816 a: 02791 a: MINSK 25/03/2004 A
b:

2001/1820 a: 02791 a: ARGOS 25/03/2004 A
b:

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1996/1036 a: 00004 a: SUNNY CAROLINE 18/03/2004 A
b:00003

1997/0890 a: 00004 a: SUNNY PAVLOS 18/03/2004 A
b:00003

Petunia Juss.
1999/1539 a: 01690 a: KERCOR 04/03/2004 A

b:

Pisum sativum L. 
sensu lato

1995/0837 a: 03370 a: ELAN 06/04/2004 A
b:

Prunus persica (L.) 
Batsch

1999/0234 a: 02521 a: SWEET SILVER 19/04/2004 D
b:

2000/0172 a: 02924 a: ANTHONY 19/04/2004 D
b:

Rosa L.
1995/0474 a: 00092 a: AUSWITH 06/04/2004 A

b:00475

1996/0184 a: 00251 a: RUIJAP 18/03/2004 A
b:

1996/1274 a: 00092 a: AUSBRID 06/04/2004 A
b:00475

1997/0575 a: 00251 a: RUIPINVI 14/04/2004 A
b:

1999/0074 a: 00081 a: POULELE 12/03/2004 A
b:

1999/0078 a: 00081 a: POULBREZ 12/03/2004 A
b:
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1999/0289 a: 00892 a: MEITARAM 22/04/2004 A
b:00562

1999/0608 a: 00251 a: RUIOLDOROS 14/04/2004 A
b:

1999/0609 a: 01807 a: PANAMARIL 14/04/2004 A
b:00251

1999/0623 a: 00251 a: RUIHOUDROS 14/04/2004 A
b:

1999/1097 a: 00889 a: MEIBONIOV 22/04/2004 A
b:00562

1999/1099 a: 00889 a: MEICLYDOV 22/04/2004 A
b:00562

1999/1100 a: 00889 a: MEIDEINIS 22/04/2004 A
b:00562

2000/1928 a: 00251 a: RUISNOWY 14/04/2004 A
b:

2001/0045 a: 00892 a: KEISUPIMIE 01/04/2004 A
b:00562

2002/0634 a: 00251 a: RUITWEEN 06/04/2004 A
b:

2002/1547 a: 00251 a: RUIY1549 06/04/2004 A
b:

2003/0050 a: 00251 a: RUIZ0206 06/04/2004 A
b:

Rubus idaeus L.
1998/0307 a: 01572 a: ANNAMARIA 18/03/2004 A

b:01151

Secale cereale L.
2000/1403 a: 00038 a: BONAPART 23/03/2004 A

b:

Solanum 
tuberosum L.

1998/1596 a: 02441 a: BELLEZA 14/04/2004 A
b:

2003/0950 a: 00214/04237 a: ROSEBUD 15/04/2004 A
b:00808

Spathiphyllum 
Schott.

1995/1220 a: 00115 a: STEPHANIE 14/04/2004 A
b:

1997/1059 a: 00115 a: KALLISTO CD 14/04/2004 A
b:

2000/0023 a: 00784 a: ZAVO 06/04/2004 A
b:01018

2000/0042 a: 00784 a: AVO 06/04/2004 A
b:01018

Triticum durum 
Desf.

1998/1084 a: 04167 a: BERGERAC 20/03/2004 A
b:
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Triticum aestivum 
L. emend. Fiori et 
Paol.

1995/0247 a: 00040 a: CORTEX 13/03/2004 A
b:00041

1995/0249 a: 00040 a: TRIBEL 13/03/2004 A
b:00041

1995/0250 a: 00040 a: TRAPIO 13/03/2004 A
b:00041

2001/0386 a: 02988 a: OCTOPUS 02/03/2004 A
b:03727

2003/0924 a: 02988 a: SCANDIA 06/04/2004 A
b:03727

2003/0926 a: 02988 a: EQUATOR 12/03/2004 A
b:03727

X Triticosecale W.
1996/1232 a: 01396 a: TRIDEL 30/03/2004 A

b:01397

Tulipa L.
1999/0532 a: 01821 a: HENK VAN OS 31/03/2004 A

b:00419

Verbena L.
2001/0090 a: 00401 a: LAN LIGHT PUR 14/04/2004 A

b:00065

2001/0091 a: 00401 a: ESCA RED 14/04/2004 A
b:00065

2001/0096 a: 00401 a: LAN PUREYE 14/04/2004 A
b:00065

2001/0098 a: 00401 a: RAP BURG 14/04/2004 A
b:00065

2001/0101 a: 00401 a: RAP PUREYE 14/04/2004 A
b:00065

Zea mays L.
1996/0507 a: 04183 a: S 245 04/03/2004 A

b:

1998/0223 a: 03323 a: AWD532 26/03/2004 A
b:

1998/0931 a: 03304 a: CIVIC 14/03/2004 A
b:

2001/0499 a: 04184 a: LIMIFY16 06/03/2004 A
b:01006

2001/1655 a: 03602 a: NP2276 06/04/2004 A
b:02116

2002/0362 a: 03329 a: SM132 09/03/2004 A
b:
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a: Especie / druh / Sort / Art / liigid / Ε�δη / Species / Espèce / Specie / Suga /
Rusis / Fajok / l-Ispecje / Ras / Gatunek / Espécies / Druhy / Stevilka prijave /
Lajit / Arter

b: Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ	ς �ακ�λ�υ / File Number / Numéro de dossier / Numero di
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tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do pedido / Císlo spisu /
Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer
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�ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija / Innehavare
av växtförädlarrätt

b: Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager / Lizenzinhaber / Litsentsiaat /
Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare della licenza / At§aujas ipas-
nieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tinghatalha l-licenzja / Licentie-
houder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedida a licença / NadobúdateL
licencie / Imetnik licence / Lisenssin haltija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

a: Solanum tuberosum L. a: 00600
b: 1995/1123 b: 00344
c: KURAS

a: Solanum tuberosum L. a: 01851
b: 1997/1060 b: 00344
c: MILVA

a: Solanum tuberosum L. a: 00355
b: 1999/0477 b: 00344
c: ASPIRANT

a: Solanum tuberosum L. a: 00317
b: 1999/1078 b: 00344
c: CERES

a: Solanum tuberosum L. a: 00456
b: 2002/0399 b: 00344
c: AUGUSTA

a: Solanum tuberosum L. a: 00456
b: 2002/0694 b: 04651
c: OPUS

a: Solanum tuberosum L. a: 00456
b: 2003/0648 b: 00344
c: ALLIANS

a: Solanum tuberosum L. a: 00108
b: 2004/0322 b: 00344
c: TIZIA

a: Solanum tuberosum L. a: 00456
b: 2004/0422 b: 00344
c: OMEGA

a: Solanum tuberosum L. a: 00456
b: 2004/0423 b: 00344
c: TOCCATA

a: Solanum tuberosum L. a: 00456
b: 2004/0424 b: 00344
c: FRIBONA

a: Solanum tuberosum L. a: 00456
b: 2004/0425 b: 00344
c: ANUSCHKA
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1995/3058
Tulipa L. 4/2003 p. 70 a: 04187 a: 04187

b:00689 b:00689
c: 02798 c: 02334

1997/0218
Osteospermum ecklonis(DC.)Norl. 2/2004 p. 94 a: 00104 a: 00104

b:00104 b:00104
c: 02269 c: 00512

1997/0443
Nemesia Vent. 2/2004 p. 94 a: 00104 a: 00104

b:01360 b:01360
c: 02269 c: 00512

1997/0445
Sutera Roth 2/2004 p. 97 a: 00104 a: 00104

b:00104 b:00104
c: 02269 c: 00512

1997/1313
Canna L. 1/2004 p. 81 a: 04225 should not have appeared

b:02499
a: PHASION 

06/11/2003

1998/1133
Hyacintus orientalis L. 2/2001 p. 48 a: 02288 a: 02288

b:02798 b:02334

1998/1220
Tulipa L. 3/2001 p. 48 a: 02328 a: 02328

b:02798 b:02334

1999/0346
Phlox drummondii Hook. 3/2002 p. 33 a: 00078 a: 00078 

b:03314 b:
c: 00003 c: 00003

1999/0347
Phlox drummondii Hook. 3/2002 p. 33 a: 00078 a: 00078 

b:03314 b:
c: 00003 c: 00003
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�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
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Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin offi-
ciel / Bollettino ufficiale /
Oficialais Zinotajs (Offi-
cial Gazette) / Oficialu-
sis zurnalas / Hivatalos
Közlöny / Gazzetta Uffic-
jali / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta /
Gazeta Oficial / Úradny
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Offi-
ciell tidskrift

Página / Strana / Side /
Seite / Lehekülg / Σελ�-
δα / Page / Page / Pagi-
na / Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Strana / Stran / Sivu /
Sida

Primera versión / Pred-
chozí verze / Forrige ver-
sion / Vorherige Fassung /
Eelmine versioon /
Αρ�ικ� �ν�µασ�α / Pre-
vious version / Première
version / Prima versio-
ne / Iepriekseja versija /
Ankstesne versija /
Elözö változat / Verzjo-
ni precedenti / Eerste ver-
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datud versioon / ∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α /
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1999/0348
Phlox drummondii Hook. 3/2002 p. 33 a: 00078 a: 00078 

b:03314 b:
c: 00003 c: 00003

1999/0349
Phlox drummondii Hook. 3/2002 p. 33 a: 00078 a: 00078 

b:03314 b:
c: 00003 c: 00003

1999/1162
Dahlia Cav. 5/2002 p. 55 a: 01692 a: 01692

b:02798 b:02334

1999/1164
Hosta Tratt. 2/2002 p. 39 a: 01431 a: 01431 

b:02798 b:02334 

1999/1165
Hosta Tratt. 2/2003 p. 49 a: 01431 a: 01431 

b:02798 b:02334
c: c:

1999/1282
Brachyscome melanocárpa 2/2004 p. 87 a: 00104 a: 00104
F.Muell. et Sond. b:02758 b:02758

c: 02269 c: 00512

1999/1623
Callisia repens L. 1/2000 p. 22 Tradescantia L. Callisia repens L.

1999/1623
Callisia repens L. 2002/06 p. 49 Tradescantia L. Callisia repens L.

1999/1891
Hypericum androsaemum L. 6/2002 p. 44 a: 02881 a: 01498 

b: b:

1999/1893
Hypericum androsaemum L. 2/2002 p. 39 a: 02881 a: 01498 

b: b:

1999/1894
Hypericum androsaemum L. 6/2002 p. 44 a: 02881 a: 01498 

b: b:

1999/1897
Hypericum androsaemum L. 6/2002 p. 44 a: 02881 a: 01498 

b: b:

1999/1898
Hypericum androsaemum L. 6/2002 p. 44 a: 02881 a: 01498 

b: b:

2000/0184
Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln 6/2001 p. 50 a: 03314 a: 00078 

b:03314 b:00078 
c: 00003 c: 00003

2000/0184
Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln 6/2001 p. 50 a: 03614 a: 03614 

b:03314 b:00078 
c: 00003 c: 00003

2000/0207
Hypericum L. 6/2002 p. 43 a: 02881 a: 01498 

b: b:

2000/0277
Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln 6/2001 p. 54 a: 03314 a: 00078 

b:03314 b:00078 
c: 00003 c: 00003

3/2004/110 15.6.2004
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2000/0280
Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln 6/2001 p. 54 a: 03314 a: 00078 

b:03314 b:00078 
c: 00003 c: 00003

2000/0367
Heuchera L. 4/2003 p. 49 a: 02960 a: 02960 

b:02798 b:02334 

2000/0368
Pennisetum orientale L. C. Rich 3/2003 p. 54 a: 02595 a: 02595 

b:02798 b:02334 

2000/0422
Geranium x oxonianum 2/2003 p. 48 a: 02969 a: 02969 

b:02798 b:02334 

2000/0478
Heuchera L. 6/2002 p. 43 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0479
Heucherella Wehrh. 6/2002 p. 51 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0480
Pulmonaria L. 5/2003 p. 46 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0481
Heuchera L. 6/2002 p. 43 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0482
Pulmonaria L. 5/2002 p. 60 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0483
Tiarella L. 5/2002 p. 62 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0484
Tiarella L. 5/2002 p. 62 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0485
Tiarella L. 5/2002 p. 62 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0486
Pulmonaria L. 5/2002 p. 60 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0487
Heuchera L. 3/2003 p. 52 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/0733
Brunnera macrophylla 5/2002 p. 51 a: 03026 a: 03026 
(Adams) Johnst. b:02798 b:02334 

2000/0980
Paeonia L. 4/2000 p. 20 a: 03061 a: 03061 

b:03061 b:03061 
c: 02798 c: 02334

2000/0980
Paeonia L. 5/2000 p. 28 a: 03061 a: 03061 

b:03061 b:03061 
c: 02798 c: 02334

2000/1125
Tiarella L. 5/2002 p. 62 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 
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2000/1126
Tiarella L. 4/2003 p. 56 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/1127
Heuchera L. 6/2002 p. 43 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/1128
Tiarella L. 5/2003 p. 47 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/1129
Tiarella L. 5/2002 p. 62 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/1130
Heuchera L. 6/2002 p. 43 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2000/1475
Hemerocallis 2/2003 p. 48 a: 03850 a: 03850 

b:02798 b:02334 

2000/1477
Primula L. 2/2003 p. 52 a: 02969 a: 02969 

b:02798 b:02334 

2000/2074
Paeonia L. 2/2001 p. 34 a: 03061 a: 03061 

b:03221 b:03221 
c: 02798 c: 02334

2000/2074
Paeonia L. 3/2001 p. 19 a: 03061 a: 03061 

b:03221 b:03221 
c: 02798 c: 02334

2000/2075
Paeonia L. 3/2001 p. 19 a: 03061 a: 03061 

b:03221 b:03221 
c: 02798 c: 02334

2001/0146
Petunia axillaris (Lam.) B.S.P. 2/2004 p. 96 a: 00104 a: 00104 

b:03095 b:03095 
c: 02269 c: 02269

2001/0227
Kalanchoë Adans. 6/2001 p. 50 a: 03314 a: 00078 

b:03314 b:00078 
c: 00003 c: 00003

2001/0229
Kalanchoë Adans. 6/2001 p. 50 a: 03314 a: 00078 

b:03314 b:00078 
c: 00003 c: 00003

2001/0231
Kalanchoë Adans. 6/2001 p. 50 a: 03314 a: 00078 

b:03314 b:00078 
c: 00003 c: 00003

2001/0439
Oryza sativa L. 6/2001 p. 45 a: 00330 a: 00330 

b:03352 b:01086 

2001/0440
Oryza sativa L. 6/2001 p. 45 a: 00330 a: 00330 

b:03352 b:01086 

3/2004/112 15.6.2004
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2001/0522
Betula pendula Roth 3/2001 p. 14 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2001/0522
Betula pendula Roth 4/2001 p. 24 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2001/0523
Tiarella L. 3/2001 p. 22 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2001/0523
Tiarella L. 4/2001 p. 34 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2001/0524
Heuchera L. 4/2003 p. 49 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2001/0525
Pulmonaria L. 5/2003 p. 46 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2001/0526
Veronica prostrata L. 3/2001 p. 23 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2001/0526
Veronica prostrata L. 5/2001 p. 36 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2001/0527
Pulmonaria L. 5/2003 p. 46 a: 02133 a: 02133 

b:02798 b:02334 

2001/1087
Hosta Tratt. 2/2002 p. 27 a: PILOT a: LIBERTY 

b: liberty hosta b: liberty hosta 
c: F c: F

2001/1202
Hypericum L. 5/2001 p. 17 a: 02772 a: 02772 

b:02772 b:02772 
c: 02798 c: 02334

2001/1203
Lilium L. 1/2004 p. 59 a: 03533 a: 03533 

b:02798 b:02334 

2001/1455
Exacum L. 6/2001 p. 15 Exacum L. Exacum affine Balf.

2001/1456
Exacum L. 6/2001 p. 15 Exacum L. Exacum affine Balf.

2001/1457
Monopsis unidentata (Ait.f.) 2/2004 p. 81 a: 00104 a: 00104 
F.E. Kimmer b:03583 b:03583 

c: 02269 c: 00512

2001/1518
Exacum L. 1/2002 p. 17 Exacum L. Exacum affine Balf.

2001/1455
Exacum L. 6/2003 p. 32 Exacum L. Exacum affine Balf.
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2001/1456
Exacum L. 6/2003 p. 32 Exacum L. Exacum affine Balf.

2001/1518
Exacum L. 6/2003 p. 32 Exacum L. Exacum affine Balf.

2002/0905
Gerbera L. 3/2003 p. 43 empty a: 00023

b:00023
c: 00024

2002/0905
Gerbera L. 3/2003 p. 43 empty a FLOHARM

b:nr8904
29/03/2003

2002/1439
Spathiphyllum Schott. 6/2002 p. 24 a: 03999 a: 03999 

b:03984 b:
c: 01903 c: 01903

2002/1549
Rosa L. 6/2002 p. 23 a: 01807 a: 01807 

b:01807 b:01807 
c: 00251 c: 01937

2002/1919
Brachyscome multifida 2/2004 p. 78 a: 00104 a: 00104 

b:00104 b:00104 
c: 02269 c: 00512

2003/0343
Heliopsis helianthoides (L.) Sweet 3/2003 p. 19 a: 04153 a: 04153 

b:04153 b:04153 
c: 02798 c: 02334

2003/0343
Heliopsis helianthoides (L.) Sweet 3/2003 p. 34 a: 04153 a: 04153 

b:04153 b:04153 
c: 02798 c: 02334

2003/0734
Hypericum androsaemum L. 3/2003 p. 20 a: 04213 a: 01498 

b:04213 b:01498 
c: c:

2003/0734
Hypericum androsaemum L. 4/2003 p. 31 a: 04213 a: 01498 

b:04213 b:01498 
c: c:

2003/1473
Athyrium niponicum (Mett.) Hance 5/2003 p. 14 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2003/1473
Athyrium niponicum (Mett.) Hance 6/2003 p. 29 a: 02133 a: 02133 

b:02133 b:02133 
c: 02798 c: 02334

2003/1494
Echinacea Moench 5/2003 p. 15 a: 04351 a: 04351 

b:04351 b:04351 
c: 02798 c: 02334

2003/1494
Echinacea Moench 6/2003 p. 32 a: 04351 a: 04351 

b:04351 b:04351 
c: 02798 c: 02334

2003/1799
Anthurium-Andreanum-Hybrids 6/2003 p. 14 Anthurium Schott. Anthurium-Andreanum-Hybrids

3/2004/114 15.6.2004
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2003/1904
Dianthus caryophyllus L. 2/2004 p. 51 empty a: 01334

b:01334

2003/1904
Dianthus caryophyllus L. 2/2004 p. 51 empty a: LUNA

b:s 126
p 22/01/2004 

2003/2044
Lactuca sativa L. 1/2004 p. 20 a: 2003/2044 a: 2003/2044 

b:28/11/2003 b:06/11/2003 
c: c:

2004/0272
Zantedeschia Spreng. 2/2004 p. 32 a: 04229 a: 04229/04230 

b:04229 b:04229/04230 
c: 04230 c: 04230

2004/0277
Nephrolepis exaltata (L.) Schott 2/2004 p. 27 nr. 22 nr. 20
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1.

Actualización periódica 3/2004 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 3/2004 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring 3/2004 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for 
ansogningar og indgivelse af plantmateriale.

Regelmäßige Aktualisierung 3/2004 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial.

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 3/2004 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 3/2004 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 3/2004 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 3/2004 de l’edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 3/2004 dell’Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonchè i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (3/2004), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 3/2004 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2004/3-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 3/2004 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 3/2004 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 3/2004 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 3/2004 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 3/2004 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redno posodobljena 3/2004 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 3/2004 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 3/2004 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 3/2004 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office “S2”. 

It can contain new requirements or corrrections (embolden details) and, for ease of reference, requirements already published related to the
same species.

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardize the whole procedure.
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2.

Anuncio no 5/2004 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Resolución del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directri-
ces para la realización de las pruebas.

25/03/2004

Las pruebas técnicas para las que la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales debe adoptar disposiciones de ejecución o que la Oficina
ha de aprobar deberán llevarse a cabo de acuerdo con las directrices adoptadas por el Consejo de Administración. No se verán afectadas las
pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución. Los protocolos téc-
nicos pueden ser consultados a traves de la pagina web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron alterados en consecuencia. Los cuestionarios técnicos pueden ser descargados
del sitio web, o a petición, pueden ser enviados por la Oficina.
Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:

Oznámení c. 5/2004 Odrudového úradu Spolecenství

Rozhodnutí Správní rady Odrudového úradu Spolecenství o pokynech pro zkousky

25.03. 2004

Technické zkousky, které Odrudovy úrad Spolecenství zahájil nebo schválil, musí byt vykonány v souladu s pokyny o zkouskách, které byl
prijaty Správní radou.
Technické zkousky, které byly zahájeny pred prijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotceny, pokud není oznámeno jinak.
Príslusné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uverejneny v Úredním vestníku Úradu. 
Technicky protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úradu, nebo muze byt Úradem predán na pozádání. 
Technické dotazníky pro príslusné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím zpusobem zmeneny. Technické dotazníky mohou byt stazeny z
internetové stránky, nebo na pozádání zaslány Úradem. 
Rozhodnutí se tykají následujících rostlinnych druhu:

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 5/2004

Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens administrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning

25/03/2004

Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende. 
De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning.
De tekniske oplysningsskemaer for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan
downloades fra webstedet eller rekvireres fra Sortsmyndigheden.
Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:

Bekanntmachung Nr. 5/2004 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien

25/03/2004

Technische Prüfungen, die von dem Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlaßt werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, daß gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.
Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen werden bzw. auf Anfrage übersandt werden.
Die Technischen Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert.
Die Technischen Fragebögen können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf Anfrage vom Amt zugesandt.
Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:
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Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 5/2004

Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus kontrollisuuniste kohta

25/03/2004

Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud kon-
trollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida Ühen-
duse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Otsus puudutab järgmisi taimeliike:

Anakoínwsj ariq. 5/2004 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Apófasj tou dioikjtikoú sumboulíou tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn sxetiká me tiv xateuquntßriev
arxév gia tj diezagwgß dokimÉn

25/03/2004

Oi texnikév ezetáseiv gia tiv opoíev to Grafeío éxei lábei óla ta métra gia tjn ektélesß touv kai oi opoív prépei na egkriqoún
apó to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn prépei na diezágontai súmfwna me tiv kateuquntßriev arxév pou oríhei to
dioikjtikó sumboúlio.
Oi texnikév ehetáseiv pou éxoun arxísei prin apó tjn apófasj den uioqetoúntai, ektóv eán oríhetai diaforetiká.
Ta sxetiká eídj futÉn kaqÉv epísjv kai j jmeromjnía tjv apófasjv djmosieúontai stjn Epísjmj Efjmerída tou Grafeíou.
Katópin aitßsewv,to Grafeío dúnatai na diabibásei to texnikó prwtókollo. Ta texniká prwtókolla mporeí kápoiov na ta
sumbouleuqeí mésw tjv istoqésjv tou Grafeíou ß, eán hjtjqeí, mporeí na tou ta diabibásei to Grafeío.
Ta texniká erwtjmatológia gia ta en lógw futiká eídj tropopoißqjkan analógwv. Ta texniká erwtjmatológia mporoún na
tjlefortwqoún apó tjn istoqésj ß na staloún apó to Grafeío katópin aitßmatov.
Elßfqjsan apofáseiv sxetiká me ta akólouqa eídj futÉn:

Announcement No 5/2004 of the Community Plant Variety Office

Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines

25/03/2004

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.
Decisions were taken in respect of the following plant species:

Avis N° 5/2004 de l'Office communautaire des variétés végétales

Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les principes
directeurs pour l’examen technique

25/03/2004

Les examens techniques dont l’Office communautaire des variétés végétales doit prendre les dispositions pour leur exécution ou qui sont assu-
jettis à l’accord de l’Office doivent être menés conformément aux principes directeurs ayant été arrêtés par le conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant la décision n’est pas affecté à moins que le contraire soit indiqué.
L’espèce végétale concernée ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques peuvent
être consultés sur le site web de l’Office, ou sur demande transmis, par l’Office.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été rectifiés.
Les questionnaires techniques peuvent être chargés à partir du site Internet ou transmis par l'Office sur demande.
Des décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:
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Annuncio n. 5/2004 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Decisione del Consiglio di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente 
le linee direttrici per l’esame tecnico 

25/03/2004 

Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in confor-
mità con le linee direttrici per i test adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell'U.C.V.V., oppure forniti dall'Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati.
I questionari tecnici possono essere scaricati dal sito web oppure forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.
Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 5/2004

Kopienas Augu s¶irnu biroja valdes lemums par parbauzu vadlinijam

25/03/2004

Tehniskas parbaudes, kas ir uzsaktas vai gaida Kopienas Augu s¶irnu biroja atzinumu, ir javeic saskana ar parbauzu vadlinijam, ko piene-
musi valde.
Tehniskas parbaudes, kas uzsaktas pirms lemuma, netiek skartas, ja par to netiek pazinots citadi.
Attiecigas augus sugas ka ari lemuma datums tiek atbilstosi publicetas biroja Oficialaja Vestnesi.
Tehnisko protokolu var apskatit biroja timek§a vietne, vai pec pieprasijuma to var nosutit birojs.
Atkartoti izskatito sugu tehniskas anketas tika atbilstosi labotas. Tehniskas anketas var lejupieladet no timek§a vietnes, vai pec pieprasijuma
tas nosuta birojs.
Lemumi tika pienemti attieciba uz sekojosam augu sugam:

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 5/2004

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos Administracines tarybos sprendimas del tyrimµ gairiµ

2004 03 25

Technines ekspertizes, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalµ veisliµ tarnybos ar kurioms reikia sios Tarnybos pritarimo, turi buti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimµ gairemis.
Tai netaikoma techninems ekspertizems, pradetoms iki sprendimo priemimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalµ rusis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame zurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkreciai augalµ rusiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiµsti is Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Sprendimai priimti del siµ augalµ rusiµ:

A Közösségi Növényfajta-hivatal 5/2004. számú közleménye

A Közösségi Növényfajta-hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekröl

25/03/2004

A Közösségi Növényfajta-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelöen kell elvégezni.
A döntést megelözöen megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérö rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelöen teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzökönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A kérdéses növényfajták szakmai kérdöíveit a döntésnek megfelelöen módosították. A szakmai kérdöíveket a Hivatal weboldaláról lehet
letölteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A következö növényfajtákról született döntés:
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Dikjarazzjoni Nru 5/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Decizjoni tal-Kunsill Amministrattiv ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test

25/03/2004

Kontrolli teknici li jinbdew jew li ghandhom jigu approvati mill-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti ghandhom jitwettqu skond il-
linji gwida ta’ test li gew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli teknici li nbdew qabel id-decizjoni mhumiex effettwati sakemm ma jigix dikjarat xort’ ohra.
L-ispecji tal-pjanti kkoncernati kif ukoll id-data tad-decizjoni huma ppubblikati ghalhekk fil-Gazzetta Ufficjali ta’ l-Ufficcju.
Il-protokoll tekniku jista’ jigi kkonsultat fuq is-sit ta' l-internet ta' l-Ufficcju, jew jistghu jigu trazmessi mill-Ufficcju, fuq talba.
Il-kwestjonarji teknici ghall-ispecji tal-pjanti in kwistjoni gew ghalhekk emendati. Il-kwestjonarji teknici jistghu jitnizzlu mill-website, jew
jistghu jigu mibghuta mill-Ufficcju fuq talba.
Id-Decizjonijiet ittiehdu fir-rigward ta' l-ispecji tal-pjanti li gejjin:

Aankondiging nr. 5/2004 van het Communautair bureau voor plantenrassen

Beslissingen van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

25/03/2004

Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij anders
bepaald.
De betrokken plantesoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau. De technische pro-
tocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast.
Deze technische vragenlijsten kunnen worden gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.
Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantesoorten:

Og¥oszenie nr 5/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin

Decyzja Rady Administracyjnej Urzπdu Ochrony Odmian Roslin w sprawie wytycznych dotycz∏cych badan

25/03/2004

Badania techniczne rozpoczπte lub wymagaj∏ce zgody Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin musz∏ byc prowadzone zgodnie z
wytycznymi dotycz∏cymi badan przyjπtymi przez Radπ Administracyjn∏.
Badania techniczne rozpoczπte przed decyzj∏ mog∏ byc kontynuowane, chyba ze zostanie podane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roslin i data decyzji s∏ odpowiednio og¥aszane w Urzπdowej Gazecie Urzπdu.
Protokó¥ techniczny jest dostπpny na stronie internetowej Urzπdu, który moze je takze przes¥ac na odpowiedni wniosek.
Kwestionariusze techniczne dotycz∏ce danych gatunków roslin zosta¥y odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne mozna pobrac
na stronie internetowej Urzπdu, który moze je takze przes¥ac na odpowiedni wniosek.
Podjπto decyzje w sprawie nastπpuj∏cych gatunków roslin:

Aviso n.° 5/2004 do Instituto Comunitário das variedades vegetais

Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações
sobre os exames técnicos

25/03/2004

Os examenes técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto das Variedades Vegetais devem ser realizados de
acordo com as orientações relativas aos examenes adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os examenes técnico iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem ser
consultados e teleportados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Insti-
tuto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência.
Os protocolos técnicos podem ser consultados no website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito
endereçado ao Instituto para o efeito.
Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:
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Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 5/2004

Rozhodnutie správnej rady Úradu spolocenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania

25/03/2004

Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schvaLuje Úrad spolocenstva pre odrody rastlín sa musí vykonaT v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré zacalo este pred tymto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslusnych rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejnujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na poziadanie môze úrad zaslaT.
Technické dotazníky pre príslusné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovaT z inter-
netovej stránky Úradu spolocenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na poziadanie zasle.
Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnymi druhmi rastlín: 

Obvestilo st. 5/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Odlocba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskusanje

25/03/2004

Preskusanja, ki so zaceta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskusanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskusanja zaceta pred to odlocbo, odlocba ne vpliva, razen ce je drugace odloceno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odlocbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnicni protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi poslje.
Tehnicni vprasalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnicni vprasalniki so na voljo za prenos s spletne strani, Urad
pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.
Odlocbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 5/2004

Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista

25/03/2004

Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä. Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-
sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. 
Kyseisid kasvilajeja koskevia teknisid kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti: Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta,
tai pyynnöstä tilata virastosta.
Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:

Meddelande nr 5/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet

Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning

25/03/2004

Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frâgeformulären ifrâga ändrades följaktligen. De tekniska frâgeformulären är tillgängliga pâ växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran. För följande växtsorter har beslut tagits:

Allium cepa (Cepa Group) CPVO-TP/46/1/EN CPVO-TQ/46/1/EN
Allium sativum L. CPVO-TP/162/1/EN CPVO-TQ/162/1/EN
Brassica napus L. CPVO-TP/36/1/EN CPVO-TQ/36/1/EN
Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.)
Alef. var. gongylodes L.; Brassica oleracea L. Gongylodes Group CPVO-TP/65/1/EN CPVO-TQ/65/1/EN
Cicer arietinum L. CPVO-TP/143/1/EN CPVO-TQ/143/1/EN
Cichorium intybus L. partim CPVO-TP/172/1/EN CPVO-TQ/172/1/EN
Cichorium intybus L. partim CPVO-TP/173/1/EN CPVO-TQ/173/1/EN
Cucurbita pepo L. CPVO-TP/119/1/EN CPVO-TQ/119/1/EN
Cynara scolymus L. (Cynara cardunculus Var. scolymus L.) CPVO-TP/184/1/EN CPVO-TQ/184/1/EN
Foeniculum vulgare Miller CPVO-TP/183/1/EN CPVO-TQ/183/1/EN
Ocimum basilicum L. CPVO-TP/BASIL/1/EN CPVO-TQ/BASIL/1/EN
Vicia faba L. Var. major Harz CPVO-TP/BROADBEAN/EN CPVO-TQ/BROADBEAN/EN
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3.

Anuncio nº 6/2004 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Decisión del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales sobre la idoneidad de las
denominaciones varietales

24/03/2004

El Consejo de Administración de la Oficina aprobó el 24 de marzo de 2004 nuevas directrices y notas explicativas sobre la idoneidad de las
denominaciones varietales. Las principales modificaciones respecto a la versión anterior se refieren a:

1. la forma de las directrices. Se les da más bien un carácter de reglas similar al del Reglamento (CE) no 93/2000 de la Comisión sobre la
adecuación de las denominaciones de las variedades para las especies del catálogo común;

2. la incorporación de una disposición con objeto de evitar posibles conflictos entre denominaciones de variedades protegidas y la protec-
ción de las indicaciones geográficas y de las denominaciones de origen de los productos agrícolas y alimenticios según el Reglamento
(CEE) no 2081/92 del Consejo.

Las directrices y las notas explicativas están disponibles en el sitio web de la Oficina, http://www.cpvo.eu.int, rúbrica CPVO Lex, y también
pueden obtenerse poniéndose en contacto con la Oficina. 

Oznámení Odrudového úradu Spolecenství c. 6/2004

Rozhodnutí Správní rady Odrudového úradu Spolecenství o vhodnosti názvu odrud

24/03/2004

Správní rada Úradu schválila dne 24. brezna 2004 nové pokyny a vysvetlivky k vhodnosti názvu odrud. Ve srovnání s drívejsí verzí se
nejvetsí zmeny tykají:

1. podoby pokynu, které nyní spíse nabyvají charakteru pravidel, podobne jako v Narízení Komise (ES) 930/2000 o vhodnosti názvu odrud
pro Spolecny katalog odrud;

2. doplnení ustanovení za úcelem zamezit moznému vzniku konfliktu mezi názvy chránenych odrud a ochranou zemepisnych oznacení a
oznacení puvodu zemedelskych produktu a potravin dle narízení (EHS) c.2081/92.

Text pokynu a vysvetlivky jsou k dispozici na internetovych stránkách Úradu http://www.cpvo.eu.int, v rubrice CVPO Lex, nebo na vyzádání.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 6/2004

Administrationsrådet for EF-Sortsmyndighedens afgørelse om egnetheden af sortsbetegnelser

24/03/2004

Administrationsrådet vedtog den 24. marts 2004 nye retningslinjer og forklarende bemærkninger om egnetheden af sortsbetegnelser.
De væsentligste ændringer i sammenligning med den tidligere version vedrører:

1. retningslinjernes form, disse får mere karakter af regler, i overensstemmelse med Kommissionens forordning (EF) 930/2000 om
egnetheden af sortsbetegnelser for arter i den fælles sortsliste

2. tilføjelse af en bestemmelse for at undgå mulige konflikter mellem betegnelser for beskyttede sorter og beskyttelse af geografiske
betegnelser og oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og levnedsmidler i henhold til Rådets forordning (EØF) nr. 2081/92

Retningslinjer og forklarende bemærkninger findes på kontorets websted http://www.cpvo.eu.int, under rubrikken EF-Sortsmyndighedens Lex
eller på anmodning.

Bekanntmachung Nr. 6/2004 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamts bezüglich der Eignung von
Sortenbezeichnungen

24/03/2004

Der Verwaltungsrat des Gemeinschaftlichen Sortenamts hat am 24. März 2004 neue Richtlinien und Erläuterungen bezüglich der Eignung
von Sortenbezeichnungen angenommen. Die wesentlichen Veränderungen im Vergleich zur vorherigen Version betreffen:

1. Die Form der Richtlinien, die jetzt mehr Regeln gleichen entsprechend der Kommissionsverordnung 930/2000 bezüglich der Eignung von
Sortenbezeichnungen für Arten des Gemeinschaftlichen Katalogs, 

2. das Hinzufügen einer Bestimmung zur Verhinderung möglicher Konflikte zwischen Sortenbezeichnungen geschützter Sorten und dem
Schutz von geographischen Angaben und Ursprungsbezeichnungen für Agrarerzeugnisse und Lebensmittel gemäss der Verordnung des
Rates (EWG) Nr. 2081/92 

Der Text der Richtlinien und der Erläuterungen ist auf der Webseite des Amtes unter http//www.cpvo.eu.int in der Rubrik CPVO Lex
verfügbar oder auf Anfrage. 
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Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 6/2004

Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus sordinimede sobivuse kohta

24/03/2004

Ameti haldusnõukogu võttis 24. märtsil 2004. aastal vastu uued suunised ja selgitavad märkused sordinimede sobivuse kohta. Peamised muu-
datused võrreldes eelmise versiooniga on järgmised:

1. suuniste vorm, mis on iseloomult sarnasem komisjoni määruses (EÜ) nr 930/2000 toodud eeskirjadega sordinimede sobivuse kohta
ühisesse kataloogi kandmiseks,

2. lisatud on säte, mis väldib võimalikke vastuolusid kaitstud sortide nimede ja põllumajandustoodete ja toiduainete päritolu tähistavate
geograafiliste nimetuste kaitsmise vahel vastavalt nõukogu määrusele (EMÜ) nr 2081/92.

Suunised ja selgitavad märkused leiate ameti veebilehelt aadressil http://www.cpvo.eu.int, rubriigist CPVO Lex või saates vastava päringu.

Anakoínwsj ariq. 6/2004 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Apófasj tou dioikjtikoú sumboulíou tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn gia tjn katalljlótjta twn
onomasiÉn twn poikiliÉn

24/03/2004

To dioikjtikó sumboúlio tou Grafeíou enékrine stiv 24 Martíou 2004 tiv néev kateuquntßriev grammév kai tiv epezjgjmatikév
sjmeiÉseiv sxetiká me tjn katalljlótjta twn onomasiÉn twn poikiliÉn. Oi kúriev tropopoißseiv se súgkrisj me tjn
projgoúmenj ékdosj aforoún ta akólouqa: 

1. tj morfß twn kateuquntßriwn grammÉn, prosdídontav se autév perissótero ton xaraktßra kanónwn, ómoiwn me ton kanon-
ismó (EK) ariq. 930/2000 tjv Epitropßv sxetiká me tjn katalljlótjta twn onomasiÉn twn poikiliÉn gia ta eídj tou koinoú
katalógou,

2. tjn prosqßkj diátazjv me stóxo tjn apotropß piqanßv súgkrousjv metazú twn onomasiÉn twn prostateuómenwn poikil-
iÉn kai tjv prostasíav twn gewgrafikÉn endeízewn kai twn onomasiÉn proéleusjv twn gewrgikÉn proflóntwn kai twn
trofímwn súmfwna me ton kanonismó (EOK) ariq. 2081/92 tou Sumboulíou.

To keímeno twn kateuquntßriwn grammÉn kai oi epezjgjmatikév sjmeiÉseiv diatíqentai stjn istoqésj tou Grafeíou
http://www.cpvo.eu.int, títlov Nomoqesía KGFP (Lex) ß katópin aploú aitßmatov.

Announcement No 6/2004 of the Community Plant Variety Office

Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office on the suitability of variety
denominations

24/03/2004

The Administrative Council of the Office adopted on 24th March 2004 new guidelines and explanatory notes on the suitability of variety
denominations. The major modifications in comparison to the previous version concern:

1. the form of the guidelines, giving them more the character of rules, similar to Commission Regulation (EC) 930/2000 on the suitability
of variety denominations for Common Catalogue species,

2. the addition of a provision in order to avoid possible conflicts between denominations of protected varieties and the protection of geo-
graphical indications and designations of origin for agricultural products and foodstuffs pursuant to Council Regulation (EEC) No 2081/92

The text of the guidelines and explanatory notes are available on the website of the Office http://www.cpvo.eu.int, rubric CPVO Lex or on
simple request.

Avis N° 6/2004 de l'Office communautaire des variétés végétales

Décision du Conseil d'Administration de l'Office Communautaire des Variétés Végétales sur l'éligibilité de
dénominations variétales

24/03/2004

Le Conseil d'Administration de l'Office a adopté le 24 mars 2004 de nouvelles orientations et notes explicatives sur l'éligibilité des dénom-
inations variétales. Les modifications majeures en comparaison avec la version précédente concernent:

1. La forme des orientations, en leur donnant plus le caractère de règles, semblable au Règlement de la Commission (CE) 930/2000 sur l'éli-
gibilité de dénominations variétales pour les espèces du Catalogue Commun,

2. L'ajout d'une provision afin d'éviter des conflits possibles entre dénominations de variétés végétales protégées et la protection d'indica-
tions géographiques ou de désignations d'origine pour des produits agricoles ou alimentaires conformément au Règlement du Conseil
(CEE) N° 2081/92.

Les textes de ces orientations et notes explicatives sont disponibles sur le site Internet de l'Office http://www.cpvo.eu.int, rubrique CPVO
Lex ou peuvent vous être transmis sur simple demande.
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Annuncio n. 6/2004 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Decisione del Consiglio di Amministrazione dell’Ufficio Comunitario delle Varietà Vegetali sull’idoneità delle
denominazioni varietali

24/03/2004

Il Consiglio di Amministrazione dell’Ufficio ha adottato, lo scorso 24 Marzo 2004 nuove linee guida, nonchè note esplicative, sull’idoneità
delle denominazioni varietali. Le principali modifiche in rapporto alla versione precedente riguardano:

1. La forma delle linee guida, fornendo loro in aggiunta il carattere delle norme, simili al Regolamento della Commissione (CE) 930/2000,
sull’idoneità delle denominazioni varietali per le specie facenti parte del Catalogo comune,

2. L’aggiunta di una clausola alfine di evitare possibili conflitti tra denominazioni di varietà protette, protezione di indicazioni geografiche,
e designazioni di origine per prodotti agricoli e merci commestibili come da Regolamento del Consiglio (EEC) No 2081/92

Il testo delle linee guida nonchè le note esplicative sono disponibili anche sul sito web dell’Ufficio http//www.cpvo.eu.int, e precisamente
sotto la rubrica CPVO Lex oppure fornite dall’Ufficio stesso dietro semplice richiesta scritta.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 6/2004

Kopienas Augu s¶irnu biroja valdes lemums par s¶irnu nosaukumu piemerotibu

24/03/2004

Biroja valde 2004. gada 24. marta pienema jaunas vadlinijas un paskaidrojuma rakstus par s¶irnu nosaukumu piemerotibu. Galvenie grozijumi
salidzinajuma ar ieprieksejo versiju attiecas uz:

1. vadliniju formu, pies¶irot tam vairak noteikumu raksturu, lidzigi ka Komisijas regula (EK) 930/2000 par s¶irnu nosaukumu piemerotibu
Kopeja kataloga sugam,

2. nosacijuma pievienosanu, lai izvairitos no iespejamiem konfliktiem starp aizsargato s¶irnu nosaukumiem un lauksaimniecibas produktu
un partikas ûeografiskas izcelsmes norazu un cilmes vietu nosaukumu aizsardzibu saskana ar Padomes regulu (EEK) Nr. 2081/92

Vadliniju teksts un paskaidrojuma raksti ir pieejami biroja timek§a vietne http://www.cpvo.eu.int, rubrika KASB Lex vai pec vienkarsa
pieprasijuma.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 6/2004

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos Administracines tarybos sprendimas del veisliµ pavadinimµ tinkamumo

2004.03.24

2004 m. kovo 24 d. Tarnybos Administracine taryba nustate naujas gaires ir paaiskinam∏sias pastabas del veisles pavadinimo tinkamumo.
Pagrindiniai pakeitimai lyginant su ankstesne versija susijπ su:

1. gairiµ forma, kuriai pakeitimai labiau suteikia taisykliµ pobud≥ ir, kuri panasi ≥ Komisijos reglamento Nr. 930/2000 EB del veisliµ
pavadinimµ tinkamumo Bendrajam veisliµ katalogui taisykliµ form∏.

2. nuostatos papildymu, norint isvengti galimµ nesusipratimµ tarp saugomµ veisliµ pavadinimµ ir zemes ukio produktµ bei maisto produktµ
geografiniµ nuorodµ ir kilmes vietos nuorodµ apsaugos, remiantis Tarybos reglamentu (EEB) Nr.2081/92.

Gaires ir paaiskinam∏sias pastabas galima rasti Tarnybos tinklapyje adresu http://www.cpvo.eu.int, skiltyje CPVO Lex arba pateikus paprast∏
prasym∏.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 6/2004. számú közleménye

A Közösségi Növényfajta-hivatal igazgató testületének döntése a növényfajta megnevezések helytállóságáról

2004.03.24.

A Hivatal igazgató testülete 2004. március 24-én a növényfajták megnevezéseinek helytállósága kapcsán új irányvonalakat és értelmezéseket
fogadott el. Az elözö változathoz képest a lényeges változtatások a következök:

1. Az irányvonalak formája, egyre inkább szabály jellegü, a Közös Fajtakatalógusban szereplö növényfajták megnevezéseinek
helytállóságáról szóló 930/2000/EK bizottsági rendelethez hasonlóan,

2. további rendelkezés, annak érdekében, hogy a védett fajták megnevezései, a földrajzi megnevezések védelme, a mezögazdasági termékek
és élelmiszerek eredet-megjelölései közötti lehetséges ütközéseket elkerüljék, a 2081/92/EGK tanácsi rendelet értelmében.

Az irányvonalak, értelmezések a Hivatal weboldalán találhatóak http://www.cpvo.eu.int, CPVO Lex rovatban illetve kérésre hozzáférhetöek.
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Dikjarazzjoni Nru 6/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Decizjoni tal-Kunsill Amministrattiv ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar il-konvenjenza ta’
denominazzjonijiet ta’ varjetajiet 

24/03/2004

Il-Kunsill Amministrattiv ta' l-Ufficcju adotta fl-24 ta’ Marzu 2004 linji gwida godda u noti ta’ spjega dwar il-konvenjenza ta’ denominaz-
zjonijiet ta’ varjetajiet. Il-modifikazzjonijiet l-aktar importanti meta mqabbla mal-verzjoni precedenti jikkoncernaw:

1. il-forma tal-linji gwida, billi tawhom izjed il-karattru ta' regoli, simili ghar-Regolament tal-Kunsill (KE) 930/2000 dwar il-konvenjenza
ta’ denominazzjonijiet ta’ varjetajiet ghall-ispeci tal-Katalogu Komuni,

2. iz-zjieda ta’ dispozizzjoni sabiex tigi evitata l-possibbilità ta’ konflitti bejn denominazzjonijiet ta’ varjetajiet protetti u l-protezzjoni ta’
indikazzjonijiet geografici u indikazzjonijiet ta’ origini ghal prodotti u oggetti ta’ l-ikel agrikoli konformi mar-Regolament tal-Kunsill
(KEE) Nru 2081/92

It-test tal-linji gwida u tan-noti ta’ spjeta huma disponibbli fuq il-website ta’ l-Ufficcju http://www.cpvo.eu.int, rubric CPVO Lex jew fuq
semplici talba.

Aankondiging nr. 6/2004 van het Communautair bureau voor plantenrassen

Beslissingen van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen over de geschiktheid van
rasbenamingen

24/03/2004

De Raad van Bestuur van het Bureau heeft op 24 maart 2004 nieuwe richtlijnen en notities met nadere uitleg hiervan voor de geschiktheid
van rasbenamingen aanvaard. De belangrijkste wijzigingen ten opzichte van de vorige versie zijn:

1. De vorm van de richtlijnen, meer in de vorm van regels, overeenkomstig de Commissie Verordening (EC) 930/2000 over de geschiktheid
van rasbenamingen voor gewassen van de Europese rassenlijst,

2. de toevoeging van een regel om conflicten tussen rasbenamingen van beschermde rassen en de bescherming van geographies aanduidin-
gen en aanduidingen van herkomst van landbouwproducten en levensmiddelen volgens Verordeningen van de Raad (EEC No 2081/92)
te voorkomen.

De tekst van de richtlijnen en de notities met nadere uitleg zijn beschikbaar op de website van het Bureau http://www.cpvo.eu.int onder de
rubriek CPB Lex of op verzoek bij het Bureau.

Og¥oszenie nr 6/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin

Decyzja Rady Administracyjnej Urzπdu Ochrony Odmian Roslin w sprawie poprawnosci nazw odmian

24/03/2004

Rada Administracyjna Urzπdu przyjπ¥a dnia 24 marca 2004 r. nowe wytyczne i noty wyjasniaj∏ce dotycz∏ce poprawnosci nazw odmian.
G¥ówne zmiany, w odniesieniu do poprzedniej wersji, dotycz∏:

1. przedstawienia wytycznych, nadaj∏cego im raczej charakter zasad, zblizonego do rozporz∏dzenia Komisji (WE) 930/2000 w sprawie
poprawnosci nazw odmian z katalogu gatunków pospolitych,

2. dodania przepisu, w celu unikniπcia ewentualnych niespójnosci pomiπdzy nazwami odmian chronionych a ochron∏ wskazan i oznaczen
geograficznego miejsca pochodzenia produktów rolniczych i spozywczych, zgodnie z rozporz∏dzeniem Rady (EWG) nr 2081/92

Wytyczne oraz noty wyjasniaj∏ce dostπpne s∏ na stronie internetowej Urzπdu http://www.cpvo.eu.int pod rubryk∏ CPVO Lex lub na z∏danie.

Aviso n.º 6/2004 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais sobre a adequação das
denominações das variedades vegetais

24/03/2004

O Conselho de Administração do Instituto adoptou, em 24 de Março de 2004, as novas linhas de orientação e notas explicativas relativas à
adequação das denominações de variedades. As principais diferenças relativamente às versões anteriores são: 

1. a forma: as linhas de orientação passaram a ter um carácter mais normativo semelhante ao do Regulamento (CE) n.º 930/2000 da
Comissão relativo à adequação das denominações das variedades para o catálogo comum das espécies; 

2. o aditamento de uma disposição destinada a evitar eventuais conflitos entre denominações de variedades protegidas, por um lado, e
indicações geográficas protegidas e denominações de origem protegidas dos produtos agrícolas e dos géneros alimentícios, por outro, para
efeitos de cumprimento do estabelecido no Regulamento (CEE) n.º 2081/92 do Conselho. 

O texto das linhas de orientação e das notas explicativas estão disponíveis no website do Instituto no endereço http://www.cpvo.eu.int, rubrica
“ICVV Lex”, ou mediante pedido escrito
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Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 6/2004

Rozhodnutie správnej rady Úradu spolocenstva pre odrody rastlín o vhodnosti názvu odrody

24/03/2004

Správna rada úradu schválila 24. marca 2004 nové usmernenia a vysvetLujúce poznámky tykajúce sa vhodnosti názvu odrody. Úpravy sa v
porovnaní s predchádzajúcou verziou väcsinou tykajú:

1. formy usmernení, ktoré nadobudli viac charakter pravidiel, podobne ako je to uvedené v nariadení Komisie (ES) 930/2000 o vhodnosti
názvov odrôd pre druhy uvedené v spolocnom katalógu,

2. pridania ustanovenia za úcelom vyhnutia sa moznym konfliktom medzi názvami chránenych odrôd a chránenych geografickych oznacení
a názvov pôvodu poLnohospodárskych vyrobkov podLa nariadenia Rady (EHS) c. 2081/92.

Text usmernení a vysvetLujúcich poznámok je dostupny na internetovej stránke úradu http://www.cpvo.eu.int, v rubrike CPVO Lex alebo na
poziadanie.

Obvestilo st. 6/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Odlocba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o primernosti poimenovanj sort

24/03/2004

Upravni svet Urada je dne 24. marca 2004 sprejel nove smernice in pojasnila o primernosti imen sort. Najvecje spremembe v primerjavi s
prejsnjo razlicico se ticejo:
1. oblike smernic, ki dobijo znacaj pravil, podobno kot v Uredbi Komisije (ES) 930/2000 o primernosti imen sort za Skupni katalog
vrst.
2. dodanega predpisa, ki odpravlja mozne spore med imeni zascitenih sort in zascito zemljepisnih oznacb in poimenovanj porekla za
kmetijske proizvode in zivila v skladu z Uredbo Sveta (EGS) st. 2081/92.
Besedilo smernic in pojasnil je na voljo na spletni strani Urada http://www.cpvo.eu.int, v rubriki CPVO Lex ali na enostavno prosnjo.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus n:o 6/2004

Yhteisön kasvilajikeviraston hallintoneuvoston päätös lajikenimien sopivuudesta

24/03/2004

Viraston hallintoneuvosto hyväksyi 24. maaliskuuta 2004 lajikenimien sopivuutta koskevan uuden ohjeiston ja sitä selittävät huomautukset.
Tärkeimmät muutokset edelliseen versioon nähden ovat seuraavat:

1. ohjeiston aiempaa sitovampi muoto noudattaa yhteisluettelon lajien osalta komission asetusta (EY) 930/2000 lajikenimien sopivuudesta;
2. ohjeistoon on lisätty määräys, jonka tarkoituksena on välttää ristiriidat suojeltujen lajikkeiden sekä maataloustuotteiden ja elintarvikkei-

den maantieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten välillä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2081/92 mukaisesti.

Ohjeiston teksti ja selittävät huomautukset ovat saatavilla viraston www-sivustolla osoitteessa http://www.cpvo.eu.int, otsake CPVO Lex, ja
ne lähetetään myös pyydettäessä.

Meddelande nr 6/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet

Beslut av Gemenskapens växtsortsmyndighets Förvaltningsrâd angâende sortbenämningar

24/03/2004

Den 24e mars 2004 beslutade Förvaltningsrâdet om nya riktlinjer med kommentarer angâende sortbenämningar. Ändingarna frân de tidigare
gällande riktlinjerna är i huvudsakligen följande:

1. formatet av riktlinjerna, som nu i högre grad har karaktären av de regler som âterfinns i Kommissionens förordning (EG) nr 930/2000
om tillämpningsföreskrifter beträffande lämpligheten hos sortbenämningar för den gemensamma sortlistan

2. ett ny bestämmelse som är avsedd att undvika konflikt mellan sortbenämningar för skyddade växtsorter och geografiska och
ursprungsbeteckningar för jordbruksprodukter och livsmedel skyddade enligt Rådets förordning (EEG) nr 2081/92.

Riktlinjerna och kommentarer till dessa finns tillgängliga pâ myndighetens hemsida http://www.cpvo.eu.int, under rubriken CPVO Lex eller
kan sändas på begäran
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BE: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Ministery of Rural Development and Food
Upourgeio Agrotikjs
Anaptuzjs kai Trofimwn
EL-57400 Σ�νδ�ς, Θεσσαλ�ν�κη
Τηλ��ων�: (30-31) 799 684, �α�: (30-31) 799 392

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Alfonso XII, 62
ES-28014 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6921, fax: (34) 91 347 6703

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
FR-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634

IT: Ufficio italiano brevetti e marchi
Ministero Industria Commercio e Artigianato
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 30 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

4.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:

Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:

Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 

Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu:

Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a Közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:

Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:

Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Ochrony Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad spolocenstva pre odrody rastlín / Urad
Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 62141, FR-49021 Angers Cedex 02, tél.: +33(0) 241 25 64 00, fax: +33(0) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w Panstwach
Cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah
clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
SE-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Ruval Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel.: (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 22 305 343, fax (357) 22 343 419
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 – Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas jela, 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fax: (371) 736 55 71
E-mail: assd@latnet.lv
Website: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
Natrional Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, fax: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: K.benovska@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food (MAFF)
Administration for Plant Protection and Seeds
Dunajska 58
SL-1000 Ljubljana
Tel.: (386) 1 436 33 44
Fax: (386) 1 436 33 12
E-mail: katarina.groznik@gov.sl
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5.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

30. 06. 2004
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6.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores

y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 

Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and

procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,

des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 

dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 

selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 

selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A Közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 

továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 

kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 

vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 

hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 

dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 

sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 

valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /

Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /

Stevilka / Numero /
Nummer

Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /

Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress

Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /

Nimi / Namn

1 32

00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1
8230 ABYHØJ
DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 FOX K. DR. SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00009 S. A. FLORIMOND DESPREZ BP 41
VEUVE ET FILS 59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE

00010 HORTICULTURE RESEARCH WELLESBOURNE
INTERNATIONAL WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00014 UTECHT ANGELIKA HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00016 TEAGASC CROP RESEARCH CENTRE 
OAK PARK
CARLOW 
IRELAND

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 SCHOLTEN H. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES BEHEER B.V. POSTBUS 26
2678 ZG DE LIER
NETHERLANDS
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1 32

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN BV LOOSTERWEG 1A - POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00039 WILDE P. DR. POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00040 SEMILLAS FITO SA SELVA DE MAR 111
08019 BARCELONA
SPAIN

00041 DIAZ RODRIGUEZ GERARDO SELVA DE MAR 111
08019 BARCELONA
SPAIN

00044 KWS SAAT AG POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS LANE - TRUMPINGTON
CAMBRIDGE LTD CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00074 FRYERS NURSERIES LTD KNUTSFORD
CHESHIRE WA16 0SX
UNITED KINGDOM

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185
5250 ODENSE SV
DENMARK
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00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT BV WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES DOMAINE DE MONS - B.P.115
CULTURES SA. 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STR. 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD BOWLING GREEN LANE - 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00098 BLOOMS OF BRESSINGHAM LTD BRESSINGHAM DISS
NORFOLK IP22 2AB
UNITED KINGDOM

00103 DE MEYER CAROLINE KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00104 ROTHER REINHARD W. 56 MONBULK EMERALD RD.
EMERALD VICTORIA 3782
AUSTRALIA

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM WULF-WERUM-STRASSE 1
INH.GEBR.BÖHM KG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00110 CEBECO ZADEN B.V. POSTBUS 10000
5250 GA VLIJMEN
NETHERLANDS

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00115 CORNELIS DANIEL OUDE GAVERWEG 2
9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY
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00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E. 
P.O. BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 JEPSEN KNUD DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00125 ELLIS BROTHERS DUMBLETON NURSERIES EVESHAM
WORCESTERSHIRE WR11 6QW
UNITED KINGDOM

00130 JAN SPEK ROZEN BV ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, 
CHUO-KU
104-8288 TOKYO
JAPAN

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG WEISSENBURGER STRASSE 5
LIPPSTADT BREMEN GMBH 59557 LIPPSTADT

GERMANY

00145 KRAMER KURT EDAMMER STRAßE 26
26188 EDEWECHT
GERMANY

00146 ERHARDT EGER LÜBECKER STRASSE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46B
1756CJ ¿T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00157 NOVARTIS SEEDS S.A. 12 CHEMIN DE L'HOBIT - BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

00160 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D'ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE
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00164 "DAN" FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 441 SAWONY RD. P.O. BOX 230488
ENCINITAS CA 92023-0488
UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED 400 LOCUST STREET SUITE 800
INTERNATIONAL INC. DES MOINES IA 50309

UNITED STATES OF AMERICA

00186 SVALÖF WEIBULL AB
268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 DARNAUD JEAN-PIERRE CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00190 VERNEUIL RECHERCHE BP 3
77390 VERNEUIL L¿ETANG
FRANCE

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00199 PLA POINSETTIA NEJEDEVEJ 42
INTERNATIONAL APS 3400 HILLERØD

DENMARK

00208 J. EN P. SNOEK EN ZN. B.V. DRIETORENSWEG 42-II
8307 PH ENS
NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ REG.GEN.M.B.H. SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

00214 BRETAGNE-PLANTS ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY

00225 VAN STAAVEREN B.V. POSTBUS 265
1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS
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00229 H.R. WHETMAN & SON HOUNDSPOOL- 
ASHCOMBE ROAD- DAWLISH
DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. IEPENLAAN 48
1424 PA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00232 HAZERA (1939) LTD BRURIM
M P SHIKMIM 79837
ISRAEL

00236 HOLLAND BOLROY MARKT BV KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO B.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00251 DE RUITER'S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00259 UNION DES COOPERATIVES KERNONEN
AGRICOLES 29250 PLOUGOULM

FRANCE

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX
82300 CAUSSADE
FRANCE

00269 EUROGEN S.R.L CASELLA POSTALE APERTA
94010 PERGUSA (EN)
ITALY

00277 PLANTENKWEKERIJ PERZIKENLAAN 10
J. VAN GEEST B V 2691 JP ¿S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00283 LYBELMEX BV POSTBUS 15
2675 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00286 CORN. BAK BV DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 - 
GMBH UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00301 CLEANGRO LTD VINNETOW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX 
PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00308 RYCKAERT KATRIEN STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM
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00317 GIE. STATION DE RECHERCHE DU 9 RUE D'ATHENES
COMITE NORD 75009 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6/A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00323 BOTDEN & VAN WILLEGEN B.V. ZANDSTEEG 12
5836 AV SAMBEEK
NETHERLANDS

00329 PEKMEZ PAUL 70 RUE PRINCIPALE
67290 LA PETITE PIERRE
FRANCE

00330 U.C.A. SEMENCES DE PROVENCE Z.I. SUD RUE GASPARD MONGE
13200 ARLES
FRANCE

00331 EDWARD VINSON LTD 4 EWELL BARN - GRAVENEY RD.
FAVERSHAM - KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00355 SAATZUCHT STRENG ASPACHHOF
GMBH & CO.KG 97215 UFFENHEIM

GERMANY

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00362 R.A.G.T. SA. RUE EMILE SINGLA - 
SITE DE BOURRAN
B.P.3361
12033 RODEZ CÉDEX 9
FRANCE

00369 PERLA SELECT BV STROET 115
1744GM ST. MAARTEN
NETHERLANDS

00377 ZERR KATHARINA POSTFACH 200828
40105 DÜSSELDORF
GERMANY

00378 TACHIBANA RYUICHI 3-30-23, TAMAGAWAGAKUEN, 
MACHIDA-SHI
TOKYO
JAPAN

00396 NOTCUTTS NURSERIES WOODBRIDGE
SUFFOLK IP13 4AF
UNITED KINGDOM

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA
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00409 HADECO (PTY) LTD. POSTBUS 7
MARAISBURG 1700
SOUTH AFRICA

00411 V.O.F. HYBRIS HAVEN 10   POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

00419 BOEKET HAVEN 10
HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. 2161 HK LISSE

NETHERLANDS

00420 VAN DEN BOUT & WESTEINDE 58-D
TEN HOOPEN ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00422 DE GROOT & SLOT B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350-
INTERNATIONAL C.V. POSTBUS 156

2690 AD 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00427 DUNCUMB JAMES MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00431 GOEMANS ROBERT ADRIAN SPALDING
LINCS PE11 2JZ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 HOEK JAN NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00440 HOFMANN CHRISTA AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT PARRISIUSSTRASSE 33
MBH BERLIN 12555 BERLIN

GERMANY

00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00446 HÄBERLI BÜTTHARDERSTRASSE 17
97957 WITTIGHAUSEN
GERMANY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK
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00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00466 ROYON RENÉ 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00475 AUSTIN DAVID J.C. BOWLING GREEN LANE - 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00477 HARKNESS ROBERT 994A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE

00484 MATTSSON BENGT DR. 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00486 DR. D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR. W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00500 HEIMS DAN 4309 S.W. CULLEN BLVD
PORTLAND OR 97221
UNITED STATES OF AMERICA

00504 DANZIGER MICHAEL P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00505 DANZIGER GABRIEL P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 KIENTZLER LUDWIG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00512 PROCULTURE PLANTS LTD KNOWLE HILL BADSEY LANE
EVESHAM WR11 7EN
UNITED KINGDOM

00529 STRENG OTTO ASPACHHOF
97215 UFFENHEIM
GERMANY

00541 DR. RICHTER KLAUS KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00544 BLOOM ADRIAN BRESSINGHAM DISS
NORFOLK IP22 2AB
UNITED KINGDOM

00548 BECKMANN KARL RUDOLF GÄRTNERSIEDLUNG 16
24610 GÖNNEBEK
GERMANY
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00551 B.T. LELIES B.V. WAGENDWARSPAD 2
1771RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS

00553 CALCAGNO DR.FORTUNATO VIA PORTOSALVO 18
95040 CALTAGIRONE (CT)
ITALY

00555 KOPPE LUBBERTUS H. FAZANTLAAN10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00560 KORENSTRA R. DRS. POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT ANDRE - 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00563 VINSON PETER EDWARD 4 EWELL BARN GRAVENEY RD.
FAVERSHAM KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM

00567 LANGE WOLF POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00579 BOURKE J.P.C. MR & MRS CHETTLE HOUSE
DORSET DT11 8BD
UNITED KINGDOM

00581 BENGTSSON LENA 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00593 GRUEBER GARRY RENTENGASSE 3
55116 MAINZ
GERMANY

00599 HIROSHI HIRABAYASHI 760 15 OWADASHINDEN
CHIBA KEN YACHIYO SHI
JAPAN

00600 KUPER G. KERWEG 165
7887 BE ERICA
NETHERLANDS

00601 S.A. ROBERT LANNES 82200 MALAUSE
FRANCE

00606 RUIGROK W.J.J. N. LEIDSEVAART 20A
2182 NB HILLEGOM
NETHERLANDS

00609 PRUMMEL J. P/A WIEKEDREEF 74
9501 EC STADSKANAAL
NETHERLANDS

00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00619 SVENSK HANS JOSEF PLATEAUSTRAAT 22
9000 GENT
BELGIUM
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00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD- WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00634 BAYERISCHE PFLANZENZUCHT- ELIZABETHSTRAßE 38
GESELLSCHAFT E.G. & CO. KG 80796 MÜNCHEN

GERMANY

00638 BRANDKAMP HUBERT IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG - ANHOLT
GERMANY

00657 DEGENHARDT DICK LANSING 11
2771 BK BOSKOOP
NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE - 
ASSOCIATES INC. P.O.BOX 50045

WATSONVILLE (CA) 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00667 PEPINIERES ET VERGERS MILLET
ESCANDE E.A.R.L. 47500 SAINT VITE

FRANCE

00672 FORSCHUNGSANSTALT VON LADE STRASSE 1
GEISENHEIM-FACHGEBIET OBSTBAU 65366 GEISENHEIM

GERMANY

00676 GROCEP STATION DE LAVERGNE - BP 3
87370 LAURIERE
FRANCE

00679 GUITTET MAURICE LA CHATAIGNERAIE - 
ROUTE DE PINCE
72300 SABLE S/SARTHE
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00695 ERDI GYDKF KHT. PARK U.2
1223 BUDAPEST
HUNGARY

00699 ORTEGA ALCALA MARIA VICTORIA CENTRA DE LA CORUNA KM 7.5
28040 MADRID
SPAIN

00709 W. KORDES' SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00710 KWEKERIJ MARIËNOORD B.V. MARIËNDIJK 39
2675 SX HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00714 COMUNIDAD DE MADRID CTRA N°11 KM 38200 - 
ALCALA DE HENARES
MADRID
SPAIN
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00726 AGRESEARCH LIMITED PRIVATE BAG 11008
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

00727 NV JOHAN NICOLAÏ GORSEM DORP 51
3803 SINT TRUIDEN
BELGIUM

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00740 SÖREN PETERSEN ASMUS LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

00741 PIETERS LUC KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00751 PURDUE RESEARCH FOUNDATION 1650 ENGINEERING 
ADMINISTRATION BLDG
WEST LAFAYETTE IN 47907-1650
UNITED STATES OF AMERICA

00757 SARL COT INTERNATIONAL DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT GILLES
FRANCE

00784 HANDELSKWEKERIJ BREUGOMSLAAN 14
CHRIS VAN DER VOORT B V 2675LA HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

00786 W. VON BORRIES ECKENDORF POSTFACH 1151
GMBH & CO 33814 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00793 LANGE WINFRIED DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00797 KENT JEFFREY POMELO DRIVE 703
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

00799 VAN WINDEN ANDRE KWEKERIJ WARMOESWEG 25
7887 TP ERICA
NETHERLANDS

00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5 RUE DE L'EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE
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00835 STEUR N.D.M. SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 BAK E. AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS MACHINEWEG 206
ASSOCIATION B.V. 1432 EV AALSMEER

NETHERLANDS

00865 DR. DARBY PETER HORTICULTURE RESEARCH 
INTERNATIONAL IMPERIAL 
COLLEGE
WYE ASHFORD TN25 5AH
UNITED KINGDOM

00872 ADAM MICHEL LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE

00882 BUSCH HEINRICH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT ANDRE-
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT ANDRE -
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00892 MEILLAND STAR ROSE S.A. DOMAINE DE SAINT ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MT. ALBERT RD. PRIVATE BAG
RESEARCH INSTITUTE OF 92169 AUCKLAND
NEW ZEALAND NEW ZEALAND

00921 BERGER JOHANNA JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00923 SCHACHSCHNEIDER RALF DR. HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00928 LAUBACH EBERHARD HAUPTSTRASSE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00929 THEOBALD HENDRIK BAHNHOFSTR. 36
55262 HEIDESHEIM
GERMANY
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00931 JA BORST BLOEMBOLLEN B.V. NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS

00935 MIYAZAKI KIYOSHI 3371-431 YAMAMIYA-
CHOM KOFU SHI
YAMANASHI
JAPAN

00936 NOACK REINHARD IM FENNE 54
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

00938 SVS HOLLAND B.V. WESTEINDE 161-163
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00941 LIEBL JOSEF ERBSENWEG 5
94342 IRLBACH
GERMANY

00953 MADRE MICHEL CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00974 DAMEN GERARD HAFKENSCHEIDTLAAN 4
2191 BP DE ZILK
NETHERLANDS

00979 O'CONNOR DAVID WASH ROAD
KIRTON BOSTON - LINCS PE20 1QQ
UNITED KINGDOM

00993 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE RD.
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01006 DEBRAY BERNARD B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01008 CABINET BEAU DE LOMENIE 158 RUE DE L'UNIVERSITE
75340 PARIS CEDEX 07
FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01027 EURO SEMENCES B.P. 3
77390 VERNEUIL L'ETANG
FRANCE

01031 GERMICOPA SAS 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE
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01034 BRAAM YOUNG PLANTS B.V. KALSLAGERWEG 2-4
1424 PM DE DE KWAKEL
NETHERLANDS

01041 LUND TED MOSES LAKE
WASHINGTON DC 
UNITED STATES OF AMERICA

01045 MONTEUX CAILLET RENE LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE

01052 WAIN PETER 32 MONTEREY DR. LOCKHEATH
SOUTHAMPTON HANTS S31 6NW
UNITED KINGDOM

01065 ZAIGER FLOYD GRIMES AV. 1219
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE BV CORNELIS KUINWEG 28 A
1619PE ANDIJK
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE RD.
DEKALB  IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01086 SOUILLAC PASCAL Z.I. SUD - RUE GASPARD MONGE
13200 ARLES
FRANCE

01089 BLÜMEL HUBERT LAGESCHE STR 250
32657 LEMGO
GERMANY

01102 ING. BARZANO' & VIA PIEMONTE 26
ZANARDO ROMA S.P.A 00187 ROMA

ITALY

01103 COLOMBO ANTONIO VIA SAN GIACOMO 26
22064 CASATENOVO  (LC)
ITALY

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01109 SCHOFIELD J.I. CHAPEL STREET 39 - BILDESTON
IPSWICH IP2 7EP
UNITED KINGDOM

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE - 
CHOME SUMIDA-KU
TOKYO
JAPAN
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01118 MAILLARD ARSENE LA PRADE DE MOUSSEILLOUS - 
ROUTE D'ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01122 HAZERA ESPAÑA 90 SA POLIGONO INDUSTRIAL 
LA REDONDA - EL EJIDO
04700 ALMERIA
SPAIN

01141 WITHERS & ROGERS GOLDINGS HOUSE 2 HAYS LANE
LONDON SE1 2HW
UNITED KINGDOM

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01154 ESPEJO JOSEPH I. JR. CALABASAS RD. 157
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01155 INIA - OTRI CTRA. DE LA CORUÑA, KM. 7,5
28040 MADRID
SPAIN

01165 HOFFGAARDE BV FRANSEWEG 9
4651 PV STEENBERGEN
NETHERLANDS

01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX
FRANCE

01208 TREES SCOTT 725 ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01221 TRIFLOR B.V. VERLAAT 19
1733 ZG NIEUWE NIEDORP
NETHERLANDS

01229 DEPARTMENT VOOR CARITASSTRAAT 21
PLANTENGENETICA EN- 9090 MELLE
VEREDELING BELGIUM

01231 VON KAMEKE KARTZ ZUCHSTATION WINDEBY
24340 WINDEBY
GERMANY

01239 KENICHI SUZUKI 18-7-302 INABA-CHO, IBARAKI-SHI
OSAKA
JAPAN

01242 UNIVERSITY OF BRITISH COLUMBIA 6804 SOTH WEST MARINE DR.
V6T 124 VANCOUVER  BC
CANADA

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01282 LANGE FRANK DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY
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01286 REUS J.W. BLOEMBOLLEN B.V. DE LEET 94
1648VN DE GOORN
NETHERLANDS

01299 ZONNEVELD & ZN M.C. FA RIJKSWEG 109
1786 PZ DEN HELDER
NETHERLANDS

01303 U.C.C.S. TOP SEMENCE SILO DE PUYGIRON B.P.2
26160 LA BATIE ROLLAND
FRANCE

01315 KROLIKOWSKI DR. P.O. BOX 1019
WARZAWA
POLAND

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 - 
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01360 FICK AMANDA P.O. BOX 4183
GEORGE EAST 6539
SOUTH AFRICA

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01384 KOLSTER H. LAAG BOSKOOP 100
2771 GZ BOSKOOP
NETHERLANDS

01389 KENT LARRY 703 POMELO DR.
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

01390 KENT MICHAEL 703 POMELO DR.
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2636 AM SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL MARKET RASEN
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM
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01396 DSP DELLEY SEMENCES ET CP 16
PLANTES SA 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01398 STATION FEDERALE DE CASE POSTALE 254
RECHERCHE AGRONOMIQUE 1260 NYON 1

SWITZERLAND

01419 NISTEDHAVE GARTNERIET NISTEDVEJ 12
5270 ODENSE N
DENMARK

01421 VEGMO PLANT B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01431 VITRO WESTLAND B.V. 'T HAANTJE 17 C
2288 CV RIJSWIJK
NETHERLANDS

01455 BERGER STEPHAN JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01456 KWEKERIJ DELPHI V.O.F. HOOGEWEG 17
2231 MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

01457 W.J.G. HOFSTEDE DOORMANSTRAAT 6
6852 AK HUISSEN
NETHERLANDS

01460 C.I.R.E.F. LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198 A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

01511 AT YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD - 
SOMERFORD
CONGLETON CHESHIRE CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01514 HANDELSKWEKERIJ POSTBUS 15
VAN DER VELDEN B.V. 5490 AA SINT-OEDENRODE

NETHERLANDS

01518 K.P. HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01538 HILSCHER H.S. DR. POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

01561 BROWN GRAHAM NOEL 50 BOUNDARY RD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA
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01562 FAVIFRUT S.R.L. VIA BASIAGO 6
48018 FAENZA (RA)
ITALY

01566 GAEC PRADELLE DE LA FORÊT PRADELLE DE LA FORÊT
16240 PERIGNAC
FRANCE

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWERKE
BELGIUM

01572 SWEETBRIAR DEVELOPMENT INC. 1767 SAN JUAN RD.
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01574 FEAR CARLOS D. 49, PEBBLE BEACH DR.
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

01587 MIYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA 
SETAGAYA-KU
156-0056 TOKYO
JAPAN

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01607 STAMENS JACQUES 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE

01615 WILDEBOER J.J. WITTERWEG 34A
9421 PG BOVENSMILDE
NETHERLANDS

01621 NEW PLACE NURSERIES LTD LONDON ROAD
PULBOROUGH - 
WEST SUSSEX RH 201AT
UNITED KINGDOM

01644 PROMO FRUIT AG LANDSTRASSE 42
8197 RAFZ
SWITZERLAND

01653 BERGMAN WENDY 520 GREENWOOD AVE. S. E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01667 ZOMERSCHOON BV STROET 115
1744GM SINT MARTEEN
NETHERLANDS

01668 COSNER HARLAN B. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

01689 VALKPLANT VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS
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01690 KERLEY PRISCILLA GRACE 49 STATION ROAD BETHANY
OVER CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

01692 VAN DONGEN ESTHER HANEPOEL 11
2136 NJ ZWAANSHOEK
NETHERLANDS

01695 J.+ H. WESTHOFF INTERPEL FRESENHORST 22-24
46354 SÜDLOHN 1 - OEDING
GERMANY

01701 T. VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
AMARYLLIS B.V. 2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 VAN NIEUWKERK TON PETER ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01736 GIE SOCKALB AV SAINT PIERR - 
SITE DE BOURRAN - BP 31
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01753 PEPINIERES DARNAUD S.A. ROUTE DE MARSEILLE
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

01756 SCHMIEDCHEN BRIGITTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

01757 ARC FYNBOS UNIT (SA) PRIVATE BAG XI
ELSENBURG 7607
SOUTH AFRICA

01768 KUTTLER IMMANUEL KLEINES FELDLE 6
71696 MÖGLINGEN
GERMANY

01769 BUNDESANSTALT FÜR BORNKAMPSWEG
ZUCHTUNGSFORSCHUNG AN 22926 AHRENSBURG

GERMANY

01794 VERGEER LEO DEN HAM 50
2771WV BOSKOOP
NETHERLANDS

01798 PUKEKARORO EXOTICS STATE HIGHWAY 12 P.O. BOX 29
PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01801 MARTINE TELLWRIGHT 46 YAPTON ROAD BARNHAM
WEST SUSSEX PO22 0AY
UNITED KINGDOM

01802 TECON AGRARISCH WILLEM VAN HOOFFSTRAAT 20
ADVIESBURO BV 2671 JC NAALDWIJK

NETHERLANDS

01803 HALL RODNEY BRESSINGHAM DISS
NORFOLK IP22 2AB
UNITED KINGDOM
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01807 PANORAMA ROSES N.V. KAYA-PANACEA 8 POSTBUS 189
CURACAO NEDERLANDSE 
ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

01810 LUX RIVIERA SRL VIA SAN ROCCO 1
18038 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 GHIONE ALESSANDRO VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01813 NEW ZEALAND INST FOR CROP & PRIVATE BAG 4704
FOOD RESEARCH INST LTD CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

01832 VANDERPLANK R J R BRITISH LAMPLEY ROAD
CLEVEDON BS21 6XS
UNITED KINGDOM

01841 BOULT WADE TENNANT 70 GRAY'S INN ROAD 
VERULAM GARDENS
LONDON WC1X 8BT
UNITED KINGDOM

01845 KOPPE VEREDELING B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

01849 WHITE A.R. KILMESTON
ALRESFORD HAMPSHIRE SO24 ONL
UNITED KINGDOM

01851 BERDING HERGEN AM JADEBUSEN 36
26345 BOCKHORN
GERMANY

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01884 SEMILLAS CERTIFICADAS AV. GOLES DE L' EBRE 269
CASTELLS S.L. 43580 DELTEBRE (TARRAGONA)

SPAIN

01889 ANVELINK J.E. HERENWERF 34
3155DK MAASLAND
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. HAAGWEG 146
2282 AH RIJSWIJK
NETHERLANDS

01915 DSV LIPPSTADT GMBH WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY
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01924 HATANO SHOJI 7221-1 KAMIOHKUBO 
KOBUCHIZAWA KITAKOMA-GUM
408-0000 YAMANASHI
JAPAN

01937 DE RUITER'S NEW ROSES DWARSWEG 15
INTERNATIONAL B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

01940 GILFORD KRISTIE L. 1525 NORTH DOVER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01941 MOWREY BRUCE D. 266 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01944 EX-PLANT APS KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK

01950 ARTUS GROUP ALTE KARLSRUHER STR. 8
MARKETINGGESELLSCHAFT MBH 76227 KARLSRUHE

GERMANY

01967 DIJKSTRA TJEERD DE HAMMERINGEN 19
9045 PT BEETGUMERMOLEN
NETHERLANDS

02000 HAUENSTEIN PETER SCHRÄNN 14
8197 RAFZ
SWITZERLAND

02022 CORN STATES INTERNATIONAL Z.A. LE REZEAU
49800 ANDARD
FRANCE

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. P.O. BOX 839
WILLIAMSBURG IA 52361
UNITED STATES OF AMERICA

02026 FRANKO ROSES 38B WAIMARIE ROAD
NEW ZEALAND LIMITED WHENUAPAI AUKLAND

NEW ZEALAND

02028 MELLA-DEE M. 6 MAYBERRY RD. P.O.BOX 22
GEORGETOWN DELAWARE 19947
UNITED STATES OF AMERICA

02032 BÖHM HEINRICH DR. FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02033 SCHUCHMANN RICHARD DR. KOPPELRING 18
29574 EBSTORF
GERMANY

02037 BARATIN RENE Z.I. DE MEAUX
82300 CAUSSADE
FRANCE

02064 JØRGENSEN JENS HØJVANGSWEG 12
8471 SABRO
DENMARK
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02079 FUTURE PLANTS V.O.F. TURFSPOOR 53A
2165AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA VIA MIRANDOLA 1
SEMENTI S.P.A. 40068 SAN LAZZARO 

DI SAVENA (BO)
ITALY

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L'HOBIT - BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02120 LOWE RUSSELL G C/-TE PUKE RESEARCH CENTRE
N°1RD RD2 TE PUKE
NEW ZEALAND

02121 MARSH HINGA D C/-TE PUKE RESEARCH CENTRE
N°1RD RD2 TE PUKE
NEW ZEALAND

02126 KERTESZ MSZ VOZONTO N° 9
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY RD.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02228 SUN WORLD INTERNATIONAL INC. P.O. BOX 80298
BAKERSFIELD CA 93380
UNITED STATES OF AMERICA

02230 WEINBERGER JOHN 6111 E LYELL AV.
CALIFORNIA 93727
UNITED STATES OF AMERICA

02261 EVERS CHRISTIAN TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02265 ANDERSEN LARS HØJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

02269 PROCULTURE PLANTS LTD KNOWLE HILL BABSEY
EVESHAM WR11 5EN
UNITED KINGDOM

02276 EVERS HANS JÜRGEN TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02288 VAN HAASTER TH G W PARALLELWEG 57
1759 LK CALLANTSOOG
NETHERLANDS

02296 STEINRÜCKEN GERHARD BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

02297 F.C.M. VAN HAASTERT TOEGANGSEWEG 34
2771 XM BOSKOOP
NETHERLANDS
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02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 SEGERS TH. A. AALSMEERDERWEG 694
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02328 FA.A. VERSCHOOR JR. HAVEN 24
2182 JK HILLEGOM
NETHERLANDS

02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
6702 DN WAGENINGEN
NETHERLANDS

02333 WYNEX P.O.BOX 326
2160 AH LISSE
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75A -
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02337 AMMON PETER KILCHRAIN 6
3360 HERZOGENBUCHSEE
SWITZERLAND

02338 MGS TRADING LTD 30 HARLEY ST. FLAT II
LONDON W1N 1AB
UNITED KINGDOM

02341 PINKERT HEINZ ASCHAFFENBURGERWEG 15
64832 BABENHAUSEN
GERMANY

02342 PINKERT ALEXANDER ASCHFFENBURGERWEG 15
64832 BABENHAUSEN
GERMANY

02350 BERNARD ALAIN 16240 PERIGNAC
FRANCE

02351 BERNARD PIERRE 16240 PERIGNAC
FRANCE

02374 SCHRÄDER RALF KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02385 YASUNORI YOMO 2-75, IDA SUGIYAMA-CHO
NAKAHARA-KU KAWASAKI-SHI
KANAGAWA
JAPAN

02395 HAZERA GENETICS LTD. BRURIM
79837 M.P. SHIKMIM
ISRAEL

02406 VAN KESTEREN M A WESTEINDE 32
2211 XP NOORDWIJHERHART
NETHERLANDS
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02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP- B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D'ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02416 ALBANI V. & VIA FONTANATETTA BORGO 
RUGGIERI ITALINA S.S. AGR. PANTANO S.AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)
ITALY

02433 HOUTMAN RONALD VOOROFSSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02441 BEETS J.A.C. EPPENHUIZERWEG 15
9996 VC EPPENHUIZEN
NETHERLANDS

02444 JAN KOLK B.V. POELWEG 44
1424 PB DE KWAKEL
NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02470 LAZZERI ANDREA VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02475 BRITISH ASSOCIATION 35 A UPPER MARKET FAKENHAM
REPRESENTING BREEDERS NORFOLK NR21 9BX

UNITED KINGDOM

02483 NIEDERLÄNDER ANDREAS HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02499 ARDLEY JOHN 21 NEW FETTER LANE
LONDON EC4A 1DA
UNITED KINGDOM

02511 WHITE S.B. KILMESTON
ALRESFORD HAMPSHIRE SO24 ONL
UNITED KINGDOM

02512 TRISTRAM DAVID R YAPTON LANE WALBERTON
ARUNDEL BN18 0AS
UNITED KINGDOM

02513 ESCANDE BENOIT SIAURAC
47500 ST. VITE
FRANCE

02519 VAN ANDEL OTTO JAN ROBERT RHIJNLANDSOORD 29
1433NB KUDELSTAART
NETHERLANDS

02521 FA.VI. FRUT S.N.C. VIA BASIAGO 8
48018 FAENZA (FC)
ITALY
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02522 GEBR. ZIJLSTRA STROET 40
B.V. BLOEMBOLLENKWEKERS 1744 GJ ST MAARTEN

NETHERLANDS

02523 FRED W. NAGEL & SONS INC 18389 MICHIGAN AVE
THREE RIVERS MI 49093
NETHERLANDS

02537 SAATZUCHT HADMERSLEBEN KROPPENSTEDTER STRAßE
GMBH 39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

02540 CORNELL RESEARCH FOUNDATION 20 THORNWOOD DR. - SUITE 105
ITHACA NY 14850
UNITED STATES OF AMERICA

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157 POSTBUS 77
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02554 MONSANTO SAS CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

02578 H.W. OLIJ VAN OLIJ RIZEN B.V. ACHTERWEG 73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02589 FEUERSTEIN ULF ALTENFELDER WEG 21
27330 ASENDORF
GERMANY

02595 SUNNY BORDER NURSERIES INC. 1709 KENSINGTON RD.
KENSINGTON CT 06037
UNITED STATES OF AMERICA

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 RUE ALEXANDRE FLEMING
49066 ANGERS CEDEX
FRANCE

02617 RIJNBEEK A.PH.M. REIJERSKOOP 303
2771 BK BOSKOOP
NETHERLANDS

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE
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02643 DEPARTEMENT DE LUTTE 4 CHEMIN DE LIROUX
BIOLOGIQUE 5030 GEMBLOUX

BELGIUM

02658 CHESTER SKOTAK JR APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02690 WHERRY AND SONS BOURNE
LINCOLNSHIRE PE10 9LU
UNITED KINGDOM

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSY BEAUBOURG
FRANCE

02723 CIREF LANXADE
24 130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02734 BOOMKWEKERIJ WIJKDIJK 62
A. NIEUWESTEEG B.V. 2771 NC BOSKOOP

NETHERLANDS

02738 GAE RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

02758 BURT DAVID FLAMETREE NURSERY
SILVAN  (VICTORIA) 
AUSTRALIA

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02772 MAATSCHAP BAUMANN-JONKER LAGE ZOOM 1
4328 EN BURG HAAMSTEDE
NETHERLANDS

02775 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02777 WOJO'S GREENHOUSE FARM 2570 OAKWOOD RD.
ORTONVILLE MI 48462
UNITED STATES OF AMERICA

02781 GERMAN ANASTASIO CTRA NACIONAL 301 KM 432 A
FINCA VILLA DOLORES
30319 MIRANDA MURCIA
SPAIN
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02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER BV OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02798 CNB POSTBUS 31
2160AA LISSE
NETHERLANDS

02804 CAIN DAVID W. 6713 MELLON CT.
BAKERSFIELD CA 93380
UNITED STATES OF AMERICA

02827 VOF SMIT & L. KONING SLACHTERSTRAAT 22
9611CP SAPPEMER
NETHERLANDS

02828 VAN DEN BOS BREEDING B.V. POSTBUS 15
2675 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

02831 HALL K.HARVEY P.O.BOX 220
MOTUEKA
NEW ZEALAND

02838 ZUTT KLAUS N.A. TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250
32657 LEMGO
GERMANY

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING P.O.BOX 157
COMPANY LLC. SCOTT MISS. 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS

02858 VAN DER VELDE HENDRIK W. VAN EESTERENSINGEL 154
2951 VS ALBLASSERDAM
NETHERLANDS

02870 C.R. VAN RIJSSEN H O D N PLANTIPP MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

02871 KIEFT BLOEMZADEN B V ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02881 H & B R VAN DEN BOSCH BV OEGSTGEESTERWEG 198A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

02886 LAZZERI TRADING SNC VIA SANTA MARIA DEL CONFORTO 21
39012 MERANO (BZ)
ITALY



15.6.2004 3/2004/161

1 32

02890 MEINEL KATRIN KÖNIGSBRÜCKER LANDSTRAAT 44
01109 DRESDEN
GERMANY

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B V POELWEG 40
1424 PB DE KWAKEL
NETHERLANDS

02916 FIRMA KNAPENDIJK HOLLEWATERING 17
2295 LW KWINTSHEUL
NETHERLANDS

02924 BALDISSERRI MAURIZIO VIA COLOMBARONE 8
40027 MORDANO (BO)
ITALY

02925 NATURAL SELECTIONS LTD 111-117 SUSSEX GARDENS
LONDON W2 2RU
UNITED KINGDOM

02947 VAN DEN AARDWEGH C.M. 1E LOOSTERWEG
2182BC HILLEGOM
NETHERLANDS

02951 HERDEGEN SUSANNE IM DRESCHACKER 41
55278 DEXHEIM
GERMANY

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02960 THE PRIMROSE PATH RD.2 - P.O. BOX 110
SCOTTDALE PA 15683
UNITED STATES OF AMERICA

02967 SPRING MEADOW NURSERY, INC. 1260 - 120TH AV.
GRAND HAVEN MI 49417-9621
UNITED STATES OF AMERICA

02969 BROWN B. OLD BARN STATION ROAD
FLADBURY WR10 2QW
UNITED KINGDOM

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VERHEIJEN VOF 1771RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

02990 VERHEIJEN EDWIN OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771 RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS
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03004 BREMNER ALAN H. BENDIGO ST OLA
KIRKWALL ORKNEY KW15 1SX
UNITED KINGDOM

03009 HEMKER REINHARD GRIEWENKAMP 2
31234 EDEMISSEN
GERMANY

03012 SAATBAU LINZ SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

03026 WALTERS GARDENS P.O. BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

03031 NEWBY HARRY JOE JR. 69145 ANCHOR CT.
NORTH SHORE CA 92254
UNITED STATES OF AMERICA

03032 ANDREW KEVIN S. 110 HUME LANE
BAKERSFIELD CA 93309
UNITED STATES OF AMERICA

03041 SCHÄFLE HEINZ SEESTRASSE 40
78479 INSEL REICHENAU
GERMANY

03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03047 STEFANO NIRO C.P. 110
04014 PONTINIA (LT)
ITALY

03056 RICHON J.M. 26 ROUTE DE ST. IDEUC
35400 SAINT MALO
FRANCE

03061 KOOIMAN C. GED. LAANWEG 34
1619PB ANDIJK
NETHERLANDS

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD MILNATHORT
TAYSIDE KY13 0RF
UNITED KINGDOM

03082 HEISE H. POSTFACH 14 63
EINBECK
GERMANY

03090 VERHOEF BERT BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03095 HESSE HANS CAIXA POSTAL 12
951509   70 NOVA PETROPOLIS  RS
BRAZIL

03148 BRABEX B.V. BAVELSEWEG 157
5126NM GILZE
NETHERLANDS
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03163 DR B. FLAKE THÜLER STR. 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03169 REDLANDS NURSERY PTY 905-907 GERMAN CHURCH RD. - 
QUEENSLAND
REDLAND BAY 
AUSTRALIA

03170 BUNKER KERRY 905-907 GERMAN CHURCH RD. - 
QUEENSLAND
REDLAND BAY 
AUSTRALIA

03171 SMITH MARK A. 8606 BEACON STR.
FORT MYERS FL 33907
UNITED STATES OF AMERICA

03172 FUTURE TULIP B.V. NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS

03184 MOORS JEAN PAPESTRAAT 24B
3740 BILZEN
BELGIUM

03185 PETIT-PIGEARD ROLAND 7 RUE COQ HERON
75030 PARIS CEDEX 01
FRANCE

03220 CENTRE TECHNIQUE DU RUE BIZARD 22
CHAMPIGNON-CTC 49400 DISTRE

FRANCE

03221 ANDERSON ROGER F. W.6658 SUNSET LANE
FORT ATKINSON WI 53538
UNITED STATES OF AMERICA

03239 FALASCHI ALAIN ROUTE DE PORT-SAINT-LOUIS
13200 ARLES
FRANCE

03241 PAPADOPOULOU ANASTASIA K. THERMIOTOU 25
GIANOULI
41500 LARISA
GREECE

03247 GEEST QV LTD MIDGATE HOUSE MIDGATE
PETERBOROUGH - 
CAMBRIDGESHIRE PE1 1TN
UNITED KINGDOM

03252 PLANT SELECT S.R.O. HRUBCICE 111
79821 BEDIHOST
CZECH REPUBLIC

03253 SCHOLTE IR.B. P.O.BOX 10000
5250 GA VLIJMEN
NETHERLANDS

03264 ALMO S.P.A. VIA ANDREA COSTA 32
28100 NOVARA  (NO)
ITALY
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03275 HUMMEL ADAM CAER GLYDDYN PONTRUG 
CAERNARFON
GWYNEDD LL55 ZBB
UNITED KINGDOM

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03299 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D'ORANGE
84460 CADEROUSSE
FRANCE

03304 R2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA SITE 
DE BOURRAN
BP 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03306 RICHON J. MME 26 ROUTE DE SAINT IDEUC
35400 SAINT MALO
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03312 LEX VOORN HOOFDWEG 148
ROZENVEREDELING B.V. 1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

03314 DAEHNFELDT A/S FABORGVEJ 248 B P.O.BOX 185
5100 ODENSE C
DENMARK

03315 BÖHM H. POSTFACH 13 80
21303 LÜNEBURG
GERMANY

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

03322 JKL & PL A/S ANDERUPVEJ 68
5270 ODENSE N
DENMARK

03323 MONSANTO SAS I RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03329 FREIHERR V.MOREAU SCHAFHÖFEN 3
93099 MÖTZING
GERMANY

03331 LUMB VINCENT CASTLETON OF EASSIE
FORFAR ANGUS DD8 1SJ
UNITED KINGDOM

03336 RAYMOND J.EVISON LTD LES SAUVAGEES - GUERNSEY - C.I.
ST SAMPSONS GY2 4FD
UNITED KINGDOM
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03337 BEUCH STEFFEN ZUCHTSTATION GRANSKEVITZ
18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN
GERMANY

03351 NIRO STEFANO C.P. 110
04014 PONTINIA (LT)
ITALY

03352 SOUILLAC PASCAL U.C.A. SEMENCES DE PROVENCE
Z.I. SUD – RUE GASPARD MONGE
13200 ARLES
FRANCE

03378 DEHAN KLARA 8 SADOT STR.
RISHON LEZION
ISRAEL

03384 S.A. V.JORION ET FILS RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES-LES-BUISSENAL
BELGIUM

03390 N.V. JOHAN NICOLAI GORSEM DORP 51
3803 SINT TRUIDEN
BELGIUM

03396 SCHULLER WALDEMAR SAATZUCHT LANGENSTEIN 
HAUPSTR. 1
38895 BOHNSHAUSEN
GERMANY

03407 HENSLER CHRISTY ANN 952 VIET RD.
NEWPORT WA 99156-9325
UNITED STATES OF AMERICA

03412 EURALIS GENETIQUE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03413 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03422 ZAIAS NARDO M.D. 660 S. SHORE DR.
MIAMI BEACH FL 33141
UNITED STATES OF AMERICA

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE BV TURFSPOOR 53A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03427 THE DEPT. OF AGRICULTURE AND MANOR HOUSE
RURAL DEVELOPM. LOUGHALL CO ARMAGH BT61 8JB

UNITED KINGDOM

03428 COÖPERATIEVE VERENIGING DEN ADELSZWET 5
'WERKGROEP HIBISCUS' U.A. 1435 NL RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03432 PROPHYL PTY LTD. 188 MAIN RD. - TASMANIA
AUSTINS FERRY 7011
AUSTRALIA
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03433 SWANE BROTHERS PTY LTD.
NARROMINE NSW
AUSTRALIA

03457 VAN OS DIANA P.M. IEPENLAAN 48
1424 PA DE KWAKEL
NETHERLANDS

03459 AGRIGENETICS INC. D/B/A 9330 ZIONSVILLE RD.
MYCOGEN SEEDS INDIANAPOLIS IN 46268

UNITED STATES OF AMERICA

03460 ROUDEILLAC P. LANXADE PRIGORIEUX
24130 LA FORCE
FRANCE

03481 MORAGLIA DR.CARLO VIA BANCHETTE NAPOLEONICHE 80
18030 POGGIO DI SANREMO (IM)
ITALY

03490 MURAKAMI YASUYUKI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS RD.
MACQUARIE FIELDS NSW 2564
AUSTRALIA

03507 ALDERDEN A.B. AALSMEERDERWEG 682
1435ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03512 BIANCHERI ALBERTO VIA BRAIE 150
18033 CAMPOROSSO MARE (IM)
ITALY

03515 MACHEN LEE JOHN JR. HCR 75 P.O.BOX 7965
MOBJACK VA 23056
UNITED STATES OF AMERICA

03521 MOTOTERU YATABE ENGEI CORP. 20 SHIOYAMA
322-0527 TOCHIGI KANUMA CITY
JAPAN

03533 F.A. W. GROOT & ZN WESTEINDE 125
1601 BL ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD
LUNDSGAARD 24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 DETERING JUTTA LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03542 SNC ALRES 6 AV. DU CAP. N'TCHORERE - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

03552 A.J.M. DE KONING BEHEER B.V. DWARSKADE 7

2631 NA NOOTDORP
NETHERLANDS
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03556 MONSANTO AGRICULTURA AVENIDA DE BURGOS 17 10°
ESPAÑA S.L. 28036 MADRID

SPAIN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L'HOBIT BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

03574 RONSIN THIERRY B.P. 1
63720 CHAPPES
FRANCE

03583 NEW PLANT NURSERY BOX 4183
GEORGE EAST 6539
SOUTH AFRICA

03587 S.A.I.S. SPA VIA RAVENNATE 214
47023 CESENA (FC)
ITALY

03591 KEMPF HUBERT DR. IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03592 UNGER BREEDING RHEINTALSTRASSE 70
79618 RHEINFELDEN
GERMANY

03602 SYNGENTA SEEDS AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. POSTBUS 6
2160AA LISSE
NETHERLANDS

03608 KWEKERIJ KABBES V.O.F. JELKE SJOERDLAAN 4
9262 SL SUAMEER
NETHERLANDS

03610 SCHEFFERS TH. H.A. WILLEM VAN HOOFFSTRAAT 20
2671JC NAALDWIJK
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE V

DENMARK

03623 HOFMANN BIRGIT GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03626 NIRP INTERNATIONAL SA QUARTIER LES PEYREGUINS
83390 CUERS
FRANCE

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY
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03654 HOFMANN SILVIA ENGELSTR. 72
55124 MAINZ
GERMANY

03655 HERDEGEN SUSANNE POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

03657 NORTH CAROLINA STATE CAMPUS BOX 7003
UNIVERSITY RALEIGH NC 27695

UNITED STATES OF AMERICA

03659 CONKLING M.A. DR. 5511 NEW RISE COURT- 
COUNTY OF ORANGE
CHAPEL HILL NC 27516
UNITED STATES OF AMERICA

03663 SIMMONS MARTIN C. 6 HARVEST ROAD
TYTHERINGTON SK10 2LH
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT HOOGSTRAAT 35
NEDERLAND (LIN) 4651 XA STEENBERGEN

NETHERLANDS

03667 MIYANO SHINYA 4714-139 SASAGAWA-I 
TOUNOSHOU-MACHI
KATORI GUN CHIBA-KEN
JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 HOOIJMAN ALOYSIUS A.J. NOORDPOLDERWEG 17
1432JH AALSMEER
NETHERLANDS

03685 MOR SHMUEL MOSHAV OLESH
42855 MOSHAV OLESH
ISRAEL

03709 WINTER GARY G. MR. 14 TIFFANY CLOSE - R.D.1
PAPATOETOE AUCKLAND
NEW ZEALAND

03710 WINTER L. MRS. 14 TIFFANY CLOSE - R.D.1
PAPATOETOE AUCKLAND
NEW ZEALAND

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03715 AUBODEN 9125 BRUNNADERN
SWITZERLAND

03718 HAUSKA D. J. ENGELMEIER STR. 1/B
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03721 VAN HAASTER J.G.H. MRS. HYACINTENLAAN 15
2182DE HILLEGOM
NETHERLANDS
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03723 JULIWA-ENZA GMBH & CO. KG EPPELHEIMER STRASSE 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

03725 KAPITEYN BREEDING BV POSTBUS 3
1760 AA ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03727 CARTER SARAH THE MARIS CENTRE 
45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03728 BROERTJES SIMON KLAAS BLOKDIJK 32
1608 HG WIJDENES
NETHERLANDS

03730 BECKMAN PETER 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03735 OLESEN MOGENS N. KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

03737 DIECKMANN J. KIRCHHORSTER STR. 16
31688 NIENSTÄDT
GERMANY

03739 VERWER-DAHLIA'S BV DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

03741 VAN WIJK A.C.M. WILDERSEKADE 38
3053 KA ROTTERDAM
NETHERLANDS

03753 DR. HAMMAN THILO KROPPENSTEDTER STR.
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

03756 SCHINKEL BURKHARD DR. POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03766 COSNER SUSAN L. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 6
2675 LA HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03781 EXSEED GENETICS L.L.C. 401 FREDERICA STR. BLDG D, 
SUITE 202
OWENSBORO KY 42301
UNITED STATES OF AMERICA

03782 BOEHME TIMO DR. AGRICULTURAL CENTER, BPH 554
67114 LIMBURGERHOF
GERMANY
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03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03790 SAUVAIRE DIDIER DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03799 MONSANTO PLC MARIS LANE TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03800 CASTELLS FRANCH JOSE' P. AV. GOLES DE L'EBRE 269
43580 DELTEBRE (TARRAGONA)
SPAIN

03816 KRUYER H. RAAKSMAATSWEG 4
1735 EJ 'T VELD
NETHERLANDS

03820 ANFOSSI VERDIANA PIAZZA DANTE 28
18015 POMPEIANA (IM)
ITALY

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. P.O. BOX 88
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

03829 HEPTING LEONHARD DR. VÖTTINGER STR. 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03830 SCHWARZFISCHER JOSEF DR. VÖTTINGER STR. 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03831 DOUGLAS J. HARLEY BLAIRFIELD - MILNATHORT
TAYSIDE KY13 OSG
UNITED KINGDOM

03832 GOUGH GRAHAM 2 MARCHANT'S COTTAGES, 
RIPE RD.
LAUGHTON EAST SUSSEX BN8 6AJ
UNITED KINGDOM

03833 ROBERTSON N.M. YAPTON LANE, WALBERTON, 
WEST SUSSEX
ARUNDEL BN18 0AS
UNITED KINGDOM

03835 PETRUS TH. WARMERDAM V.O.F. KAPELLEBOSLAAN 16
2204 AK NOORDWIJK
NETHERLANDS

03836 WARMERDAM PETRUS TH. KAPELLEBOSLAAN 16
2204 AK NOORDWIJK
NETHERLANDS
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03839 MENZEL JUTTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03850 VAN OOSTERWIJCK BAVELSEWEG 147
INTERNATIONAL B.V. 5124 PX GILZE (MOLENSCHOT)

NETHERLANDS

03851 VITROPLANT VIVAI DI VIA LORETO 170
ZUCCHERELLI GIUSEPPE & C.S.S. 47023 CESENA (FC)

ITALY

03854 ALCOCK NEIL CAER GLYDDYN - PONTRUG - 
CAERNARFON
GWYNEDD LL55 ZBB
UNITED KINGDOM

03855 UNIVERSITY OF MARYLAND 6200 BALTIMORE AVE. SUITE 300
RIVERDALE MD 20737
UNITED STATES OF AMERICA

03856 SMITH BRIAN A. 311 N. DALLAS STREET WISS.
RIVER FALLS 54022
UNITED STATES OF AMERICA

03857 SWARTZ HARRY JAN 16022 JERALD ROAD
LAUREL MD 20707
UNITED STATES OF AMERICA

03858 FIOLA JOSEPH A. 1400 PATERSON AVE.
WHITING NJ 08759
UNITED STATES OF AMERICA

03859 STILES HERBERT D. 811 BRUNSWICK AVE.
BLACKSTONE VA 23624
UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03868 C.G. DE REE VOF GENIEDIJK 12
1433 HC KUDELSTAART
NETHERLANDS

03869 RURO PLANT OUDE HERENWEG 18
2215 RZ VOORHOUT
NETHERLANDS

03876 T.H.J. HULSEBOSCH VEENENBURGERLAAN 71
2182 DB HILLEGOM
NETHERLANDS

03877 AVEBE B.A. P.O. BOX 15
9640 AA VEENDAM
NETHERLANDS

03880 TOMORROW'S TULIPS B.V. LEGMEERDIJK 313
1431 GB AALSMEER
NETHERLANDS

03883 A. VAN EGMOND HOLDING B.V. TRAPPENBERGLAAN 14
2231 MV RIJNSBURG
NETHERLANDS
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03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03887 DR. J. ACKERMANN & CO. KG RINGSTRASSE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03905 BRIDGEMERE NURSERIES BRIDGEMERE NR NANTWICH
TRADING LIMITED CHESHIRE CW5 7 QB

UNITED KINGDOM

03906 GROOTHANDEL ESPELERPAD 16
BASTIAANSSEN-JORRITSMA B.V. 8311 PT ESPEL

NETHERLANDS

03907 FA. GEBR. EBBERS WRAKKENPAD 20
8312 CREIL
NETHERLANDS

03910 GEBR. TEN HAVE C.V. HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03911 ROBERTUS J. TEN HAVE HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03913 BEATSON RON A. OLD MILL ROAD
P.O. BOX 220
NELSON
NEW ZEALAND

03914 NOITON DOMINIQUE 55B ENDERLEY AVENUE
HAMILTON
NEW ZEALAND

03917 PAN AMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

03921 WILKINSON ALLAN 1 MOUNTAINVIEW ROAD
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

03924 EURODUR FERME DE LOUDES
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03943 FRANSEN M.J.W. PARADIJSWEG 5
2461 TK TER AAR
NETHERLANDS
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03945 ARC INFRUITEC LNR PRIVATE BAG X5013
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA

03982 GRAY JOHN PO BOX 1116
HAWTHORNE 32640
UNITED STATES OF AMERICA

03984 POTHOS PLANT BV ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03991 DE RUITER LEEN OUDE CAMPSWEG 35 C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS

03992 PELETENGEAS LUC DOMAINE DE MERCIE'
82170 MONBEQUI
FRANCE

03994 DOMINIK GMBH & RHEINER STR. 55
CO.PFLANZENVERTRIEBS-KG 48477 HÖRSTEL

GERMANY

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWARTENDIJK 25 A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

04009 MATSCHKE JÜRGEN DR. KINDERMANNSTR. 38
15377 WALDSIEVERSDORF
GERMANY

04029 GRAVATT WAYNE WAIRUA GROVE URETITI RD.
RD2 WAIPU
NEW ZEALAND

04030 RANDAG C.J.J. BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

04031 BRLJEVICH TREVOR 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04032 GRAVATT JEAN WAIRUA GROVE URETITI RD.
RD2 WAIPU
NEW ZEALAND

04035 CAPTAIN JAMES CRAWFORD NAUGHTON HOUSE WORMIT
FIFE DD6 8RN
UNITED KINGDOM

04039 MALONE MICHAEL CNR OF CROSSES & 
ST.GEORGES RDS
1401 HAVELOCK NORTH
NEW ZEALAND

04040 DAVIDSON JEREMY BLIND CREEK RD
TUAMARINA BLENHEIM
NEW ZEALAND

04042 BLOOMERS GROWERS & EXPORTERS 421 JOYCE RD.
LTD TRADING AS BLOOMZ 3021 TAURANGA

NEW ZEALAND
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04043 KLEIJWEGT HANS DIJKWEG 115
2675 AC HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04052 CEBECO LILIES INC. P.A. DRIJKWEG 115
2675 AC HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04061 FLEURATIONS B.V. MAASDIJK 101
2691 PC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 7-2, KOJIMACHI 5-CHOME, 
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04077 VAN SCHIE P.C. POORTMANWEG 15
2651 NB BERKEL EN RODENRIJS
NETHERLANDS

04081 PEOTEC SEEDS S.R.L. VIALE BASETTI 14
43100 PARMA (PR)
ITALY

04085 HIRSCH JACK 2610 WEST VALLEY RD.
CHIMACUM WA 98325
UNITED STATES OF AMERICA

04086 LINDHEIMER GARY 2610 WEST VALLEY RD.
CHIMACUM WA 98325
UNITED STATES OF AMERICA

04087 GUILLOT XAVIER 6, AV.DU CAP.N'TCHORERE - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04088 LABOULET SEMENCES 6, AV. DU CAP. N'TCHORERE - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04101 KEEP ELIZABETH BLACKLANDS COTTAGE B 
BLACKLANDS EAST MALLING
WEST MALLING ME19 6DS
UNITED KINGDOM

04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04112 KNERR LARRY D. 3 HARRIS PL.
SALINAS 93901
UNITED STATES OF AMERICA

04113 DIGBY MARK 18 GARDENER'S WALK 
ST.BOTOLPH'S GREEN
BOSTON LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04114 CBA RESEARCH B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS
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04120 AXEL DOMINIK RHEINER STR. 54
48477 HÖRSTEL
GERMANY

04121 EDEN'S CREATION B.V. ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS

04125 BREUN MARTIN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 BREUN JOSEF AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2 NAKAMURA-CHO 
OHMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 2-15 HAMANO-CHO YOUKAICHI-SHI
SHIGA
JAPAN

04136 M.BOOTS HEMMERBUURT 2
BLOEMBOLLENSELECTIE B.V. 1607 CJ HEM

NETHERLANDS

04143 WALTER BLOM & ZOON B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04144 KATAOKA MICHIO 707 KONASHIBA
956-0045 NIITSU CITY NIIGATA
JAPAN

04149 JACOB HELMUT DR. NACHTIGALLENWEG 15
65366 GEISENHEIM
GERMANY

04153 DIBOLL NEIL P.O.BOX 306
WESTFIELD WI 53964-0306
UNITED STATES OF AMERICA

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04161 MC NEILAGE MARK MT ALBERT RESEARCH CENTRE 
PRIVATE BAG 92169
92169 AUCKLAND
NEW ZEALAND

04162 MC RAE ELSPETH MT ALBERT RESEARCH CENTRE 
PRIVATE BAG 92169
92169 AUCKLAND
NEW ZEALAND

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & B.P. 41
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04173 SAUER RENATE IM SEE 6
77767 APPENWEIER
GERMANY
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04174 SAUER HEINZ IM SEE 6
77767 APPENWEIER
GERMANY

04182 JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH MATTSIESER STR. 29
87775 SALGEN-HAUSEN
GERMANY

04183 MTI MAIZE TECHNOLOGIES THOMAS A. EDISONSTRASSE 2
INTERNATIONAL GMBH 7000 EISENSTADT

AUSTRIA

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

04186 K. BOEKESTIJN VERMEER GERBRALAAN 56
2671 KE NAALDWIJK
NETHERLANDS

04187 COÖP EUROTULIP U.A. P/A WESTERTERPWEG 32
1774 NL SLOOTDORP
NETHERLANDS

04188 ZIJLSTRA H. STROET 40
1744 GJ MAARTEN
NETHERLANDS

04191 ASGROW SEED COMPANY LLC 800 NORTH LINDBERGH DR.
SAINT LOUIS MS 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04192 TROPIC HOUSE HOLDING B.V. MARIA BACHMANSTRAAT 7
2636 HJ SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

04193 PECOTA KENNETH 2408 VOYAGER CIRCLE
RALEIGH NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA

04194 YENCHO G. CRAIG 100 HAMPTON DR.
WASHINGTON NC 27889
UNITED STATES OF AMERICA

04195 PIERCE CYNTHIA 2472 LITTLE CREEK - CHURCH RD.
CLAYTON NC 27520
UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES AVE. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04198 WICKI PETER HAUPTGASSE 16
9620 LICHTENSTEIG
SWITZERLAND

04199 MORAN HARRIS 555 CODONI AVE.
MODESTO 95357
UNITED STATES OF AMERICA

04212 GRIFFIN DENIS CROPS RESEARCH CENTRE - 
OAKPARK
CARLOW 
IRELAND
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04213 H & B R VAN DEN BOSCH BV OEGSTGEESTERWEG 198A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

04216 ANDRUSIV MICHAL J METYSE 1079
570 01 LITOMYSL
CZECH REPUBLIC

04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17
CURACAO NEDERLANDSE ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

04222 TUSON JEAN-MARC ZA LES PAINS
49320 LES ALLEUDS
FRANCE

04224 KIRSTEN KEITH E. P.O.BOX 1458
JOHANNESBURG 2055 FOURWAYS
SOUTH AFRICA

04225 KEITH KIRSTEN'S (PTY)LTD. P.O.BOX 1458
JOHANNESBURG 2055 FOURWAYS
SOUTH AFRICA

04229 NEOFLORA (EDMS.) BPK. POSTBUS 16753
PRETORIA NOORD 0116
SOUTH AFRICA

04230 VAN SCHIE TH.W. DREESLAAN 323
2672 DV NAALDWIJK
NETHERLANDS

04237 MM. BILLANT QUILLEC
29800 SAINT URBAIN
FRANCE

04244 BROWN KATHIANN 145 VISTA DE LA CUMBRE
SANTA BARBARA CA 93105
UNITED STATES OF AMERICA

04257 A.B. SUPPLIES (UK) LTD WASH ROAD KIRTON
BOSTON LINCS. PE20 1QQ
UNITED KINGDOM

04258 JOANNE TOPPER WASH ROAD KIRTON
BOSTON LINCS. PE20 1QQ
UNITED KINGDOM

04259 HALL HARVEY OLD MILL ROAD
MOTUEKA
NEW ZEALAND

04278 GLUCINA PAUL G. 4 FERNER AVE. - MT.ALBERT
AUCKLAND
NEW ZEALAND

04279 SOCIETA' PRODUTTORI GALLERIA DEL RENO 3
SEMENTI S.P.A. 40122 BOLOGNA (BO)

ITALY

04281 SMITH PETER C/O WHERRY & SONS LTD - 
SOUTH RD.
BOURNE LINCOLNSHIRE PE10 9LU
UNITED KINGDOM
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04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-17
5993 SG MAASBREE
NETHERLANDS

04304 TALMADGE PAUL P.O.BOX 70 - 400, OBISPO STR.
GUADALUPE CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA

04311 HORVATH BRENT 10702 SEAMAN RD.
HEBRON IL 60034
UNITED STATES OF AMERICA

04312 STATION FEDERALE RAC CENTRE DES FOUGERES
1964 CONTHEY
SWITZERLAND

04320 NANTEL ABRAHAM COLIJNPLEIN 20
2555 HA DEN HAAG
NETHERLANDS

04321 CAITHNESS VARIETES LTD. FRESWICK
CAITHNESS KWL 4XX
UNITED KINGDOM

04339 MEIER ZU BEERENTRUP HANNA DR. WILBERGER STR. 60
32760 DETMOLD
GERMANY

04349 CLARK D.N. WOODBRIDGE
SUFFOLK IP12 4AF
UNITED KINGDOM

04351 CHICAGOLAND GROWS (R) INC. 1000 LAKE COOK ROAD
GLENCOE IL 60022
UNITED STATES OF AMERICA

04361 GEBR. BRAAM B.V. KALSLAGERWEG 2-4
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

04362 PUTFARKEN JOCHEN ACKERWEG 3
21526 HOHENHORN
GERMANY

04373 JENSEN GERT KIM MIOVÄNGET
5270 ODENSE N
DENMARK

04377 MTS. F.C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04378 KOUWENHOVEN FRANCISCUS C.M. TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04379 KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V. VREEBURGGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04380 KOUWENHOVEN PAULUS N.M. VREEBURGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS
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04406 KLEMM PER HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04423 PLAISTED ROBERT L. 536 ELLIS HOLLOW CREEK RD.
ITHACA NY 14850
UNITED STATES OF AMERICA

04429 TAKAMURA NAOTO 6-5, 3 CHOME, TAKAKAI-CHO
OMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN

04431 DE GEUS JEROEN STRIJP 9
7891 XC KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

04442 GUILLOU BERNARD 9 RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04447 GUILLOU MAURICE 9, RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04453 NIRP INTERNATIONAL 27 RUE PORTE DE FRANCE
"LES ROSES DU SUCCES" S.A. 06500 MENTON

FRANCE

04464 SAKATA ORNAMENTALS FAABORGVEJ 248B
EUROPE A/S POSTBOKS 185

5100 ODENSE
DENMARK

04466 SÜDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT IM RHEINFELD 1-13
GMBH & CO. KG 76437 RASTATT

GERMANY

04490 ZIERPFLANZEN DE GÜNTER RADEBURGER LANDSTR. 12
HOFMANN 01108 DRESDEN

GERMANY

04494 REINHOUD P. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04500 C.I.S.A. "MARIO NERI" S.C.A R.L. VIA EMILIA LEVANTE, 18
40026 IMOLA (BO)
ITALY

04509 CHRISTOS TSECHELIDIS, P.O. BOX 127
SON OF CHARALAMBOS PREFECTURE OF IMATHIA

59035 EPISKOPI - ANTHEMION
GREECE
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04510 LAMBRIANOS KARIPIDIS, P.O. BOX 127
SON OF EFSTATHIOS PREFECTURE OF IMATHIA

59035 EPISKOPI - ANTHEMION
GREECE

04511 NATIVE PLANT P.O. BOX 9021
WHOLESALERS PTY LTD MT GAMBIER 5291

AUSTRALIA

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04528 WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04531 REFORGIATO RECUPERO GIUSEPPE CORSO SAVOIA 192
95024 ACIREALE (CT)
ITALY

04532 RUSSO GIUSEPPE CORSO SAVOIA 192
95024 ACIREALE (CT)
ITALY

04533 RECUPERO SANTO CORSO SAVOIA 192
95024 ACIREALE (CT)
ITALY

04534 JOVANOVIC ZORAN 102 RUE GASPARD MONGE
78370 PLAISIR
FRANCE

04535 DRAGAN SKORIC PROF. DR. MAKSIMA GORKOG 30
21000 NOVI SAD 
(SERBIA AND MONTENEGRO)
YUGOSLAVIA 
(NOW SERBIA AND MONTENEGRO)

04536 SINISA JOCIC DR. MAKSIMA GORKOG 30
21000 NOVI SAD 
(SERBIA AND MONTENEGRO)
YUGOSLAVIA 
(NOW SERBIA AND MONTENEGRO)

04537 GORAN MALIDZA MAKSIMA GORKOG 30
21000 NOVI SAD 
(SERBIA AND MONTENEGRO)
YUGOSLAVIA 
(NOW SERBIA AND MONTENEGRO)

04538 S.A.S. ROGER GUITTET 156 RUE SAINT NICOLAS
B.P. 71
72302 SABLE SUR SARTHE CEDEX
FRANCE

04549 CROWTHER TIM YAPTON LANE
WALBERTON BN18 0AS
UNITED KINGDOM

04550 AZIENDA AGRICOLA BIANCHERI VIA BRAIE 189
ALBERTO 18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY
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04554 KUNZEMANN OLAF EPPELHEIMER STR. 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

04555 SUMSER HUBERT WERBERSTR. 1
79249 MERZHAUSEN
GERMANY

04557 TREE INTRODUCTIONS INC. P.O.BOX 5014
ATHENS GA 30604
UNITED STATES OF AMERICA

04558 STRICKLAND THOMAS J. 507 NORTH MAIN STR.
STATESBORO GA 30458
UNITED STATES OF AMERICA

04559 LOUTERWATER LANDGOED P.O.BOX 44
LOUTERWATER 6435
SOUTH AFRICA

04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE RD. RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

04562 VRGOC PETAR SV. ANTON 51
51511 MALINSKA
CROATIA

04563 GELLEN WALTER LINGSFORTER STR. 71
47638 STRAELEN
GERMANY

04564 FORSCHUNGSINSTITUT FÜR HOLOVOUSY 1
OBSTBAU UND ZÜCHTUNG 50801 HORICE
HOLOVOUSY GMBH CZECH REPUBLIC

04565 BLAZEK JAN CHODOVICE 91
50801 HORICE
CZECH REPUBLIC

04568 BLOOMS OF BRESSINGHAM BLOOMS GARDEN CENTRE
PLANT VARIETIES LTD BATH ROAD

GLOUCESTER GL10 3DP
UNITED KINGDOM

04569 BAYER CORN SEEDS SA 16 RUE JEAN-MARIE LECLAIR
69009 LYON
FRANCE

04570 VAL FARRELL RATHMOONEY SKERRIES
CO DUBLIN 
IRELAND

04571 DELABROYE SANDRINE 40 RUE ROGER SALENGRO
56496 HANTAY
FRANCE

04572 BOOMKWEKERIJ DRIES LUIJTEN B.V. LANGE REEN 33
5524 AJ STEENSEL
NETHERLANDS

04575 CICHY HENRYK UL. GLOWNA 20
99307 STRZELCE
POLAND
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04576 GRZEGORZ MILEWSKI UL. GLOWNA 20
99307 STRZELCE
POLAND

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 400 LOCUST STR.- SUITE 800
DES MOINES IA 50309
UNITED STATES OF AMERICA

04578 BOOMKWEKERIJEN PASTOOR VAN VEESEMSTRAAT 65
NOUWS-VERHEIJEN 4882 NJ ZUNDERT

NETHERLANDS

04579 LAS PALMAS POSTBUS 501
INTERNATIONAL TRADE B.V. 1430 AM AALSMEER

NETHERLANDS

04580 JIMENEZ RODRIQUEZ NORMAN 200 METROS NORTE 
ALFREDO DE LA TIGRA DE SAN CARLOS

ALAJUELA
COSTA RICA

04581 JACOBS REINHOLD WARNOWER STRASSE 7
19309 MELLEN
GERMANY

04582 BEGUE YVES 9 RUE D'ATHENES
75009 PARIS
FRANCE

04584 FACILITAIR BEDRIJF TUINBOUW BV LEIDESTRAAT 170A
2182 DS HILLEGOM
NETHERLANDS

04585 PITTELOUD-FRUITS S.A. Z.I. RONQUOZ OUEST
56 CHEMIN DES GARDES DE NUIT
1950 SION
SWITZERLAND

04586 DE REGIBUS CHRISTIAN 13 ROUTE D'ECONE
1907 SAXON
SWITZERLAND

04587 HBA B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04588 DOW AGROSCIENCES SAS AU BOURG
40400 MEILHAN
FRANCE

04589 KEIJER J. P/A KOLHORNSTERWEG 7
9987 NL ZIJLDIJK
NETHERLANDS

04590 COMMIES H.S. P/A KOLHORNSTERWEG 7
9987 NL ZIJLDIJK
NETHERLANDS

04591 WOOD TIMOTHY D. 1260 120TH AVE.
GRAND HAVEN MI 49417-9621
UNITED STATES OF AMERICA

04592 ANTHONY TESSELAAR 327 MONBULK RD.
PLANTS PTY LTD SILVAN VICTORIA 3795

AUSTRALIA
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04593 DUNCALF IAN C/- PARVA PLANTS
TAURANGA
NEW ZEALAND

04594 RESEARCH INSTITUTE OF FRUIT PRIEVIDSKÁ 53
AND DECORATIVE TREES 97201 BOJNICE

SLOVAK REPUBLIC

04595 HENRI FLEUREN B.V. VELDSTRAAT 56
5991 AE BAARLO
NETHERLANDS

04596 HERZOG PETER OLLENHARDERSTR. 60
26655 WESTERSTEDE/ OLLENHARDE
GERMANY

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED CROFTWAY HALL, 
YAPTON ROAD, BARNHAM
BOGNOR REGIS PO22 0BQ
UNITED KINGDOM

04600 PRUMMEL W. P/A WIEKEDREEF 74
9501 EC STADSKANAAL
NETHERLANDS

04601 VANDIJKE RESEARCH BV POSTBUS 2
9679 EG SCHEEMDA
NETHERLANDS

04602 SPLENDOR PLANT AB NORRA KUSTVÄGEN 469
SVANSHALL
263 92 JONSTORP
SWEDEN

04603 ANDERSEN NILS EBBAS VÄG 2
260 41 NYHAMNSLÄGE
SWEDEN

04606 FÜSZERPAPRIKA KUTATÓ- OBERMAYER TÉR 9
FEJLESZTÖ KHT. 6300 KALOCSA

HUNGARY

04607 PATENTANWÄLTE SPARING RETHELSTR. 123
RÖHL HENSELER 40237 DÜSSELDORF

GERMANY

04608 MÁRKUS FERENC FOKTOI U. 64
6300 KALOCSA
HUNGARY

04609 KAPITÁNY JÓZSEF IBOLYA U. 12
6300 KALOCSA
HUNGARY

04610 CSILLÉRY GÁBOR BARTÓK B. ÚT 41
1114 BUDAPEST
HUNGARY

04611 SZARKA JÁNOS FENYOPINTY U. 7
1222 BUDAPEST
HUNGARY

04612 PÉK MIKLÓS CSALOGÁNY U. 4
6300 KALOCSA
HUNGARY
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04613 SOMOGYI GYÖRGY II. KER. 47
6763 SZATYMAZ
HUNGARY

04614 SOMOGYI NORBERT JÓKAI U. 46
6763 SZATYMAZ
HUNGARY

04618 ZUMBAR WILLIAM W. 855 PARKWAY BLVD.
ALLIANCE OH 44601
UNITED STATES OF AMERICA

04619 HEINZ & STEFAN KANDERS GBR VONDERSWEG 41
47608 GELDERN
GERMANY

04621 WIJNHOUT A MUNTSTRAAT 26
2165 VJ LISSERBROEK
NETHERLANDS

04622 V.D. SALM OUDE KRUISWEG 150
2142 EJ CRUQUIUS
NETHERLANDS

04623 JULES TROCH NV ANTWERPSESTEENWEG 1136
9041 OOSTAKKER
BELGIUM

04624 MCCORMICK NEIL 7 RICHARDSON RD.
MANUREWA AUCKLAND
NEW ZEALAND

04625 AARDAM PLANTEN B.V. OOSTKANAALWEG 5B
2445 BA AARLANDERVEEN
NETHERLANDS

04626 AZIENDA AGRICOLA INVERNIZZI VIA MIGLIOLI 3
SORELLE & ANTONELLI L. 26041 CASALMAGGIORE (CR)

ITALY

04627 BETTER3FRUIT N.V. GORSEM DORP 51
3803 SINT-TRUIDEN
BELGIUM

04628 SARL AGRO SELECTION FRUITS LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D'ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04629 MAILLARD LAURENCE LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D'ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04630 RAFFEINER VALTL WEINGARTENWEG 60
39100 BOZEN (BZ)
ITALY

04638 SCHÄFLE ERIKA SEESTRASSE 40
78479 INSEL REICHENAU
GERMANY

04641 KANAYA TAKESHI 37-10-201 NAKAMURA-CHO 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN
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04642 WILDEBOER J.H. RIJKSWEG 66
3781 LW VOORTHUIZEN
NETHERLANDS

04643 WILDEBOER A.G. MARSSTRAAT 37
9405 PH ASSEN
NETHERLANDS
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BELGIQUE/BELGIË

Jean De Lannoy
Avenue du Roi 202/Koningslaan 202
B-1190 Bruxelles/Brussel
Tél. (32-2) 538 43 08
Fax (32-2) 538 08 41
E-mail: jean.de.lannoy@infoboard.be
URL: http://www.jean-de-lannoy.be

La librairie européenne/
De Europese Boekhandel
Rue de la Loi 244/Wetstraat 244
B-1040 Bruxelles/Brussel
Tél. (32-2) 295 26 39
Fax (32-2) 735 08 60
E-mail: mail@libeurop.be
URL: http://www.libeurop.be

Moniteur belge/Belgisch Staatsblad
Rue de Louvain 40-42/Leuvenseweg 40-42
B-1000 Bruxelles/Brussel
Tél. (32-2) 552 22 11
Fax (32-2) 511 01 84
E-mail: eusales@just.fgov.be

DANMARK

J. H. Schultz Information A/S
Herstedvang 12
DK-2620 Albertslund
Tlf. (45) 43 63 23 00
Fax (45) 43 63 19 69
E-mail: schultz@schultz.dk
URL: http://www.schultz.dk

DEUTSCHLAND

Bundesanzeiger Verlag GmbH
Vertriebsabteilung
Amsterdamer Straße 192
D-50735 Köln
Tel. (49-221) 97 66 80
Fax (49-221) 97 66 82 78
E-Mail: vertrieb@bundesanzeiger.de
URL: http://www.bundesanzeiger.de

ELLADA/GREECE

G. C. Eleftheroudakis SA
International Bookstore
Panepistimiou 17
GR-10564 Athina
Tel. (30-1) 331 41 80/1/2/3/4/5
Fax (30-1) 323 98 21
E-mail: elebooks@netor.gr
URL: elebooks@hellasnet.gr

ESPAÑA

Boletín Oficial del Estado
Trafalgar, 27
E-28071 Madrid
Tel. (34) 915 38 21 11 (libros)
Tel. (34) 913 84 17 15 (suscripción)
Fax (34) 915 38 21 21 (libros),
Fax (34) 913 84 17 14 (suscripción)
E-mail: clientes@com.boe.es
URL: http://www.boe.es

Mundi Prensa Libros, SA
Castelló, 37
E-28001 Madrid
Tel. (34) 914 36 37 00
Fax (34) 915 75 39 98
E-mail: libreria@mundiprensa.es
URL: http://www.mundiprensa.com

FRANCE

Journal officiel
Service des publications des CE
26, rue Desaix
F-75727 Paris Cedex 15
Tél. (33) 140 58 77 31
Fax (33) 140 58 77 00
E-mail: europublications@journal-officiel.gouv.fr
URL: http://www.journal-officiel.gouv.fr

IRELAND

Alan Hanna’s Bookshop
270 Lower Rathmines Road
Dublin 6
Tel. (353-1) 496 73 98
Fax (353-1) 496 02 28
E-mail: hannas@iol.ie

ITALIA

Licosa SpA
Via Duca di Calabria, 1/1
Casella postale 552
I-50125 Firenze
Tel. (39) 055 64 83 1
Fax (39) 055 64 12 57
E-mail: licosa@licosa.com
URL: http://www.licosa.com

LUXEMBOURG

Messageries du livre SARL
5, rue Raiffeisen
L-2411 Luxembourg
Tél. (352) 40 10 20
Fax (352) 49 06 61
E-mail: mail@mdl.lu
URL: http://www.mdl.lu

NEDERLAND

SDU Servicecentrum Uitgevers
Christoffel Plantijnstraat 2
Postbus 20014
2500 EA Den Haag
Tel. (31-70) 378 98 80
Fax (31-70) 378 97 83
E-mail: sdu@sdu.nl
URL: http://www.sdu.nl

ÖSTERREICH

Manz’sche Verlags- und
Universitätsbuchhandlung GmbH
Kohlmarkt 16
A-1014 Wien
Tel. (43-1) 53 16 11 00
Fax (43-1) 53 16 11 67
E-Mail: manz@schwinge.at
URL: http://www.manz.at

PORTUGAL

Distribuidora de Livros Bertrand Ld.ª
Grupo Bertrand, SA
Rua das Terras dos Vales, 4-A
Apartado 60037
P-2700 Amadora
Tel. (351) 214 95 87 87
Fax (351) 214 96 02 55
E-mail: dlb@ip.pt

Imprensa Nacional-Casa da Moeda, SA
Sector de Publicações Oficiais
Rua da Escola Politécnica, 135
P-1250-100 Lisboa Codex
Tel. (351) 213 94 57 00
Fax (351) 213 94 57 50
E-mail: spoce@incm.pt
URL: http://www.incm.pt

SUOMI/FINLAND

Akateeminen Kirjakauppa/
Akademiska Bokhandeln
Keskuskatu 1/Centralgatan 1
PL/PB 128
FIN-00101 Helsinki/Helsingfors
P./tfn (358-9) 121 44 18
F./fax (358-9) 121 44 35
Sähköposti: sps@akateeminen.com
URL: http://www.akateeminen.com

SVERIGE

BTJ AB
Traktorvägen 11-13
S-221 82 Lund
Tlf. (46-46) 18 00 00
Fax (46-46) 30 79 47
E-post: btjeu-pub@btj.se
URL: http://www.btj.se

UNITED KINGDOM

The Stationery Office Ltd
Customer Services
PO Box 29
Norwich NR3 1GN
Tel. (44) 870 60 05-522
Fax (44) 870 60 05-533
E-mail: book.orders@theso.co.uk
URL: http://www.itsofficial.net

ÍSLAND

Bokabud Larusar Blöndal
Skólavördustig, 2
IS-101 Reykjavik
Tel. (354) 552 55 40
Fax (354) 552 55 60
E-mail: bokabud@simnet.is

NORGE

Swets Blackwell  AS
Østenjoveien 18
Boks 6512 Etterstad
N-0606 Oslo
Tel. (47) 22 97 45 00
Fax (47) 22 97 45 45
E-mail: info@no.swetsblackwell.com

SCHWEIZ/SUISSE/SVIZZERA

Euro Info Center Schweiz
c/o OSEC
Stampfenbachstraße 85
PF 492
CH-8035 Zürich
Tel. (41-1) 365 53 15
Fax (41-1) 365 54 11
E-mail: eics@osec.ch
URL: http://www.osec.ch/eics

B@LGARIJA

Europress Euromedia Ltd
59, blvd Vitosha
BG-1000 Sofia
Tel. (359-2) 980 37 66
Fax (359-2) 980 42 30
E-mail: Milena@mbox.cit.bg
URL: http://www.europress.bg

|ESKÁ REPUBLIKA

ÚVIS
odd. Publikaci
Havelkova 22
CZ-130 00 Praha 3
Tel. (420-2) 22 72 07 34
Fax (420-2) 22 71 57 38
URL: http://www.uvis.cz

CYPRUS

Cyprus Chamber of Commerce and Industry
PO Box 21455
CY-1509 Nicosia
Tel. (357-2) 88 97 52
Fax (357-2) 66 10 44
E-mail: demetrap@ccci.org.cy

EESTI

Eesti Kaubandus-Tööstuskoda
(Estonian Chamber of Commerce and Industry)
Toom-Kooli 17
EE-10130 Tallinn
Tel. (372) 646 02 44
Fax (372) 646 02 45
E-mail: einfo@koda.ee
URL: http://www.koda.ee

HRVATSKA

Mediatrade Ltd
Pavla Hatza 1
HR-10000 Zagreb
Tel. (385-1) 481 94 11
Fax (385-1) 481 94 11

MAGYARORSZÁG

Euro Info Service
Szt. István krt.12
II emelet 1/A
PO Box 1039
H-1137 Budapest
Tel. (36-1) 329 21 70
Fax (36-1) 349 20 53
E-mail: euroinfo@euroinfo.hu
URL: http://www.euroinfo.hu

MALTA

Miller Distributors Ltd
Malta International Airport
PO Box 25
Luqa LQA 05
Tel. (356) 66 44 88
Fax (356) 67 67 99
E-mail: gwirth@usa.net

POLSKA

Ars Polona
Krakowskie Przedmiescie 7
Skr. pocztowa 1001
PL-00-950 Warszawa
Tel. (48-22) 826 12 01
Fax (48-22) 826 62 40
E-mail: books119@arspolona.com.pl

ROMÂNIA

Euromedia
Str.Dionisie Lupu nr. 65, sector 1
RO-70184 Bucuresti
Tel. (40-1) 315 44 03
Fax (40-1) 312 96 46
E-mail: euromedia@mailcity.com

SLOVAKIA

Centrum VTI SR
Nám. Slobody, 19
SK-81223 Bratislava
Tel. (421-7) 54 41 83 64
Fax (421-7) 54 41 83 64
E-mail: europ@tbb1.sltk.stuba.sk
URL: http://www.sltk.stuba.sk

SLOVENIJA

Gospodarski Vestnik
Dunajska cesta 5
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 613 09 16 40
Fax (386) 613 09 16 45
E-mail: europ@gvestnik.si
URL: http://www.gvestnik.si

TÜRKIYE

Dünya Infotel AS
100, Yil Mahallessi 34440
TR-80050 Bagcilar-Istanbul
Tel. (90-212) 629 46 89
Fax (90-212) 629 46 27
E-mail: infotel@dunya-gazete.com.tr

ARGENTINA

World Publications SA
Av. Cordoba 1877
C1120 AAA Buenos Aires
Tel. (54-11) 48 15 81 56
Fax (54-11) 48 15 81 56
E-mail: wpbooks@infovia.com.ar
URL: http://www.wpbooks.com.ar

AUSTRALIA

Hunter Publications
PO Box 404
Abbotsford, Victoria 3067
Tel. (61-3) 94 17 53 61
Fax (61-3) 94 19 71 54
E-mail: jpdavies@ozemail.com.au

BRESIL

Livraria Camões
Rua Bittencourt da Silva, 12 C
CEP
20043-900 Rio de Janeiro
Tel. (55-21) 262 47 76
Fax (55-21) 262 47 76
E-mail: livraria.camoes@incm.com.br
URL: http://www.incm.com.br

CANADA

Les éditions La Liberté Inc.
3020, chemin Sainte-Foy
Sainte-Foy, Québec G1X 3V6
Tel. (1-418) 658 37 63
Fax (1-800) 567 54 49
E-mail: liberte@mediom.qc.ca

Renouf Publishing Co. Ltd
5369 Chemin Canotek Road, Unit 1
Ottawa, Ontario K1J 9J3
Tel. (1-613) 745 26 65
Fax (1-613) 745 76 60
E-mail: order.dept@renoufbooks.com
URL: http://www.renoufbooks.com

EGYPT

The Middle East Observer
41 Sherif Street
Cairo
Tel. (20-2) 392 69 19
Fax (20-2) 393 97 32
E-mail: inquiry@meobserver.com
URL: http://www.meobserver.com.eg

INDIA

EBIC India
3rd Floor, Y. B. Chavan Centre
Gen. J. Bhosale Marg.
Mumbai 400 021
Tel. (91-22) 282 60 64
Fax (91-22) 285 45 64
E-mail: ebicindia@vsnl.com
URL: http://www.ebicindia.com

JAPAN

PSI-Japan
Asahi Sanbancho Plaza #206
7-1 Sanbancho, Chiyoda-ku
Tokyo 102
Tel. (81-3) 32 34 69 21
Fax (81-3) 32 34 69 15
E-mail: books@psi-japan.co.jp
URL: http://www.psi-japan.co.jp

MALAYSIA

EBIC Malaysia
Suite 45.02, Level 45
Plaza MBf (Letter Box 45)
8 Jalan Yap Kwan Seng
50450 Kuala Lumpur
Tel. (60-3) 21 62 92 98
Fax (60-3) 21 62 61 98
E-mail: ebic@tm.net.my

MÉXICO

Mundi Prensa México, SA de CV
Río Pánuco, 141
Colonia Cuauhtémoc
MX-06500 México, DF
Tel. (52-5) 533 56 58
Fax (52-5) 514 67 99
E-mail: 101545.2361@compuserve.com

PHILIPPINES

EBIC Philippines
19th Floor, PS Bank Tower
Sen. Gil J. Puyat Ave. cor. Tindalo St.
Makati City
Metro Manilla
Tel. (63-2) 759 66 80
Fax (63-2) 759 66 90
E-mail: eccpcom@globe.com.ph
URL: http://www.eccp.com

SOUTH AFRICA

Eurochamber of Commerce in South Africa
PO Box 781738
2146 Sandton
Tel. (27-11) 884 39 52
Fax (27-11) 883 55 73
E-mail: info@eurochamber.co.za

SOUTH KOREA

The European Union Chamber of
Commerce in Korea
5th FI, The Shilla Hotel
202, Jangchung-dong 2 Ga, Chung-ku
Seoul 100-392
Tel. (82-2) 22 53-5631/4
Fax (82-2) 22 53-5635/6
E-mail: eucck@eucck.org
URL: http://www.eucck.org

SRI LANKA

EBIC Sri Lanka
Trans Asia Hotel
115 Sir Chittampalam
A. Gardiner Mawatha
Colombo 2
Tel. (94-1) 074 71 50 78
Fax (94-1) 44 87 79
E-mail: ebicsl@slnet.ik

UNITED STATES OF AMERICA

Bernan Associates
4611-F Assembly Drive
Lanham MD 20706-4391
Tel. (1-800) 274 44 47 (toll free telephone)
Fax (1-800) 865 34 50 (toll free fax)
E-mail: query@bernan.com
URL: http://www.bernan.com

ANDERE LÄNDER/OTHER COUNTRIES/
AUTRES PAYS

Bitte wenden Sie sich an ein Büro Ihrer
Wahl/Please contact the sales office of
your choice/Veuillez vous adresser au
bureau de vente de votre choix
Office for Official Publications of the European
Communities
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (352) 29 29-42455
Fax (352) 29 29-42758
E-mail: info-info-opoce@cec.eu.int
URL: http://eur-op.eu.int
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